
Евгений Стрелков: 
Мы посмотрели на Волгу 
не как на реку, которая 
течет, а как на озеро,  
в котором вода стоит  

— Вы как-то писали, что «целостность 
волжской сонаты нарушена». Почему она 
вдруг стала для вас нарушенной? 

— Я понял, что эпопея с волжскими водо-
хранилищами — это большая беда не только 
для реки, но и для всего мира без преувели-
чения. Пропали не только пахотные земли. 
Забыты ремесла и традиции, образ жизни, 
наряды, архитектура. Это чудовищно! Исчез-
ло множество памятников архитектуры. Для 
кого-то это пустяк, но для меня, человека, 
который любит архитектуру, это одна из са-
мых больших потерь.

Cтр. 4

Реформаторский 
паралич 
В Саратовской 
области негде учиться 
водительскому 
мастерству

Суть в том, что на сегодняшний день де-
ятельность абсолютно всех автошкол ока-
залась парализованной. Фактически в на-
стоящее время ни одна организация по 
подготовке водителей транспортных средств 
не вправе принимать курсантов. И как долго 
продлится этот застой, не известно. 

Стр. 8

Третий выходной 
в России — угроза 
для здоровья   
А вот сократить издержки 
у россиян вряд ли 
получится 

В Госдуме предложили обсудить введе-
ние 36-часовой рабочей недели вместо 
привычных сорока часов, чтобы россия-
нам не пришлось работать 10 часов в день. 
Но в правительстве РФ четырехдневку не 
одобрили. Вице-премьер РФ Ольга Голо-
дец уже заявила СМИ, что «на сегодняш-
ний день мы не можем себе этого позво-
лить, четырехдневная неделя — это пока 
для нас мечта». 

Стр. 13

Октябрь 1914 года 
До сих пор саратовское земство выпи-

сывало плуги и другие земледельческие 
орудия из Германии. Саратовская уездная 
управа решила заменить их американски-
ми или английскими. Саратовские журна-
листы предполагают, что если все земства 
сделают то же самое, это нанесет сокруши-
тельный удар по немецкому производству 
сельскохозяйственных орудий, ориенти-
рованному преимущественно на Россию. 

Стр. 8

7,5 лет строгого режима и три миллиона

в Саратове
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Адвокаты Лысенко намерены обжаловать решение областного суда Стр. 13

Искусство создавать ткань
В Балашове взялись за разрушенный советский текстильный 
комбинат и превратили его в уникальное для России производство

Стр. 12

Мёд из верблюжьей 
колючки У каждой нации свой повод 

гордиться правителями

Сельское хозяйство Казахстана по-
лучило «дорожную карту», озна-
чающую приоритетную поддерж-

ку государства, несколько лет назад. И 
с тех пор веселится и ликует весь сель-
ский народ, который решил порабо-
тать на продовольственную безопас-
ность страны. Субсидии здесь даются 
на всё. С главным условием: внедрять 
наисовременнейшие технологии. У ко-
ров, которые стоят в построенных за 
три последних года фермах, — чипы, у 
коз — чипы, даже у осетровой молоди 
под жабрами чипы. 

Овощеводство обязательно с капель-
ным орошением. Подкапывает вода под 

яблони, грушу, капусту и лук. И лук этот по-
ливной казахстанский сначала стоит с зе-
леными перьями стеной, а потом демон-
стрирует какие-то чудеса выживаемости. 
Даже если замерзнет зимой, полежит не-
делю в тепле и восстановит все свои каче-
ства. Так по крайней мере говорят в Аты-
рау. 

Изучение опыта организации сель-
ского хозяйства удивило нескольки-
ми вещами. Во-первых, темпами роста 
объемов выращивания всего подряд. 
Во-вторых, ориентацией на зарубеж-
ные рынки, где казахстанскую рыбу уж 
точно принимают на ура. В-третьих, 
тем, что субсидии здесь нельзя задер-

живать, потому что закон так прописан, 
что сельхозпроизводители за наруше-
ние сроков насчитают государству пени. 
Ну и в-главных, конечно, останется то, 
что земля для сельхозпроизводителей 
в Казахстане передается в частную соб-
ственность бесплатно. 

И вот в этом отношении к крестьянско-
му труду и кроется, наверное, главная от-
гадка роста сельского хозяйства. Потому 
что почва здесь соленая, вода подземная 
соленая. Но это своя вода и своя земля. В 
которую не жалко вкладывать ни сил, ни 
денег. 

Стр. 10–11



Пришел  
ли маленький 
пушистый 
зверек?

Большинство представителей власти уве-
ренно рассказывают о стабильности рос-
сийской экономики, равноприближенные 
олигархи дербанят Фонд национального 
благосостояния и представляют изумлен-
ной публике все новые проекты огромного 
масштаба вроде железной дороги из Казани 
в Китай. Огромные проекты требуют огром-
ных денег, и в большинстве случаев госмо-
нополии, Ротенберги и прочие их получают. 
Тем временем большинство неангажирован-
ных экономистов спорят о том, достигли ли 
мы дна или еще есть куда опускаться. При-
шел ли к нам маленький пушистый зверек песец или только 
приближается. 

Вот новости понедельника: рубль продолжает обесцени-
ваться: он потерял еще 11 копеек против доллара США, новый 
курс  — 40,3 рубля за доллар. Евро на новом историческом 
максимуме  — 51,2 руб. Центробанк объявил, что в пятницу 
продал еще 866 млн долларов из резервов, с начала октя-
бря — уже 5,9 млрд. Глава ЦБ надеется, что курс вскоре стаби-
лизируется. Рубль дешевеет пятую неделю подряд, потеряв с 
начала октября порядка 7 процентов. 

Против рубля играет настороженность инвесторов, возник-
шая из-за напряженных политических отношений между Рос-
сией и Западом, а также дешевеющая нефть. В понедельник 
котировки нефти дополнительно просели из-за информации 
о снижении Ираком цен на нефть, поставляемую в Азию и Ев-
ропу.

В самом российском руководстве нет ясности, что будет с 
рублем. Скорее, есть противоречия. Министр финансов Рос-
сии Антон Силуанов поддержал намерение Центробанка от-
пустить курс рубля с 2015 года, чтобы сделать его более гиб-
ким: 

«Мы считаем, что это правильно в нынешних условиях, когда 
цены на нефть падают, когда происходит значительный отток 
капитала. В нынешних условиях нужно дать больше гибкости 
курса, чтобы ЦБ не израсходовал быстро свои золотовалют-
ные резервы».

Зато советник президента РФ Сергей Глазьев считает, что ЦБ 
следует зафиксировать курс на определенном уровне и дер-
жать его в течение долгого времени:

«Объем валютных резервов сегодня в России в полтора раза 
больше объема денежной базы. Это означает, что при любом 
курсе Центральный банк способен его (курс рубля.  — Д. К.) 
держать бесконечно долго. При условии, конечно, что он в 
пределах разумных параметров. Моя точка зрения: его нуж-
но просто зафиксировать и сейчас, исходя из прогноза пла-
тежного баланса, четко сообщить рынку, какой будет курс на 
ближайшие 2–3 года». 

Хорошо хоть Глазьев не призывает вернуться в советские 
времена, когда доллар официально стоил 87 копеек, а фар-
цовщики продавали его за три рубля.

Понятно, что большая часть населения — пресловутые 86 
процентов, но, скорее всего, уже меньше — на все эти на са-
мом деле тревожные расчеты махнет рукой: у нас долларов 
отродясь не было, чего нам тревожиться. Главное, что Крым 
наш. 

Хорошо. Оценим ситуацию с другой стороны: рост потре-
бительских цен с начала года Центральный банк оценивает в 
7,7 процента. Базовая инфляция в августе выросла до 8 про-
центов. Россия практически не производит бытовую технику,  
объемы отечественного автопрома скукоживаются на глазах, 
значительная часть продуктов тоже идет из-за рубежа. Может, 
вам встречалась оптимистическая новость о поставках с Фи-
липпин мяса крокодила? Так вот за него тоже сначала  надо 
платить долларами. Так же как и за телевизоры, автомашины, 
котлы отопления  — больная для автора тема. Единственно, 
кто выигрывает из-за слабого рубля, — это наши экспортеры. 
А так как экспортируем мы в основном нефть и газ, то имена 
назвать легко — Роснефть и Газпром. Например, продали за 
рубеж сырья на сто долларов. Еще весной они конвертирова-
ли это в 3 тысячи рублей, а сейчас уже в 4 тысячи. 

Но не спешите радоваться за них. За прошлую неделю цены 
на нефть опустились на 4,4 процента. Тому есть множество 
объективных причин, и не стоит видеть за падением цен «злые 
происки врагов». Мировая экономика, мягко говоря, не на 
подъеме, потребность в углеводородном топливе уменьша-
ется. С другой стороны, резко возросли объемы добычи в Ли-
вии, Соединенные Штаты  добычу увеличили до 8,9 миллиона 
баррелей. Увеличила продажу организация нефтедобываю-
щих стран  — ОПЕК. Так уж устроен мировой рынок: падает 
цена  — увеличивается добыча, для того чтобы поддержать 
уровень доходов на прежнем уровне. 

Можно приводить еще цифры падения российских  индек-
сов, называть объемы выведенных из России средств, писать 
о сокращении инвестиций. Но не стоит перегружать вас циф-
рами. Вопрос по сути остается: пришел к нам маленький пу-
шистый зверек или еще нет? И что будет, когда он уже точно 
придет?

[7 дней с Дмитрием Козенко] [репортаж]
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Пешком по странным 
местам Общее тело Александра II и Дзержинского, 

тайные могилы и неудачные пробы 
Шаляпина в Саратове

Сергей Уткин  — историк и 
краевед Саратова. Еще он 
администратор популярной 

группы «История Земли Саратов-
ской» в социальной сети «ВКон-
такте». Сергей изредка проводит 
лекции и публичные экскурсии 
по городу. Вот недавно вместе с 
любителями местной истории хо-
дил на Воскресенское кладбище. 
На этот раз местом встречи был 
объявлен исторический центр 
города. Тема лекции — «Саратов 
мистический».  
Артем Земцов 

Лекция начинается

-Экскурсоводы рассказывают 
о нашем городе достаточно 
стандартно, — говорит Сер-

гей. — Обычно все собираются у па-
мятника Чернышевскому. Дальше 
идут по проспекту. Меня же заинте-
ресовали какие-то необычные ходы 
и странные истории о городе, где 
мы с вами живем. Сегодня я не буду 
рассказывать о летающих тарелках, 
об аномальных явлениях, мы не бу-
дем лазить в колодцы. Ограничимся 
историческим центром города. 

Итак, наша отправная точка — Со-
борная площадь. Это одна из ста-
рейших площадей города. 

— Здесь, вы видите, были постро-
ены здания присутственных мест, 
это одни из самых старых зданий, 
которые остались в Саратове. А 
около этого разрушенного старин-
ного здания на той же стороне на 
улице Радищева располагался си-
нематограф. Напротив современ-
ного училища искусств и стадио-
на «Динамо». Здесь в 1925 году был 
Илья Ильф, но без Петрова. В рома-
не «Золотой теленок» есть отдель-
ная глава  — «Зеркало жизни». Это 
название того старого саратовско-
го кинотеатра. Возможно, когда пи-
сатель проходил здесь, он отметил 
это известное место в городе. А по-
том использовал его в романе. Но 
это только догадки. 

— Все вы знаете имя 
Александра II. Царя, который очень 
серьезно связан с Саратовом. Кто 
еще из Романовых посещал го-
род? — спрашивает краевед.

— Петр I, конечно,  — отвечает 
кто-то из слушателей.

— В советское время делался 
очень большой акцент на Петра. 
Но здесь он был один раз, и то про-
ездом. В 1721 году Романов шел в 
персидский поход по Волге. Ему 
было просто не до Саратова. Одна-
ко возникли легенды, что он лазил 
на колокольню Троицкого собора и 
гонял рабочих, которые там спали. 
Это полный бред. 

Сергей Уткин рассказал, что им-
ператор Александр II был в Сарато-
ве дважды. Первый раз в юности, 
вместе со своим преподавателем 
Жуковским. А в старом здании на 
Радищева и Советской, где ныне 
Центробанк, он был на балу. Оста-
лось даже несколько акварелей ки-
сти Василия Андреевича. На них 
изображен этот самый дом. Второй 
раз это был уже официальный визит 
вместе с сыновьями. 

— На Соборной площади в 1911 
году появляется памятник импе-
ратору. На месте, где теперь сто-
ит Чернышевский. Сто лет назад на 
торжественном открытии были гу-
сарские полки, именитые гости, ор-
кестр. А уже в 1918 году памятник 
снесли  — просто оторвали голову 
царю, растащили некоторые мел-
кие бронзовые части, как на Май-
дане, — говорит Сергей.

От памятника осталось несколь-
ко частей, некоторые из них стали 
полноценными, самодостаточными 
памятниками. Так вот, Александра 
окружало еще четыре фигуры  — 
крестьянин, композиция с освобож-
дением славян, фигура Фемиды с ве-
сами и завязанными глазами и мать, 
обучающая дочку грамоте. Послед-
няя какое-то время находилась на 
территории студенческого городка 
Саратовского государственного уни-
верситета,  — заявляет Сергей.  — В 
том месте, где сейчас строится пра-
вославный храм. Потом памятник 
стоял на территории одной из кли-
ник. Сейчас часть его находится в 
сквере Первой учительницы. Какой-
то ветеран написал губернатору 
Аяцкову обращение по поводу этой 
композиции. Пенсионер попросил 
создать у министерства образования 
специальный учительский сквер. И 
памятник был как бы перепосвящен 
первой учительнице. Но на самом 
деле это мать и дочка, — утвержда-
ет Сергей Уткин. 

Кстати, на памятнике царю по-
меняли только голову. И он 
стал памятником пламенному 
революционеру-чекисту Дзержин-
скому. Если приглядеться, сзади на 
памятнике отчетливо видна фраза 
«Александр II, Саратов». 

Привидение 

Слушатели располагаются у зда-
ния Радищевского музея. По тем-
неющему небу низко пролетают 

грачи. Дует холодящий ветерок. 
— Среди музейщиков есть ле-

генда, что в музее Радищева живет 
привидение, — начал рассказывать 
Уткин.

— Я решил проверить и узнать, 
что же это такое. Долгое время си-
дел в архивах и нашел информацию 
об этом. В одной из саратовских га-
зет от 1880-х годов, точно не пом-
ню. Так вот, от «меланхолии повеси-
лась девица 16 лет». Как историк я 
могу подтвердить, что факт повеше-
ния в подвале был. 

— А что там сейчас? В подвал не 
разрешается спускаться?

— Сейчас там гардероб, и распола-
гаются фонды музея. Кто же вас туда 
пустит? Сам я там не был. Ну, двигаем-
ся дальше! Не будем проверять. 

Про второе привидение никто так 
ничего и не узнал. 

Россия и Европа

Мы стоим на углу проспекта 
Кирова и улицы Горького. 
Двадцать любителей исто-

рии немного мешают проходу граж-
дан. Люди, недоумевая, косятся на 
слушателей. Они не понимают, что 
происходит. 

— Что разделяет Россию и Евро-
пу? — спрашивает Сергей. Кто зна-
ет, не подсказываем только! 

— Уральские горы, Волга! Дон! 
Что может разделять их в Сарато-
ве? Тем более на проспекте? 

Проходит две минуты. Те, кто 
знал, промолчали, улыбаясь. Те, кто 
не знал, тоже промолчали, напряг-
шись. Довольный Сергей Уткин пе-
рестает всех томить.

— По обеим сторонам проспек-
та на этом углу располагались две 
гостиницы  — «Россия» и «Европа». 
Именно тут было условное разделе-
ние между частями света. Это, кста-
ти, были две элитнейших гостини-
цы в городе. 

Дальше слушатели пошли к старин-
ной часовне. Потом к одному из пер-
вых торговых комплексов Саратова 
на углу улиц Радищева и Московской. 
Затем  — к скверу Борцам револю-
ции перед театром оперы и балета, 
где похоронены сомнительные ге-
рои тех времен. Эти большевики по-
давляли мятеж казачьего командира 
Викторова. Население долгое время 
не позволяло хоронить их с почестя-
ми в центре города. 

Затем Уткин рассказал о здании 
бывшего костела, где сейчас рас-
полагается кинотеатр «Пионер». От 
храма уцелел маленький кусочек. 
Если пройти немного вглубь дво-
ра, то можно увидеть старую клад-
ку около входа в клуб «Дружба». 

Еще одним местом для экскурсии 
была бывшая могила Марина Раско-
вой, которая находилась в «Липках» 
около трех месяцев. Затем останки 
летчицы и других бойцов, погиб-
ших под Михайловским, были пе-
ревезены в Москву. Об этом фак-
те мало кто знает. А может, и никто, 
кроме самого Сергея. Он рассказал, 
что информация об этом была най-
дена им в местной газете тех лет. За-
тем Уткин рассказал о зимнем саде 
и театре купца Очкина, в котором 
безуспешно пробовался молодой 
Шаляпин. Кстати, двадцать лет на-
зад на этой территории было най-
дено крупное захоронение. Поче-
му фрагменты тел 15 человек были 
тайно закопаны в центре города, до 
сих пор никто точно не знает.

Булгаков

Подходим к конечному пункту на-
шей импровизированной экс-
курсии — дому Булгакова. Ста-

ринное красно-белое здание на углу 
Сакко и Ванцетти и Вольской. В нем 
вместе с женой жил один из самых 
мистических русских писателей.

— Это был доходный дом отца 
первой жены Булгакова, Татьяны 
Лаппы. Родители невесты были про-
тив этого брака, но всё же дали до-
бро. Супруги жили здесь недолго. 
На этом доме нет памятной таблич-
ки, хотя министр культуры обещала 
ее поставить до конца года. 

— Прошу прощения, это что здесь 
происходит? Кто организатор пике-
та?  — к слушателям подходят два 
сотрудника правоохранительных 
органов. 

— Организатор я. Только это не 
пикет, а экскурсия по историческо-
му центру города,  — спокойно от-
вечает Уткин.
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7,5 лет строгого режима 
и три миллиона Адвокаты Лысенко намерены 

обжаловать решение областного суда

Адвокаты Михаила Лысенко будут обжаловать при-
говор бывшему главе Энгельсского района и рас-
считывают, что его невиновность они смогут дока-

зать в вышестоящих инстанциях.
Ирина Курьянова

Вчера в Саратовском областном суде был вынесен приго-
вор бывшему главе Энгельса Лысенко, согласно которому 
ему назначено наказание в виде 7,5 лет лишения свободы с 
отбыванием наказания в колонии строгого режима и штраф 
в размере 3 млн рублей. Кроме того, суд запретил Лысенко 
занимать государственные должности в течение трех лет.

Решением председательствующего Александра Дементье-
ва Лысенко признан виновным в получении взятки должност-
ным лицом в крупном размере, сопряженным с вымогатель-
ством (п. «в», «г» ч. 4 ст. 290 УК РФ в редакции 2003 года).

По ряду эпизодов, в числе которых организация и руковод-
ство бандой, хранение оружия, покушение на адвоката Миха-
ила Венецкого, нападение на предпринимателя Александра 
Пронина, хранение оружия, причастность к убийству крими-
нального авторитета Балашова, Михаил Лысенко признан не-
виновным и оправдан судом согласно решению присяжных. 
Решение коллегии присяжных было оглашено 17 сентября 
2014 года. Состав коллегии присяжных менялся дважды.

В мае 2014 года бывшие члены распущенной коллегии 
присяжных обращались к Путину, о чем они рассказали на 
брифинге в пресс-центре газеты «Коммерсант». Говорилось 
о давлении, оказываемом на присяжных, а обращение к Пу-
тину начиналось со слов: «Большинством голосов мы оправ-
дали Лысенко, но нам не дали вынести вердикт».

Дело Лысенко — одно из самых резонансных уголовных 
дел за последнее время в истории не только Саратовской 
области, но и России. Михаил Лысенко провел под стражей 
три года и десять месяцев. Он был арестован в ночь на 29 
ноября 2010 года. Тогда по центральным каналам прошли 
сюжеты, в которых его обвиняли в создании банды, хране-
нии арсенала оружия, организации заказных убийств с кон-
ца 90-х годов по начало двухтысячных годов.

По словам адвоката Станислава Зайцева, сторона защиты 
удовлетворена лишь той частью приговора, которая каса-
ется полного оправдания Михаила Лысенко в пресловутых 
уголовных преступлениях. Частью, где Лысенко признан ви-
новным в вымогательстве взятки, защита не удовлетворена, 
поэтому приговор будет обжалован в Верховном и Консти-
туционном суде.

Адвокат Виктор Паршуткин так прокомментировал реше-
ние областного суда: «Коллегия присяжных по делу Лысен-
ко, по-моему, впервые в современной России разрушила 
порочную практику расправы с политическими оппонен-

тами через уголовное преследование. Михаила Алексее-
вича обвиняли в самых жутких преступлениях — убийстве 
вора в законе, похищении человека, покушении, хранении 
преступного оружия. Но справедливость восторжествовала, 
присяжные доказали его невиновность, абсолютно надуман-
ные обвинения были сняты. Осталась лишь одна статья — 
взятка. Тогда обвинение и суд постарались по максимуму 
всё повесить на нее. Но это их пиррова победа. На самом 
деле это поражение как организатора и режиссера всего 
этого дела, сидящего в высших эшелонах власти и до сегод-
няшнего дня наблюдавшего и влияющего на этот процесс, 
так и следственного комитета и обвинения, отрабатываю-
щего волю властей предержащих».

Кроме того, в своем комментарии СМИ Виктор Паршут-
кин обратил внимание на то, что судом вынесено определе-
ние в адрес главы Следственного комитета РФ Александра 
Бастрыкина на многочисленные нарушения в ходе рассмо-
трения дела. Как отмечал судья в ходе процесса, многие сви-
детели в ходе следствия были допрошены ненадлежащим 
образом, что лишило сторону обвинения возможности вы-
звать их на заседание суда.

По мнению адвокатов, если защите не удастся отменить 
приговор Лысенко в вышестоящих инстанциях, у экс-главы 
Энгельсского района есть возможность выйти «на свободу 
уже через год». Сейчас защитники рассчитывают на апелля-
ции, пока у них есть время на обсуждение и выработку об-
щей позиции совместно с Михаилом Лысенко.

Главой Энгельсского района Михаил Лысенко являл-
ся с 2001-го по 2010 год. Был избран депутатами рай-
онного собрания на этот пост вопреки стараниям 

тогдашнего губерна-
тора Дмитрия Аяцко-
ва, продвигавшего на 
эту должность друго-
го человека. С 2006 
года Лысенко занимал 
еще и пост председа-
теля совета муници-
пальных образований 
Саратовской области. 
С 2006-го по 2009 год 
Энгельсское муници-
пальное образование 
трижды в различных 
номинациях призна-
валось лучшим на Все-
российском конкурсе 
муниципалитетов. 

Новая дорога через всю область
В следующем году ее начнут строить. Дорога будет платной

Новая автомобильная дорога протяженностью 568 
км появится в Саратовской области. Она будет част-
ная. И ее начнут строить уже в следующем году. Об 

этом сообщил министр экономического развития Сара-
товской области Владимир Пожаров в ходе традицион-
ного общения с журналистами, которое состоялось в ми-
нувшую пятницу.
Ольга Копшева

Дорога должна была идти через другие регионы, а пой-
дет через нас, сказал Владимир Александрович. Через Са-

мару войдет в районе Ивантеевки по мосту длиной 4 км, 
дойдет до Воскресенского района и затем возле Рома-
новки уйдет в Тамбовскую область и дальше. Это будет 
трасса Минск — Астана в 2,5 тысячи км. Бетонная трас-
са четырехполосная будет платной для автомобилистов. 
Но предполагается, что по ней пойдет в основном грузо-
вой транспорт. 

Строить проект берется группа компаний «Меридиан», за 
которой стоят, по словам Владимира Пожарова, москвичи и 
китайцы. Сейчас активно идет землеотвод. К марту будуще-
го года его надеются закончить. Предполагается уже в сле-
дующем году начать строительство. 

Еще неделя счастья
Буйство красок и кошке приятно

Депутата 
Малышева осудили
Мошенничество потянуло 
на три с половиной года

13 октября Октябрьский райсуд Саратова при-
знал депутата Саратовской городской думы 
Владислава Малышева виновным в мошен-

ничестве в крупном размере (ч. 4 ст. 159 УК РФ) и на-
значил наказание в виде лишения свободы сроком 
три с половиной года в колонии общего режима со 
штрафом в размере 500 тыс. рублей. При этом Вла-
диславу Малышеву зачтется срок, который он про-
вел под домашним арестом, — около двух лет.
Олег Насонов

Гражданский иск к Малышеву от ЗАО «Богородск
нефть» в размере 11,9 млн рублей также был удовлет-
ворен.

По версии обвинения, в 2005 году Малышев, будучи 
гендиректором ЗАО «Богородскнефть», перечислил 11 
миллионов рублей за фиктивную поставку углеводород-
ного сырья. Следствие сочло, что перевод был осущест-
влен на счета обналичивающей фирмы ООО «Эталон», 
зарегистрированной в Москве.

Уголовное дело возбудили еще в 2007 году. Производ-
ство по нему прекращалось и возобновилось в июне 
2012 года в связи со вновь выявленными обстоятель-
ствами.

Напомним, что Владислав Малышев и его адвокаты за-
являли о том, что местные правоохранители использова-
ли это уголовное дело в качестве мести за его позицию в 
деле Сергея Солодилова (бывший обвиняемый по делу 
о нападении на Владислава Малышева), а также за изда-
ние газеты «Резонанс», критикующей бездействие право
охранительных органов Саратовской области.

Погодные сайты говорят, что еще целую неделю 
природа будет дарить нам тепло. Днем темпе-
ратура будет добираться до 20-градусной от-

метки, а ночью колебаться вокруг + 10 градусов по 
Цельсию.

Бабушки выползли на скамейки перед подъездами, 
парки полны даже в будние дни, молодежь фланирует 
по улицам города. И кажется, даже дворники метут ли-
ству с хорошим настроением.

А еще теплая погода — радость для тех жителей Сара-
това, до которых не дошло тепло благодаря «стараниям» 
коммунальщиков.

Еще неделя. А может, все-таки две? 
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Евгений Стрелков: 

Волга, как озеро...
Евгений Стрелков  — нижегородский 

художник, физик по образованию, 
краевед, поэт и редактор известно-

го альманаха «Дирижабль». В Саратове 
он не впервые. На это раз Стрелков при-
ехал как куратор передвижной выстав-
ки «Ниже Нижнего». Ее открытие состоя-
лось на минувшей неделе в Доме-музее 
Павла Кузнецова и в Краеведческом му-
зее Энгельса. «Ниже Нижнего» — выстав-
ка, которая создана по мотивам фанта-
стической книги Эдуарда Абубакирова, 
Евгения Стрелкова и Вадима Филиппова. 
Это оригинальный свод псевдоисториче-
ских легенд, парадоксальных сказаний и 
мифов о Волге и жителях, обитающих на 
ее берегах.  О региональной мифологии, 
метагеографии и многом другом читайте 
в нашем интервью.
Артем Земцов

— Евгений, как возникла идея создать 
книгу о такой масштабной территории, 
как Поволжье? 

— Три будущих автора плыли на пароходе 
по Волге и стали сочинять спонтанно такое 
шуточное параллельное краеведение. В каж-
дом городе нас что-то цепляло, и мы дела-
ли из этого какой-нибудь сюжет. Вначале мы 
создали книжку в жанре бук-арт с малень-
ким тиражом и ручной печатью. Она как-то 
очень полюбилась музейщикам. Видимо, со-
трудники краеведческих музеев больше, чем 
кто-либо, знают о том, что те истории, кото-
рые представляются в музеях, очень часто 
являются вымыслами либо просто непро-
веренными фактами. Музейщики порадо-
вались узнаванию в каком-то смысле своей 
реальности. Со временем наша книга раз-
расталась. Сейчас в ней около сорока сюже-
тов. И мы рассматриваем ее как полноцен-
ное литературное произведение. В нашем 
направлении есть много предшественни-
ков. Например, книга «Новейший Плутарх», 
ее писал Даниил Андреев с товарищами. Это 
подобные фантастические истории. Такого 
рода сочинения были достаточно популяр-
ны. Вспомнить того же Дефо. 

Мы плыли в сопровождении еще двух-
сот человек. В основном это были физики 
со своими женами. Путешествие по Волге 
проходило во время научной конференции. 
Меня туда пригласили по старой памяти, по 
образованию я физик. Но на корабле был 
как художник, помогал оформлять какие-
то материалы. От научных лекций мы с дру-
зьями были освобождены, поэтому отпра-
вились на экскурсию в город Саратов. Все 
собрались на берегу у странного неподпи-
санного памятника. Жены физиков спроси-
ли, кому же это памятник, а мой товарищ 
Вадим Филиппов сказал: «Ну как кому? Па-
мятник Саратову!» Женщины спрашивают: 
кто такой Саратов? Филиппов быстро фан-
тазирует и отвечает, что он был революцио-
нером, сподвижником Ленина.

Когда пришла молодая девушка-
экскурсовод и сказала, что город назван в 
честь желтой горы по такому-то переводу, 
то все наши экскурсанты просто рассмея-
лись. Потому что они знали, что Саратов — 
это революционер. Был же город Куйбышев, 
Горький, есть до сих пор город Киров. Все 
названы в честь революционеров. И Сара-
тов тоже. 

— Книга как-то пересекается с проек-
том «Ниже Нижнего»?

— Выставка появилась после книги. Это 
уже другой проект. И другие авторы. Если 
в книге их три, то здесь 16. Недавно, кста-
ти, появилась вторая книга. Она состоит из 
литературоведческих статей. К нашему пер-
вому изданию написали несколько преди-
словий и послесловий довольно известные 
исследователи. Например, переводчик, поэт 
и прозаик из Петербурга Валерий Кислов, 
культуролог Сергей Трунев, метагеограф 
Андрей Балдин, редактор журнала «Непри-
косновенный запас» Илья Калинин. Кроме 
комментариев, это еще и каталог выставки 
с комментариями к художественным рабо-
там.  

— И выставка, и книга целиком состоят 
из мистификаций, ложных фактов, исто-
рических несоответствий. Всё это дела-
ется сознательно в таком ироничном 
ключе, без сарказма. Ради чего все это 
делается? 

— Когда-то на Волге было нормальное 
краеведение. Люди всерьез занимались 
историей этой территории, очень интерес-
ной и древней землей. До нас здесь жили 
арии, тюрки, да кто тут только не жил. У нас 
были хорошие архивные комиссии, крае-
ведческие общества, музеи. Потом пришли 
большевики и сказали, что есть только клас-
совая борьба. Краеведение было передела-
но под это. Затем большевики ушли. И ока-
залось, что у нас уже нет краеведения. Все 
музейные экспозиции созданы в советскую 
эпоху. Они сейчас просто странно выглядят. 
Вообще не понять, когда и почему это все 
было создано. 

Наше понимание территории стало слиш-
ком плоским, слишком одномерным. Или 
просто исчезло. Если мы начнем по этому 
поводу шутить и мистифицировать, то это 
вызовет больший интерес. Мы хотим, что-
бы у людей создавалось более полное пре-
ставление о местности, где они живут. Даже 
если это представление будет где-то выду-
мано, не так страшно. Страшно, если вооб-
ще нет понятия, где ты живешь. 

— Создание интереса через такую про-
вокацию не обижает ваших посетителей 
и читателей?

— Некоторые посетители обижаются. Го-
ворят: «Что же вы смеетесь над нашей исто-
рией?» Мы как раз смеемся над ее корявыми 
моментами. А настоящую историю мы лю-
бим и относимся к ней с большим внимани-
ем. Провокация — это нормальная практика 
современного искусства. Не надо забывать, 
что здесь представлены художники, которые 
относят себя к contemporary-аrt. Это прово-
кация в благих целях. Это подстрекательство 
для того, чтобы зритель, даже обидевшись, 
рассердившись на нас, все-таки заинтересо-
вался бы чем-то. Вдруг подумал, что та исто-
рия, которую он, не думая, воспринимал, мо-
жет быть не совсем верна. Что в ней очень 
много натяжек и вымысла, сравнимого с на-
шим. Параллельно я занимаюсь нормальной 
историей и краеведением, работая дизайне-
ром. Через мои руки проходили многие кни-
ги, я постоянно наталкиваюсь на совершен-
но фантастические истории. Сейчас в музеях 
стоят экспонаты, которых вообще не было в 
реальной жизни. Самый характерный при-
мер — это велосипед Артамонова. 

В Нижнем Тагиле стоит велосипед, кото-
рый якобы инженер Артамонов сделал за 50 
лет до того, как появился первый велосипед. 
Когда историки начали это дело раскапывать, 
выяснилось, что не только не было этого ве-
лосипеда (это более поздняя копия западно-
го оригинала), но не было и Артамонова. Эти 
натяжки, которые были выгодны каким-то 
людям, превратились в легенды, а потом эта 
история стала нормальной практикой. Сна-
чала инженера назвали Артамонов, потом у 
него появляются инициалы, потом впервые 
имя и отчество, затем появляется маршрут 
велосипеда. Это история, которая рождает-
ся в течение десятилетий. Мы-то сочиняем 
свои истории, не скрывая, что это выдумка, а 
те люди выдают велосипеды и прочее за чи-
стую правду. На нас обижаться не надо. 

— То есть это такой своеобразный от-
вет набирающим популярность конспи-
рологическим книгам Дугина, Старикова 
и Задорнова?

— Да, это ответ глубокой ненаучности и 
мракобесию. Неслучайно для своей книги 
мы взяли цитату из Гончарова, нашего волж-
ского классика, который писал о тех волжа-
нах, которые думали, что «есть Москва и Пи-
тер, что за Питером живут французы или 
немцы, а далее уже начинался для них, как 
для древних, темный мир, неизвестные стра-
ны, населенные чудовищами, людьми о двух 
головах, великанами; там следовал мрак — 
и, наконец, всё оканчивалось той рыбой, ко-
торая держит на себе землю».

Мы говорим о том, что мир гораздо бога-
че, гораздо сложнее. Давайте его изучать. 
Мы не ученые, поэтому говорим не языком 
монографий или статей, а языком искусства. 
Надо его понимать. Оно имеет определен-
ные правила, свой синтаксис. На выставке 
мы показываем очень разные диалекты это-
го языка, мне как куратору очень приятно, 
что собралось столько художников с разны-
ми диалектами. Здесь есть и кинетическое 
искусство, и видеоарт, и медиаарт, графика, 
книга художника, объекты, скульптуры. Это 
очень разноформатные вещи. 

— Вы говорили, что «мы создаем соб-
ственную версию историю, хотя в игро-
вой форме, преодолевая разделения 
пространства времени волжан». А по ка-
ким правилам идет эта сознательная ми-
стификация?

— Какие-то правила есть, конечно. Мно-
гие художники приходят к этому интуитив-
но. В этом я много раз убеждался. Один из 
западных философов сформулировал пра-
вило, которым я пользуюсь. Речь шла о том, 
что история во всех европейских языках пе-
реводится в двух значениях: история, о ко-
торой мы только что говорили, и история 
как анекдот, как случай, событие. Если меж-
ду двумя событиями одной большой исто-
рии нет маленькой истории в качестве анек-
дота, то эти два больших события в сознании 
простого человека могут просто слипнуться, 
превратиться в одно. Как только появляется 
занимательная история, большая начинает 
расти и крепнуть. Следующее правило: наши 
произведения должны быть занимательны-
ми, чтобы большая история по-настоящему 
проявилась. Конечно, работа с метафорами, 
метонимиями  — всяческим перенесением 
значений и смыслов. 

Многих людей наши работы шокируют, но 
с точки зрения современного искусства они, 
как сейчас говорят, friendly — очень добро-
желательны к зрителю. Современное искус-
ство часто использует более жесткие прак-
тики, более агрессивные, более тяжелые, 
которые касаются тела, пола, насилия. Наши 
работы очень милые по сравнению со мно-
гими другими. Мы сознательно их смягчаем, 
потому что, во-первых, нам не нужно бес-
смысленного эпатажа. Во-вторых, мы не хо-
тим на этих площадках так себя вести. 

— В одном из интервью вы говорили, 
что «хорошее искусство живет на сты-
ках  — на границах с наукой, ритуалом, 
технологией, традицией». А какие стыки 
рождают конкретно ваше искусство?

— У меня здесь несколько работ. Два ани-
мационных фильма, где я делаю историю по 
сюжетам первого тома книги, — «Гроза в гра-
фине» и «Анти-Дарвин». Здесь у меня свой 
метод. Я называю его «цифровой лубок». Тут 
есть стык между современными технологи-
ями, флеш-анимацией и очень простым тра-
диционным жанром  — лубок. То есть под-
черкнуто примитивистские истории. Еще 
одна моя работа, «Третья идея», — это стык 
между искусством и наукой. Точнее, исто-
рией науки. Я сравниваю две традиции  — 
религиозную и инженерную, научную, при-
чем в крайнем их проявлении. Речь идет о 
создании водородной бомбы в городе Са-
рове. Этот сюжет не прописан напрямую в 
нашей книжке. У нас есть несколько проек-
тов, которые не имеют литературной осно-
вы из книжки. 

— У вас очень много Волги. И в книге, 
и на выставке. Причем Волга — как осно-
воположник мифологии этих мест, вооб-
ще Поволжья. Почему вы строите мифо-
логию именно вокруг этой реки? 

— Я родился на Урале, как многие сказоч-
ники: Бажов, Леня Тишков — мой хороший 
приятель, который напридумывал кучу вся-
кий историй. На Волге я оказался довольно 
поздно, но так получилось, что фактически 
первые мои работы в области современного 
искусства связаны с Волгой. Получилось, что 
я такой волговед. Почему так — не знаю.

Я нормальный городской житель. Занима-
юсь достаточно технократическими вещами. 
Но в художественные работы Волга почему-
то лезет. 

— Можно ли сравнить, какая Волга в 
Нижнем и какая у нас в городе?  

— Ну, если понимать художника как та-
кого глазастика, то, конечно, он говорил 
бы про увалы, откосы. Прекрасно сказал 
Петров-Водкин про Хвалынск: «Там дру-
гая геометрия». Я бы не взял на себя сме-
лость говорить что-то в этом духе. Саратов 
для нас, нижегородцев, — это все-таки уже 
южный город. Я вижу другой оттенок расти-
тельности. Пирамидальные тополя, какая-
то русская южность. Для меня город имеет 
свою физиономию, тоже очень симпатич-
ную. Очень удручает, с какой расточитель-
ностью мы относимся к этой физиономии. 
Эта ситуация здесь хуже, чем в других горо-
дах России. Уничтожается не только среда, 
но и памятники. На месте местного прави-
тельства я бы задумался над ситуацией. Мой 

город не дал ни одного значительного ху-
дожника. Саратов дал целую плеяду. Почему 
так  — неизвестно. Наш город  — это город 
технологий. Один из наших героев — Кули-
бин, который занимался часами, мостами и 
прочим. Почему-то нижегородцы технари. 

Сошлюсь на опыт моего старого друга Ан-
дрея Балдина, он занимается метагеогра-
фией. Андрей рассматривает все волжское 
пространство как огромный мир, полный са-
мых разных историй. Он многомерен, в нем 
много плоскостей. Он слоистый. Эти слои 
не параллельны, они как-то пересекаются. 
Это очень богатая территория. Может быть, 
поэтому все художники, которые собрались 
здесь на выставке, с удовольствием работа-
ют с темой Волги. Среди авторов примерно 
половина волжан. Добрая половина страны, 
если учитывать все притоки и оттоки этой 
реки, так или иначе связана с Волгой. Тут же 
столько всего. Мы здесь не первые. Хлебни-
ков писал, что эта река — не граница, а ли-
ния, куда всё скатывалось. Сюда стекалось, 
просто сваливалось множество народов. 
Это какой-то котел, казан. Заниматься этой 
темой бесконечно интересно. 

— Вы как-то писали в журнале «Волга-
ХХI век», что «целостность волжской со-
наты нарушена». Почему она вдруг стала 
для вас нарушенной? 

— Я писал об этом в контексте проекта 
«Сирены», который посвящен волжским во-
дохранилищам. Когда я стал этим заниматься 
как простой краевед и дизайнер, пришлось 
общаться с экологами. Я понял, что эпопея с 
волжскими водохранилищами  — это боль-
шая беда не только для реки, но и для всего 
мира без преувеличения. Пропали не толь-
ко пахотные земли. Забыты ремесла и тради-
ции, образ жизни, наряды, архитектура. Это 
чудовищно! Исчезло множество памятников 
архитектуры. Для кого-то это пустяк, но для 
меня, человека, который любит архитектуру, 
это одна из самых больших потерь.

Города так строились, чтобы жить вместе 
с рекой. Самое ценное было как раз на бе-
регу реки. Это ценное и было разрушено: 
монастыри, церкви, торговые ряды, очень 
важные инфраструктурные моменты. Мож-
но сказать, разрушение структуры всего 
организма. Это был очень сложно выстро-
енный мир. Никто не говорит, что он был 
идеальным, но он был сложным. И вдруг 
внезапно стал очень простым. Вот тебе ис-
кусственное море: две единственные поль-
зы — электричество и чтобы корабли ходи-
ли попрямее. 

— То есть на Волгу стоит смотреть уже 
не как на реку, а как на большое озеро? 
Кстати, эта мысль есть в вашей книге, ко-
торую вы написали в соавторстве, «Сара-
товское озеро: сакральная география».  

— Это довольно мудреный проект. Он 
сделан не только художниками, но и учены-
ми. Такие проекты рождаются из некоторых 
преувеличений. Сама идея Волги как озера 
принадлежала саратовцу Александру Баш-
катову и была поддержана Игорем Соро-
киным. Потом к проекту примкнул я. Идея 
исходила из следующего: на некий объект 
надо посмотреть немного по-другому. Тогда 
вдруг вскрываются смыслы. Мы посмотрели 
на Волгу не как на реку, которая течет, а как 
на озеро, в котором вода стоит. У жителей 
озерного побережья менталитет отличен 
от жителей, которые живут на берегу реки. 
Иногда мы делали такие выводы на уровне 
визуальных шуток. Мы находили какие-то 
объекты, характерные для озерных людей. 
Но всё это важно, потому что даже такие 
шутки вытягивали смыслы. Я думаю, что ни-
кто до нас не делал такую комплексную экс-
педицию по этому озеру. Вдруг выяснились 
какие-то взаимосвязи, на которые никто не 
обращал внимания. В итоге получилась не-
скучная книга. О ней пока мало знают. 
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Не в корочках дело 
Ученым можешь ты не быть, но говорить уметь обязан

Слушая публичные высту-
пления наших многоува-
жаемых региональных по-

литиков, невольно задаешься 
вопросом: а учились ли эти до-
стойные во всех отношениях 
люди в школе? И каково было 
удивление, когда выяснилось, 
что наши люди во власти име-
ют не только среднее, но и как 
минимум одно, а то и несколь-
ко высших образований. Более 
того, многие из наших чиновни-
ков обременены учеными степе-
нями. А некоторые еще и звани-
ями. Тоже учеными.
Елена Микиртичева

Для тех, кто не в курсе. Кандидат 
или доктор наук — это ученая сте-
пень, а профессор, доцент, как пра-
вило, звание.

Главный кандидат

Как это ни странно, но в пер-
вом эшелоне областного пра-
вительства людей, имеющих 

ученые степени, немного. Воз-
главляет этот шорт-лист губер-
натор Валерий Радаев. Он у нас 
кандидат социологических наук. 
Защитил диссертацию и получил 
степень кандидата он 2004 году 
в Саратовском государственном 
техническом университете. Тема 
диссертации «Стратегия социаль-
ного управления муниципальным 
образованием в транзитивном об-
ществе». Ниже приведена цитата 
из заключения этого, конечно, мо-
нументального труда. 

Внимание! Пунктуация и орфо-
графия сохранены. «Пользуясь, 
достоверной, всесторонней и сво-
евременной социологической 
информацией, институты муни-
ципальной власти и местного са-
моуправления получают реальную 
возможность избежать ошибок и 
неудач в выборе стратегических 
целей и тактических приемов в 
принятии практических решений. 
Социальное партнерство муници-
пальной власти и населения от-
ражает объективную потребность 
социально-ориентированного 
управления». Полностью ознако-
миться с работой Валерия Васи-
льевича можно на сайте научной 
библиотеки диссертаций и авто-
рефератов «disserCat» (чтобы най-
ти её, введите в поисковую строку 
на сайте артикул диссертации  — 
244409).

Понятно, степень кандидата со-
циологических наук — это не пре-
дел научных достижений для таких 
одаренных людей, как Валерий Ра-
даев. Впереди наверняка защита 
докторской диссертации.

Но начиналось всё с сельскохо-
зяйственного техникума в городе 
Марксе, в который Валерий Радаев 
поступил после окончания сред-

ней школы в 1976 году, а окончил 
в 1980-м.

После окончания техникума Ва-
лерий Васильевич стал работать в 
совхозе «Благодатинский». А когда 
стал руководителем этого пред-
приятия, понял, что знаний не хва-
тает. Потому решил продолжить 
образование и в 1993 году посту-
пил в Саратовский институт меха-
низации сельского хозяйства име-
ни Калинина. В 1994 году Радаев 
окончил этот вуз, получив диплом 
по специальности «механизация 
сельского хозяйства».

Доктора, кандидаты, 
аспиранты 

Кроме Валерия Васильевича Ра-
даева, в кабинете министров 
шесть кандидатов наук и два 

доктора.
Доктор наук — это в первую оче-

редь Борис Шинчук, председатель 
комитета по общественным связям 
и национальной политике. Борис 
Леонидович — доктор экономиче-
ских наук. Кроме того, за плечами у 
него еще два образования. Он фи-
зик и юрист.

Скромный министр промышлен-
ности Сергей Лисовский когда-то 
окончил политехнический инсти-
тут. Сейчас он доктор технических 
наук, профессор. Что, собствен-
но, не удивительно — за плечами 
огромный опыт работы и в эконо-
мике, и во власти.

Следуя табели о рангах, канди-
дат номер один — это заместитель 
председателя правительства, ми-
нистр сельского хозяйства Алек-
сандр Соловьев. После окончания 
школы Александр Александрович 
пошел служить в армию. Получил 
рабочую профессию. Правда, на 
сайте правительства не указано, 
какую. В 1996 году окончил сара-
товский политех.

Дальше с образованием госпо-
дина Соловьева начинаются чуде-
са. На сайте правительства напи-
сано, что начиная с 2007 года он 
занимался преподавательской де-
ятельностью и был доцентом кафе-
дры экономических дисциплин Ба-
лаковского института экономики 
и бизнеса — филиала саратовско-
го эконома. И уже потом, получив 
опыт, в 2011 году защитил канди-
датскую диссертацию под названи-
ем «Стратегия развития предпри-
ятий мясной промышленности на 
основе формирования устойчи-
вых конкурентных преимуществ» 
(Научная библиотека диссертаций 
и авторефератов «disserCat», арти-
кул работы — 434033).

Нет, никто не сомневается в спо-
собностях господина Соловьева, 
но, как правило, люди без степе-
ни не бывают доцентами. Наобо-
рот, доцентом может быть доктор 
наук. Впрочем, в Балакове возмож-
но всё…

Еще один кандидат наук  — ми-
нистр экономики Владимир По-
жаров. Тут всё без вопросов: физ-
фак СГУ, эконом по специальности 
«финансы и кредит», кандидат эко-
номических наук. 

Министр — председатель коми-
тета по управлению имуществом 
Олег Галкин тоже имеет два выс-
ших образования. По первому он 
экономист-международник, по вто-
рому юрист. Академию права Олег 
Александрович окончил в 2000 
году, а в 2004-м защитил диссерта-
цию на соискание ученой степени 
кандидата экономических наук.

Среди кандидатов наук в прави-
тельстве еще два председателя ко-
митетов. Молодой Евгений Петь-
кин (контрольно-аналитический 
комитет) 1981-го года рождения в 
2003 году с отличием окончил са-
ратовский эконом, там же окон-
чил очную аспирантуру и защитил 
диссертацию. Кандидат экономи-
ческих наук.

Председатель комитета по ин-
форматизации Лариса Кузнецова. 
Тоже родилась в 1981 году. Окон-
чила академию права. Там же за-
щитила диссертацию на соискание 
ученой степени кандидата юриди-
ческих наук. После того как Лариса 
Юрьевна получила свое блестящее 
образование, она начала делать 
политическую карьеру и перешла 
на работу в исполком партии «Еди-
ная Россия». И оттуда уже — в пра-
вительство. Сразу министром по 
информатизации.

Министр здравоохранения об-
ласти Алексей Данилов, как это и 
положено, врач. Окончил Саратов-
ский медицинский институт. А по-
том, в 2010 году, ПАГС по специаль-
ности «юриспруденция». Кандидат 
медицинских наук.

А вот министр образования Ма-
рина Епифанова учится в аспи-
рантуре в настоящее время. Хотя 
Саратовский государственный 
педагогический институт Мари-
на Анатольевна окончила в 1983 
году, получила тогда квалифика-
цию «учитель физики средней шко-
лы» и двинула по служебной лест-
нице. И вот сейчас, как сообщает 
сайт правительства области, созре-
ла до диссертации. Смущает одно: 
людей, готовящих диссертацию за-
очно, как правило, называют соис-
кателями, а не аспирантами.

Впрочем, это нюансы.

Педагоги 

Как выяснилось при вниматель-
ном изучении образователь-
ного уровня наших министров, 

в областном правительстве много 
преподавателей. Целых семь че-
ловек. Вице-губернатор Денис Фа-
деев, зампред, курирующий соци-
альную сферу, Михаил Горемыко, 
министр социального развития Ла-
риса Колязина, министр информа-
ции и печати Наталья Линдигрин, 
министр занятости, труда и мигра-
ции области Наталья Соколова, ми-
нистр по делам территориальных 
образований области Людмила Жу-
ковская и уже названная Марина 
Епифанова.

Но все они имеют разные специ-
альности.

Денис Владиславович Фаде-
ев  — учитель истории после ист-
фака СГУ. Другого образования у 
него нет. Зато есть блестящая ка-
рьера политика и чиновника.

Михаил Владимирович Горе-
мыко  — окончил физфак СГУ и 
даже некоторое время работал в 
строительно-монтажном управле-
нии. Но потом натура взяла свое, 
и в 1994 году он начал учить детей 
физике. Но недолго. Пять лет. А по-
том пошел по чиновной стезе.

Лариса Колязина окончила Са-
ратовский педагогический инсти-
тут. Специальность — «преподава-

тель русского языка и литературы». 
Тоже не очень долго преподава-
ла  — восемь лет. Потом началась 
карьера муниципального чинов-
ника и продвижение по партий-
ной линии.

Наталья Линдигрин окончила 
СГУ по специальности «филоло-
гия». Но преподавать эту непро-
стую науку не стала, а подалась в 
журналисты и с 1998 года работала 
корреспондентом на телевидении 
города Ершова. Потом началась 
успешная партийная карьера. Но и 
об образовании Наталья Алексан-
дровна не забывала. В 2008 году 
она окончила Поволжскую акаде-
мию госслужбы и получила квали-
фикацию менеджера-экономиста.

Наталья Соколова родилась в 
1966 году. В 1990 году окончила Ба-
лашовский педагогический инсти-
тут по специальности «педагогика 
и психология». Второго высшего 
образования или ученой степени 
у Натальи Юрьевны нет, зато она 
действительный член проекта «Ка-
дровый резерв — профессиональ-
ная команда страны».

Людмила Жуковская в 1977 
году «окончила Саратовский пе-
дагогический институт по спе-
циальности «Русский язык и ли-
тература»  — так написано на 
персональной странице сайта. А 
еще прошла обучение в Поволж-
ском институте управления по 
специальности «государственное 
и муниципальное управление». 
Судя по тому, что обучение прой-
дено не в ПАГСе, а в ПИУ, произо-
шло это совсем недавно.

И другие образованные 
люди

Зампред правительства Па-
вел Большеданов в 1978 году 
окончил политехнический ин-

ститут. На персональной страни-
це правительственного сайта на-
писано, что образование у Павла 
Владимировича экономическое. 
Специальность не уточняется. Соб-
ственно, это и не важно, потому как 
у Павла Большеданова была серьез-
ная школа жизни. После трех лет 
работы на агрегатном заводе Па-
вел Владимирович пошел по ком-
сомольской линии. И дошел по ней 
до финуправления администрации 
области, поста министра финансов, 
руководящих должностей в Сара-
товрегионгазе… Далее — везде.

Еще один заместитель предсе-
дателя областного правительства 
Василий Разделкин и вовсе име-
ет замечательное образование. Он 
окончил высшее военное училище 
летчиков. Служил. В 1998 году по-
шел профессиональную перепод-
готовку в Межотраслевом инсти-
туте повышения квалификации 
переподготовки руководящих ка-
дров при Санкт-Петербургской 
государственной инженерно-
экономической академии по на-
правлению «экономика». А в 2006 

году окончил Саратовскую ака-
демию права по специальности 
«юриспруденция».

Министр транспорта и дорожно-
го хозяйства области Николай Чу-
риков в 1983 году окончил Алма-
Атинский энергетический институт, 
в с 1987-го по 1992 год заочно оту-
чился в саратовском юридическом. 
Но и это еще не всё. В 2005 году 
окончил, как это написано на сай-
те, без отрыва от производства Са-
ратовский государственный тех-
нический университет, получив 
квалификацию инженера путей со-
общения. Но тут, судя по всему, есть 
какие-то нестыковки. Дело в том, 
что саратовский политех инжене-
ров путей сообщения не готовит. А 
готовит их филиал Московского ин-
ститута путей сообщения. Короче, 
что-то напутали с образованием го-
сподина Чурикова специалисты по 
связям с общественностью.

Министр молодежной политики, 
спорта и туризма области Наиля 
Бриленок по первому образова-
нию инженер-физик (СГУ, 1984 год), 
по второму  — менеджер (ПАГС, 
2001 год).

Министр культуры Светлана 
Краснощёкова в 1985 году окончи-
ла Саратовское музыкальное учи-
лище, в 1991 году  — Саратовскую 
государственную консерваторию  
им. Л. В. Собинова. В 2009 году окон-
чила Саратовский государственный 
социально-экономический универ-
ситет. Светлана Владимировна  — 
«профессор кафедры менеджмен-
та, занимается преподавательской 
деятельностью». Вуз, на кафедре 
которого работает госпожа Крас-
нощекова, на сайте правительства 
не упоминается, ровно как и уче-
ные степени, которые позволили 
Светлане Владимировне стать про-
фессором.

Министр строительства Дми-
трий Тепин 1981 года рождения в 
2003 году окончил ПАГС по специ-
альности «государственное и му-
ниципальное управление».

Министр финансов Алек-
сандр Выскребенцев тоже ро-
дился в 1981 году и окончил вуз 
в 2003-м. Но господин Выскре-
бенцев  — выпускник социально-
экономического университета.

Министр природных ресурсов и 
экологии области Игорь Потапов 
в 1984 году окончил сельскохозяй-
ственный институт им. Вавилова. В 
2012 году прошел обучение во Все-
российском институте повышения 
квалификации руководящих ра-
ботников и специалистов лесного 
хозяйства.

Министр области  — руководи-
тель аппарата губернатора Олеся 
Горячева, оказывается, окончила 
медицинский университет. Начи-
нала врачом-интерном неврологи-
ческого отделения. Иного, помимо 
медицинского, образования у Оле-
си Викторовны нет. 

Мы продолжим наши исследова-
ния в следующем номере.
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Елена Микиртичева

— Привет, как дела?
— Да чудесно. Погоды стоят сказоч-

ные, тепло… Привет.
— Я, собственно, не о том. Меня по-

литические слухи интересуют.
— Какая ты неромантичная, праг-

матичная. Ну хорошо, слухи — зна-
чит слухи. Их немного, но они весьма 
и весьма забавные.

— Ну тогда не тяни.
— Итак, вполне вероятно, что патри-

арх к нам не приедет. Как, впрочем, и 
солнце наше. Нет, подготовка идет усиленными темпами, 
стараются, готовятся, но может случиться облом.

— Ну и что это значит? Проблемы у нашего владыки? 
Еще какие-нибудь подводные камни? Я совсем не разби-
раюсь в системе взаимоотношений с РПЦ. Но слух меня 
не огорчает, потому как не случится перекрытия улицы 
Горького.

— Ты еще и циничная. Хорошо, если тебя эта тема не 
интересует, то довожу до твоего сведения, что, по слухам, 
получено высочайшее дозволение на увольнение вице-
губернатора. Причем получено оно чуть ли не с подачи 
госдепа Панкова.

— Даже так? Это странно. Но как найти замену? Что-
бы не затмевала губернатора? У тебя предложения есть? 
Я могу предложить Юлию Литневскую. Она симпатичная 
и сообразительная. И, судя по всему, симпатизирует гу-
бернатору. 

— При живом начальнике? Впрочем, кадровая полити-
ка областной власти — это не мое дело. И, надо полагать, 
даже не дело губернатора. Хотя… Губернатор должен по-
добрать несколько кандидатур и выйти с предложением 
к небожителю.

— Ну да, а губернатор эти кандидатуры где возьмет? Тут 
есть проблемы.

— Ты заметила, что мы с тобой ни разу не обсуждаем 
профессиональные качества вице-губернатора и причи-
ны его потенциальной отставки?

— Профессиональные, извините, что? У кого? Не фанта-
зируй. Это совсем не интересно. Лучше давай еще слухи.

— Хорошо. Есть совеем невероятная информация о том, 
что глава Саратова ездил в Израиль, чтобы встретиться 
там с Фейтлихером и поискать пути получения вида на 
жительство на Земле обетованной. На случай возможных 
неприятностей.

— Слушай, даже не смешно. В Израиле вид на житель-
ство, а тем более гражданство могут получить либо ев-
реи, либо люди, прожившие в браке с евреями многие 
годы. Это даже я знаю. Мне кажется, что Олег Василье-
вич ни под одну их этих статей не попадает. Так что это 
какая-то лажа.

— Я тоже понимаю, что лажа, но она гуляет по Сарато-
ву еще со Дня города, на котором Грищенко не появился. 
Сначала говорили, что он болеет, а потом, что отрабатыва-
ет пути отступления за рубежи нашей родины.

— Странно всё это. Видимо, есть у Грищенко заклятые 
друзья.

— А ты сомневалась? Но продолжим. Люди врут, что го-
сподин Гайдук мечтает сесть в кресло председателя ГТРК 
«Саратов».

— Мечтать не вредно. Что у него в ТВЦ? Совсем беда?
— Оставили полчаса вещания по воскресеньям.
— Ну ничего страшного, перенесет все усилия на РЕН 

ТВ-Саратов.
— Не факт, там тоже, как говорят, будут сворачивать но-

востное региональное вещание.
— Тогда Гайдуку дорога одна — на ГТРК.
— Тоже проблематично. Петров смог наладить очень 

хорошие отношения с директоратом компании.
— Вредная ты. Но я все равно уверена, что талантам 

Александра Александровича найдут достойное приме-
нение. Что еще?

— Еще, люди врут, господин Стрельцин интересуется, 
как можно снять статус памятника культуры со здания 
дома художников, что на Московской.

— Чтобы снести и быстренько построить там высотку?
— Понятия не имею. Я тебе слухи рассказываю, а не 

мечты или желания каких-либо персонажей.
— Что еще?
— Еще врут, что «собачьи липки» будут застраивать.
— Это зеленый кусочек недалеко от «Теремка» и гости-

ницы «Жемчужина»?
— Именно. На него уже много раз покушались застрой-

щики.
— И кто тот счастливчик, которому обломился этот ла-

комый кусочек?
— Недоброжелатели уверяют, что депутат-строитель 

Курихин.
— Наверняка клевещут.

С 
высочайшего 
благословения

Пикет как двигатель ремонта теплотрасс

Осень — начало делового се-
зона. В это время активизи-
руется деятельность не толь-

ко хозяйствующих субъектов, но и 
различных политических партий и 
движений. Не всегда их акции вы-
глядят оправданными и масштаб-
ными. Зачастую псевдополитиче-
ская возня заставляет вспомнить, 
что осень — это еще и время тра-
диционного обострения душевных 
болезней.
Надежда Зеленцова

Плакатом по ремонту

Активность, развитая отделе-
нием «Молодой гвардии Еди-
ной России», достойна восхи-

щения и всяческих похвал. Прежде 
всего креативная акция пикетиро-
вания здания Волжской ТГК на ули-
це Чернышевского, проведенная в 
минувшую среду, 8 октября. Меро-
приятие широко анонсировалось, 
заблаговременно были разосланы 
пресс-релизы, приглашены телека-
меры. Ремонт теплотрасс, по офици-
альным сообщениям ВоТГК, должен 
был завершиться 1–2 октября, но к 
8 октября терпение молодогвардей-
цев иссякло. 

Под предводительством коор-
динатора саратовского отделения 
«Молодой гвардии» Ивана Дзюба-
на молодые активисты, облачив-
шись в жилеты с символикой МГЕР 
и вооружившись флагами и плака-
тами, то водили хоровод по троту-
ару, то выстраивались в шеренгу. 
Иван Дзюбан в хоровод не вставал, 
стоял рядом. Затем фланировал 
вдоль шеренги. Юноши и девушки, 
предпочитающие пикеты в будний 
день учебе или работе, выкрики-
вали лозунги. Чтобы не было раз-
нобоя, сначала лозунг, написанный 
на каком-либо из плакатов, озвучи-
вал один из них, а затем все хором 
повторяли. И так звучало «Волж-
ская ТГК, а вы летаете на работу?», 
«Пробки в городе — ваша заслуга», 
«Нам надоел коммунальный бес-
предел» и прочее.

Иван Дзюбан охотно раздавал ком-
ментарии. В частности, корреспон-
денту ИА «Свободные новости»: «Се-
годня уже восьмое, а ситуация не 
изменилась. Пробки не рассосались, 
тепла во многих домах нет. Мы про-
сим представителей ВоТГК вместе с 
нами проинспектировать ремонт и 
качество дорожного покрытия и про-
бок на улицах города Саратова».

Представители ВоТГК к молодо
гвардейцам не вышли, несмотря на 
то что пикет продолжался около часа. 
Филиал компании распространил в 
СМИ заявление, в котором «с сожа-
лением отмечает, что действия ком-
пании по реконструкции тепловых 
сетей Саратова в этом году сопрово-
ждается выступлениями обществен-
ных и политических сил, которые пы-
таются перевести инфраструктурные 

проблемы города в политическую 
плоскость и сделать себе имя на бы-
товых проблемах саратовцев».

По информации ВоТГК, тепловые 
сети в Саратове изношены более чем 
на 70 процентов. Энергетики надеют-
ся, что эта проблема попадает в зону 
внимания властей.

Возможно, проблема износа ком-
муникаций, как и их ремонта, и даль-
ше будет волновать молодогвардей-
цев. Как знать, может, очередной 
пикет с требованиями выделить не-
обходимые средства на решение ин-
фраструктурной проблемы состоится 
уже у проходной правительства об-
ласти или у здания на Челюскинцев, 
114, где работает министерство стро-
ительства и ЖКХ области. Во време-
на предыдущего губернатора Павла 
Ипатова «Молодая гвардия» охотно 
устраивала пикеты в указанных ме-
стах. Возможно, пришло время воз-
рождать традицию пикетирования 
органов власти, а не только отдель-
ных компаний?

Продолжать политику 
Фадеева

К счастью, интересы саратовско-
го отделения МГЕР не ограничи-
ваются исключительно борьбой 

с затянувшимися ремонтами тепло-
трасс. По информации молодогвар-
дейского сайта, «молодогвардейцы 
инициировали законопроект о за-
прете продажи энергетиков». У кор-
респондента «Газеты недели», по-
бывавшего на пресс-конференции 
руководителя общества трезвости 
Наталии Корольковой, сложилось 
мнение, что инициатива принадле-
жит именно Наталье Александров-
не, а МГЕР присоединилась к обще-
ственнице. 

В пятницу, 10 октября, в 
туристическо-развлекательном ком-
плексе «Ассамблея» прошла отчетно-
выборная конференция саратовско-
го регионального отделения МГЕР  
(в рамках ежегодного образователь-
ного форума «Молодой гвардии» 
«ДрайвЕР: поколение знаний»). Руково-
дителем регионального штаба «Моло-
дой гвардии» был избран Иван Дзюбан, 
победивший «со значительным отры-
вом» соперника Артема Петрова.

В работе конференции приняли 
участие видные саратовские поли-
тики. В их числе руководитель ОПы 

Александр Ландо и облдеп, заме-
ститель секретаря регионального 
политсовета ЕР по молодежной по-
литике Владимир Писарюк. Он по-
обещал, что «организация будет и 
дальше продолжать политику, кото-
рая была основана еще Денисом Фа-
деевым». 

Напомним, что свою карьеру в 
«Молодой гвардии» начинал не 
только вице-губернатор Денис Фа-
деев, но и Сергей Нестеров, воз-
главляющий сегодня комитет по 
строительству и ЖКХ облдумы, а до 
этого с самой лучшей стороны про-
явивший себя в качестве руководи-
теля городского банно-прачечного 
хозяйства, главы областного мини-
стерства МСУ, руководителя Хва-
лынского района. Правда, занимал 
он все эти должности недолго, но 
успехов он, вероятно, во многом до-
стигал благодаря отличной школе, 
пройденной в «Молодой гвардии». 
Как знать, может, и у сегодняшнего 
начштаба МГЕР Ивана Дзюбана впе-
реди не менее замечательная ка-
рьера?

МГЕР вышла на улицу



политика
Газета Недели  в  Саратове        14 октября 2014 №36(312)6 политика

14 октября 2014 №36(312)          Газета Недели  в  Саратове 7
Депутат накликал
О вскрышных работах и ротации глав говорили на комиссии МСУ

Когда наконец в городе завершатся 
раскопки, проводимые энергетика-
ми? Этот вопрос больше всего зани-

мал депутатов Саратовской гордумы на 
заседании комиссии по местному само-
управлению, социальной сфере, закон-
ности и защите прав населения. В ми-
нувшую среду народные избранники не 
трудились над новыми решениями, на-
правленными на дальнейшее улучшение 
жизни горожан. Они больше слушали.
Ирина Курьянова

Реестром по раскопкам

Члены комиссии не стали тратить время на 
зачитывание информации о работе адми-
нистраций Кировского и Волжского рай-

она за первое полугодие 2014 года, поскольку 
ознакомились с раздаточными материалами 
самостоятельно. Правда, глава администра-
ции Кировского района Сергей Пилипенко 
успел-таки сказать, что работа администра-
ции направлена на «решение социально-
экономических задач и повышение качества 
и уровня жизни населения района». И тут пе-
решли к вопросам. Виктор Марков озабочен 
перекопанными улицами Саратова: «В какие 
сроки завершатся раскопки?»

Пилипенко ответил, что на контроле ад-
министрации района 18 адресов, где про-
изводятся вскрышные работы, связанные с 
устранением аварийных ситуаций. Роет Во-
доканал, копает ВоТГК. По информации Пи-
липенко, на трети из курируемых «раско-
пок» работы ведутся с нарушением сроков. 
Самые масштабные работы на момент засе-
дания комиссии велись на перекрестке улиц 

Рахова и Соколовой. Сергей Владимирович 
деликатно заметил, что сроки здесь «объек-
тивно» сорваны по причине серьезных «фи-
зических объемов» ремонта. Хотя «при не-
сколько другой организации работ можно 
было бы сократить эти сроки». По состоя-
нию на 8 октября проезд по Соколовой еще 
не был восстановлен, хотя открыть его пла-
нировали «две недели назад».

Почему после завершения вскрышных ра-
бот «лежачие полицейские» появляются «где 
ни попадя», а не там где нужно, продолжал 
возмущаться Марков, имея в виду низкое ка-
чество восстановления асфальта («непотреб-
ный вид»). В ответ услышал, что разрешение 
на вскрытие проезжей части выдается коми-
тетом по дорожному хозяйству, благоустрой-
ству и транспорту Саратова. Конечно, адми-
нистрация района пытается воздействовать 
на нарушителей, «не всегда выполняющих 
восстановительные работы в соответствии 
с техническими требованиями» совместно с 
этим комитетом, но собственных полномо-
чий на уровне района не так много.

Схожие проблемы в плане ремонта комму-
никаций и в других районах города. «Вскрыш-
ные работы — наш бич», — посетовал глава 
администрации Волжского района Сергей 
Бровкин. Он отметил оперативную реакцию 
Водоканала, устраняющегося последствия 
работ на основных магистралях. Тем не ме-
нее, есть проблемы на второстепенных ули-
цах. Одна из них: после устранения причины 
аварии медленно восстанавливается дорож-
ное покрытие и качество работ по благоу-
стройству «оставляет желать лучшего».

Хотя «рычагов не очень много», у гла-
вы свой способ борьбы с затянувшимися 
вскрышными работами на дорогах. Вместе 
со специалистами отдела по благоустройству 

глава делает объезд и вносит проблемные 
места с «несохраненным дорожным покры-
тием» в реестр, адреса из которого направля-
ются в комитет по дорожному хозяйству.

Пластиковые контейнеры 
изменили отношение народа  
к главе

Солидную струю позитива в заседа-
ние комиссии по МСУ внес депутат по 
Волжскому району Герой России Алек-

сандр Янклович. Он пришел на заседание 
комиссии, не будучи ее членом, чтобы дать 
оценку работе Сергея Бровкина. Глава не 
боится общения с населением, приходит на 
встречи, вникает в проблемы. И это сказа-
лось на практических делах: по результатам 
мониторинга, проводимого Янкловичем, от-
ношение людей к работе районной админи-
страции изменилось «коренным образом». В 
центральных районах люди стали «реально 
замечать благоустройство», особенно после 
того, как появились «пластиковые контей-
неры». Янклович часто видит, как работни-
ки администрации рано утром «сдирают 
объявления со столбов», уродующие облик 
родного города. На окраины города были 
продлены автобусные маршруты, проведе-
но уличное освещение.

Команда администрации Волжского рай-
она «всегда была неплохая». Но ей не дава-
ли работать. «Глава полгода и — фюйть: или 
на повышение, или в другой район», — де-
лился наболевшим Янклович. И предложил 
прекратить ротацию глав, давать им пора-
ботать хотя бы лет пять. Александр Юрье-
вич даже высказал опасение: как только 
похвалишь главу, его сразу забирают. Так 
было с Сараевым: начали хорошо о его ра-
боте говорить — забрали в Ленинский рай-
он. И хотя Героя России одолевали недо-
брые предчувствия, как бы «не забрали»  
(в хорошем смысле слова) главу, он всё же 
высоко оценил работу «товарища Бров-
кина». Янкловича поддержал и Виктор 
Марков, тоже депутат по Волжскому рай-
ону, довольный взаимоотношениями Сер-
гея Бровкина «с копателями». Он поставил 
оценку «хорошо» и главе, и администрации 
района, несмотря на перекопанную улицу 
Кузнечную. И предложил наделить район-
ные администрации большими полномочи-
ями в плане ликвидации последствий пре-
словутых ремонтов на дорогах.

Ну а Янклович все-таки накликал «беду». 
Правда, не Волжскому району, а Ленинско-
му. Днем позже стало известно, что главу ад-
министрации Ленинского района Валерия 
Сараева «забрали». В правительство обла-
сти зампредом.

Пока мариновалась печень
Обсудить не с кем, рассказать есть кому

В минувший вторник в областной об-
щественной палате случился конфуз. 
Представители областной думы, со-

трудники Роспотребнадзора, министер-
ства социального развития области и 
правоохранительных органов проигно-
рировали заседание круглого стола об-
щественников под названием «Запрет на 
продажу слабоалкогольных коктейлей: 
чьи потери важнее». Организатор кругло-
го стола, председатель общественной ор-
ганизации трезвости и здоровья Наталия 
Королькова быстро поменяла формат ме-
роприятия на пресс-конференцию.
Ирина Курьянова

Рабам вина давали вволю

Доказывать вредность энергетических 
напитков Наталье Александровне по-
могали лидер МГЕР Иван Дзюбан и 

член ОПы Маргарита Розенштейн. Позднее 
к ним присоединился еще один коллега — 
Всеволод Хаценко.

В начале мероприятия два куска говяжьей 
печени, разложенные предварительно в раз-
ные сосуды, были залиты минералкой и энер-
гетиком «Ягуар» оранжевого цвета. Пока пе-
чень мариновалась, обсуждали зловредность 
слабоалкогольных газированных напитков.

Говорить о пагубном влиянии алкоголя на 
человеческий организм Наталия Алексан-
дровна может долго, убедительно и вдохно-
венно. И в этот раз начала с вредности вина, 
о чем были отлично осведомлены древние 
предки. А посему вино разрешалось пить 
только мужчинам старше 30 лет. А женщинам 
вина вообще не давали. Свободные граждане 
разбавляли вино водой. Зато рабам его дава-
ли в изобилии, и разрешали не разбавлять.

Что мы видим теперь? 20 с лишним лет в 
торговле алкоголем, по выражению Король-
ковой, царила «полная вакханалия». Только в 
2009 году вновь была начата борьба с пьян-
ством, появились антиалкогольные законы. 

Напитки слабоалкогольные,  
а зло большое 

Противоалкогольная борьба развивает-
ся отнюдь не семимильными шагами, 
но общественники-оптимисты не те-

ряют надежд «победить заразу». Одним из 
самых опасных видов алкоголя Наталия Ко-
ролькова считает энергетические напитки: 
«наиболее продуманный и коварный вид». 
В погоне за прибылью производитель не ду-
мает о здоровье человека, о морали и нрав-
ственности, утверждает поборница трезво-
сти. Опасность энергетических коктейлей, 
рассчитанных на молодежь и даже детей и 
представляющих собой гремучую смесь ал-
коголя, кофеина и стимуляторов, в их нега-
тивном воздействии на нервную систему и 
психику.

Всеволод Хаценко считает алкококтей-
ли видом войны иностранных производи-
телей с молодым поколением россиян. Его 
поддерживает Королькова, уверенная в не-
обходимости защиты молодежи, особенно 
в условиях демографической ямы: сейчас в 
детородный возраст вступило немногочис-
ленное поколение 90-х годов рождения. И 
сохранить его здоровье — вопрос стратеги-
ческой важности. 

Приобщение юных граждан к увлечению 
алкоголем во многом обусловлено при-
страстием к слабоалкогольным газирован-
ным напиткам. И сейчас, по словам Король-
ковой, львиная доля юных пьяниц начинает 
регулярно употреблять именно этот вид ал-
коголя в возрасте 11–13 лет. Зависимость от 
него вырабатывается в течение полутора-
трех лет, а не десяти, как от обычного ал-
коголя.

Жестяную банку «Ягуара», использо-
ванную в качестве наглядного пособия, 
Наталия Александровна именовала «ве-
ществом». Банка интересная, яркая, кра-
сивая, привлекательная для детей. И 
«архиопасная». По заключению Роспо-
требнадзора России, в полулитровой ба-
ночке коктейля содержание этилового 
спирта эквивалентно 100 граммам водки. 
Что такое полстакана водки, попадающей 
в организм молодого человека? Любой 
алкоголь, по словам Корольковой, «рас-
пределяется по внутренним органам». 
Главный удар — в мозг: 80 процентов от 
выпитого. А когда напиток наполнен га-
зом, весь алкоголь попадает в мозг. Поэ-
тому «кайф ловится сразу» и «зависимость 
от джин-тоника формируется мгновенно». 
Кроме того, в банке напитка содержится 
столько кофеина, что эквивалентно четы-
рем чашкам крепкого кофе.

В облдуме не увидели опасности 
энергетиков

Наталия Королькова — сторонница за-
прета алкококтейлей на региональном 
уровне. И в облдуму соответствующий 

проект обществом трезвости вносился. Там 
его даже обсуждали на рабочей группе. И 
вернули автору с возражениями против за-
прета джин-тоников «на 25 листах» «со сто-
роны муниципалитетов и других структур». 
Королькова воздержалась от их перечисле-
ния, но заметила: «пусть это останется на их 
совести».

Что же так не понравилось законодателям 
в попытке запрета алкогольной газировки? 
Прежде всего, муниципалитеты волнует «вы-
падение доходов». Еще один аргумент: име-
ет ли регион право на запрет отдельного 
вида алкогольных изделий. Наталия Алек-
сандровна напомнила правовикам, что в 
антиалкогольном законодательстве России 
есть «самое что ни на есть широкое право 

для муниципалитетов и регионов». И заклю-
чается это право, по словам общественни-
цы, в одной фразе «вплоть до полного за-
прета». 

Когда-то, 100 лет назад, царь давал такое 
же «вплоть до полного запрета» право каж-
дой губернии на борьбу за трезвость. И тог-
да не нашлось ни одной губернии, которая 
не воспользовалась бы правом, дарован-
ным царем. И был тогда в России сухой за-
кон.

Иное дело — дни сегодняшние, которые 
даже сравнить нельзя с благословенными 
временами вековой давности. Но в отноше-
нии энерготоников правом на запрет вос-
пользовались уже многие субъекты РФ. И 
первым из них стал Краснодарский край. В 
этом году аналогичное табу принято в Ро-
стовской,  Архангельской и других обла-
стях.

Еще один из факторов возвращения за-
кинициативы Корольковой на доработку 
вообще вопиющий: члены рабочей груп-
пы засомневались во вреде для здоровья 
энергетиков. Этот довод, по словам Натальи 
Александровны, и стал решающим в попыт-
ке организовать круглый стол.

В доказательство Королькова привела 
страшный случай, видимо, ускользнувший 
из зоны внимания критиков законопроек-
та. В Вольске в конце апреля впал в кому 
19-летний парень, употреблявший только 
энергетики. У него, по информации Король-
ковой, нарушилось мозговое кровообра-
щение. Медики спасли молодому челове-
ку жизнь, но он остался инвалидом на всю 
оставшуюся жизнь.

О борьбе со слабоалкогольными и безал
когольными энергетическими напитками 
рассказал журналистам лидер «молодог-
вардейцев» Иван Дзюбан. С 2011 МГЕР ини-
циировала запрет этих напитков в 11 субъ-
ектах РФ. А поскольку депутаты не пришли 
в ОПу на обсуждение гипотетического за-
прета, Иван решил перенести обсуждение 
на площадку областной думы. Вопрос будет 
вынесен, конечно, не на парламентскую сес-
сию, а на обсуждение молодежного парла-
мента при облдуме. 

Ну и наконец о печени, погруженной в 
энергетик и газировку. После получаса «ма-
ринования» печень в слабоалкогольном на-
питке стала темнее. На поверхности образо-
вался сгусток пенистой пленки.

Янклович все-таки накликал «беду». Правда, не Волжскому 
району, а Ленинскому. Днем позже стало известно, что 
главу администрации Ленинского района Валерия Сараева 
«забрали». В правительство области зампредом.
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Реформаторский паралич
В Саратовской области негде учиться водительскому мастерству

Новые требования к подго-
товке водителей автотран-
спортных средств парали-

зовали работу всех саратовских 
автошкол. Пока что учиться «на 
права» в регионе негде. В целом 
по России работу приостановили 
90 процентов учебных организа-
ций, занимавшихся подготовкой 
водителей. И пока в Саратове 
владельцы автошкол готовят-
ся к грядущим проверкам и раз-
думывают, что им делать в слу-
чае неудачи, в Москве зазвучали 
призывы отказаться от приня-
тых новшеств напрочь. 
Дина Болгова

В направлении 
совершенства

Вопросам будущего саратовских 
автошкол на минувшей неде-
ле было посвящено сразу два 

мероприятия. Сначала в Управле-
нии ГИБДД по Саратовской области 
провели пресс-конференцию о ны-
нешнем состоянии дел по аттеста-
ции автошкол и согласованию их 
учебных программ. Потом Ассоциа-
ция автошкол Саратовской области 
собрала все профильные образова-
тельные организации на первую ре-
гиональную конференцию, где участ-
ники детально разбирали введенные 
законодательные новшества и пыта-
лись понять, как с ними жить даль-
ше. Вопроса о том, какому количе-
ству школ реально удастся в новых 
условиях выжить, кстати, не стави-
лось вовсе. Настроение руководите-
лей автошкол, стоит отметить, вполне 
позитивное. «Всё будет хорошо», — 
так они убеждали друг друга. 

Напомним, что ещё год назад у 
образовательных учреждений и 
организаций, в том числе готовя-
щих  водителей автотранспортных 
средств, трамваев и троллейбусов, 
возникла обязанность согласовы-
вать свои учебные программы и 
получать заключения о соответ-
ствии учебно-материальной базы. 
Это предусматривает вышедшее 
28 октября 2013 года постановле-
ние правительства РФ «О лицен-
зировании образовательной де-
ятельности». В августе текущего 
года Минобрнауки РФ выпустило 
приказ с перечнем новых требо-
ваний к процессу профессиональ-
ной подготовки водителей. И вот 
с него-то и начались проблемы не 
только у саратовских, но и у всех 
российских автошкол. 

Согласно новым требованиям, 
учебные программы должны стать 
сложнее, а учебные классы техно-
логичнее. В Минобрнауки соста-
вили 16 программ по десяти су-
ществующим категориям и шести 
подкатегориям. 

Каждая новая программа под-
готовки водителей состоит из не-
скольких циклов. Начинается курс 
с базового модуля, который обяза-
телен при получении любой кате-

гории прав. Он является наиболее 
объемным и длится 84 часа. Здесь 
будут изучаться законодательство, 
имеющее отношение к правилам 
дорожного движения, правила 
оказания первой помощи постра-
давшим и психофизические осно-
вы деятельности водителя. В прак-
тический курс включен предмет по 
профилактике конфликтов. 

Продолжительность обучения на 
право управления легковым авто-
мобилем увеличивается со 106 до 
134 часов теории и с 50 до 56 ча-
сов — вождение. При этом часы на 
вождение стали не академические, 
а астрономические.

К материально-технической базе 
автошкол тоже предъявлены осо-
бые требования. В классах должны 
появиться тренажеры-симуляторы 
и интерактивные доски. Многим 
потребуется переоборудовать ав-
тодромы, площадь которых теперь 
должна быть не менее четверти 
гектара. Автодромы должны быть 
оборудованы знаками и светофо-
рами и иметь асфальтобетонное 
покрытие. Стоит отметить, правда, 
что появилось ещё такое понятие, 
как «закрытая учебная площад-
ка»  — альтернатива автодрому. К 
ней требования мягче. Например, 
асфальтобетонное покрытие тре-
буется не на всей территории, а 
лишь в местах выполнения упраж-
нений. Наличие светофора, размет-
ки и знаков на учебных площадках 
тоже не обязательно.

Эти и другие нововведения на-
правлены на одну цель  — повы-
шение качества подготовки во-
дителей, уровня водительского 
мастерства и ответственности и, 
как следствие, улучшение ситуа-
ции на дорогах. 

Проблема обнаружилась в том, 
что подавляющее большинство 
специализированных организа-
ций, обучающих водителей, оказа-
лись не готовы выполнить все вы-
двинутые им требования.   

К аттестации не готовы

Соответствие учебных про-
грамм и материально-
технической базы все автош-

колы обязаны согласовывать с 
ГИБДД. Только после выдачи ин-
спекцией положительного заклю-
чения учебная организация может 
набирать курсантов и вести обра-
зовательный процесс. Однако за 
последние два месяца ни одна ав-
тошкола, работающая в Саратов-
ской области, не получила одо-
брения ГИБДД. Не потому что не 
смогла выполнить новые условия, 
а потому что не решилась пройти 
соответствующую проверку. 

По словам Олега Вязовского, на-
чальника отдела по контролю за 
регистрационно-экзаменационной 
деятельностью УРИБДД ГУ МВД 
РФ по Саратовской области, за-
явки от автошкол, которых в ре-
гионе, кстати, свыше 150, нача-
ли поступать только на минувшей 

неделе. И к моменту проведения 
пресс-конференции их было все-
го шесть.

Такую неспешность со стороны 
образовательных организаций в 
Госавтоинспекции объясняют тем, 
что школы «готовятся». Как отметил 
Алексей Семёнов, начальник отде-
ла технического контроля отдела 
по контролю за регистрационно-
экзаменационной деятельностью 
УРИБДД ГУ МВД РФ по Саратовской 
области, организациям требуется 
ещё некоторое время на то, что-
бы разработать и запустить свои 
сайты (обязательное требование), 
правильно оформить все докумен-
ты, закончить профпереподготов-
ку преподавательского состава, 
как того требует изменившееся за-
конодательство. Привести в соот-
ветствие новым нормам автодро-
мы и закрытые учебные площадки 
тоже, мол, дело не быстрое. Прав-
да, при этом Семёнов отметил, что 
по предварительному анализу, 
проведённому областной ГИБДД, 
удовлетворить новые требования 
закона реально смогут менее по-
ловины действующих автошкол. 

Как рассказали представители 
областного управления Госавто-
инспекции, затягивания при про-
верке каждой школы не будет. На 
все мероприятия по каждой заяв-
ке отводится месяц. Изучать школу 
ГИБДД начнёт с сайта, на котором 
должна быть указана максималь-
но подробная информация об ор-
ганизации и предоставляемых ею 
услугах, а также с предоставлен-
ного пакета документов. А уже по-
том инспекторы будут выезжать 
на места и проверять наличие и 
состояние заявленных объектов 
материально-технической базы. 

При этом было отмечено, что 
при изучении сайтов тех школ, ко-
торые всё-таки подали заявки, уже 
вскрылось множество несоответ-
ствий и недочётов. Организациям 
придётся их исправлять и на это 
опять же потребуется время.

Суть в том, что на сегодняшний 
день деятельность абсолютно всех 
автошкол оказалась парализован-
ной. Фактически в настоящее вре-
мя ни одна организация по под-
готовке водителей транспортных 
средств не вправе принимать кур-
сантов. И как долго продлится этот 
застой, не известно. 

Но как заверили сотрудники об-
ластного управления ГИБДД, они 
готовы идти навстречу автошко-
лам. Помочь, например, разобрать-
ся в тонкостях законодательства, 
подсказать правильные трактов-
ки выдвинутых требований. Госав-
тоинспекторы уже провели 35 ра-
бочих консультационных встреч с 
представителями образователь-
ных организаций и надеются, что 
это поможет избежать возможных 
недочётов и сократить сроки со-
гласования. При этом, как отме-
тили сотрудники УГИБДД по Сара-
товской области, информация о 
получении положительного заклю-
чения от ГИБДД по каждой отдель-
ной автошколе будет оперативно 
размещаться на официальном сай-
те инспекции. Это подскажет граж-
данам, желающим приобрести про-
фессию водителя (а теперь именно 
в таком качестве автошколы будут 
выпускать своих курсантов), какое 
образовательное учреждение или 
организация готовы продолжать 
свою работу.

Сложно, но можно

В рамках первой региональной 
конференции автошкол Сара-
товской области, прошедшей 

в минувший четверг, обсуждались 
те же самые вопросы. Приглашён-
ным к участию руководителям об-
разовательных организаций под-

робно рассказывали, чего именно 
от них ждут и к чему им следует го-
товиться.  Оказалось, что ещё не 
все директора и владельцы автош-
кол осознали изменения правил 
игры. Может быть, поэтому, несмо-
тря на атмосферу тревожности, на-
строение у большинства предста-
вителей учебных заведений было 
довольно приподнятым. 

В рамках конференции предста-
вители саратовских автошкол пы-
тались выяснить частные вопросы. 
Некоторых, например, интересо-
вало, какой вид ограждения до-
пустимо использовать при обору-
довании автодрома, сетку-рабицу 
или колючую проволоку, и можно 
ли ограничиться шлагбаумом или 
обязательно ставить запирающи-
еся ворота. 

Были вопросы и посерьёзнее. 
Большинству директоров автош-
кол непонятно, например, требо-
вание в обязательном порядке 
организовать пищеблок на терри-
тории своего заведения или мед-
пункт. 

«Каждая группа курсантов про-
водит в школе не более двух часов. 
Какая необходимость организовы-
вать им в это время возможность 
перекусить? А медицинский каби-
нет зачем? Скорую помощь ведь 
никто не отменял, и в случае необ-
ходимости лучше вызвать бригаду 
квалифицированных медработни-
ков, как это делалось до сих пор, — 
удивляется руководитель одной из 
автошкол Александр Медведев. — 
На мой взгляд, это всё лишние тра-
ты, дополнительная никому не 
нужная нагрузка на предприни-
мателей. Эти затраты в конечном 
итоге будут закладываться в сто-
имость обучения, то есть перело-
жатся на граждан. А школам, если 
они хотят быть востребованными, 
совершенно невыгодно задирать 
свои цены».

Объяснение этой нормы, кстати, 
было очень простым. Она распро-
страняется на все учебные заве-
дения. А так как в основной мас-
се учащиеся проводят в них если 
не целый день, то его половину, 
значит, время и место для приё-
ма пищи им должно быть предо-
ставлено. Автошколы из категории 
учебных заведений пока не вычле-
няли. И отдельных норм для них не 
разрабатывали. Хотя работа в этом 
направлении вроде бы, по слухам, 
ведётся. 

Стоит отметить, что практически 
все руководители автошкол дают 
на перспективу одни и те же про-
гнозы: цены вырастут, школ будет 
значительно меньше. Однако каж-
дый из опрошенных заверил, что 
его заведение непременно оста-
нется на рынке. Потому что выпол-
нить новые требования закона, по 
их словам, хоть и сложно, но всё-
таки можно. 

Пересмотреть или 
отказаться

Другой вопрос в том, что ни-
кто из представителей об-
разовательного процесса 

подготовки будущих водителей ав-
тотранспортных средств не верит 
в действенность нововведений. 
По словам представителей автош-
кол, наличие штатного психоло-
га, пищеблока или медпункта на 
качество подготовки водителя не 
повлияет. Увеличение теоретиче-
ского курса, собственно, тоже. Да 
и совершенствование автодрома 
тоже по большому счёту особенно 
делу не поможет. 

«Мой опыт обучения вождению 
показывает, что лучше и быстрее 
всего люди учатся управляться с 
автомобилем в реальных усло-
виях, то есть на дорогах. К сожа-
лению, сейчас Госавтоинспекция 
ограничивает наши маршруты, 
не позволяя возить курсантов по 
улицам с интенсивным потоком 
движения. А это было бы очень 
полезно. Конечно, при условии 
соблюдения всех требований без-
опасности и присутствия рядом с 
курсантом инструктора. Больше 
нужно кататься по городу. Ведь 
каким бы удобным ни был манеж, 
это всё равно манеж», — отмеча-
ет Медведев.  

Директор другой автошколы 
Дмитрий Зиновьев отметил в свою 
очередь, что в процессе подготов-
ки водителя нет ничего важнее, 
чем научить человека уверенно и 
грамотно управлять автомобилем 
и досконально разбираться в пра-
вилах дорожного движения. И его 
опыт преподавания подсказывает, 
что достичь этой цели можно че-
рез индивидуальный подход к каж-
дому курсанту. 

«Дело не в том, как долго чело-
век проведёт за партой или за ру-
лём, а в том, на что он в принципе 
способен. Если говорить о действи-
тельно эффективных мерах, то нуж-
но вводить в автошколы принцип 
индивидуального подхода к обуче-
нию каждого курсанта. Достаточно 
сделать обязательными минималь-
ный 32-часовой курс вождения и 
аттестацию. Если человек после 
этого минимума готов идти на эк-
замен в ГИБДД, то обучение мож-
но считать законченным. А если не 
готов, то нужно дать ему дополни-
тельные часы на подготовку на ин-
дивидуальной основе. Ведь неко-
торым и 50 часов вождения мало. 
Я не уверен, что от новой рефор-
мы ситуация на дорогах сильно из-
менится».

С тем, что в реформе не всё глад-
ко, согласны и некоторые депутаты 
Госдумы. Достаточно, мол, посмо-
треть на итоги последних двух ме-
сяцев, прошедших с того дня, как 
был издан приказ Минобрнауки о 
новых требованиях к автошколам. 
Аттестацию в ГИБДД по всей Рос-
сии прошли только 22 автошколы. 
Причём две из них  — в Москве. 
Остальные  — не прошедшие или 
не решившиеся на аттестацию  — 
набирать учеников не могут. 

Депутаты уже написали обраще-
ние к премьер-министру Дмитрию 
Медведеву с просьбой отказаться 
от внедрения образовательных но-
вовведений. Или как минимум пе-
ресмотреть их. 



экономика
Газета Недели  в  Саратове        14 октября 2014 №36(312)8 экономика

14 октября 2014 №36(312)          Газета Недели  в  Саратове 9

У обнуления нет решения
Нужно ужесточать наказания

По состоянию на 1 октября 
текущего года общий долг 
за тепло перед Волжской 

теплогенерирующей компани-
ей по Саратовской области со-
ставил 2 миллиарда 205 милли-
онов рублей. Из них 1 миллиард 
970 миллионов задолжали сара-
товцы, то есть потребители ка-
тегории «население». Месяцем 
ранее, то есть по состоянию на  
1 сентября, сумма задолжен-
ности была на миллиард выше. 
При этом долг населения состав-
лял 2,3 миллиарда рублей. Так 
что ситуация, по существу, не 
меняется. 
Дина Болгова

Отключить недопустимо, 
взыскать нереально

Разговоры о долгах за тепло-
вую энергию становятся гром-
че, как правило, накануне или 

в самом начале нового отопитель-
ного сезона. И длятся с перемен-
ной активностью до его окончания. 
Для Саратовской области в целом, 
и для Саратова в частности, во-
прос недоплат за тепло не теряет 
актуальности уже несколько лет. И 
никто толком не может объяснить, 
откуда вообще взялись такие вну-
шительные суммы, а главное, как 
обеспечить обнуление долгов. 

В этом году история с долгами 
ничем от предыдущих лет не от-
личается. ВоТГК винит в недобро-
совестности управляющие жи-
лищные организации, с которыми 
у них заключены договоры. УК и 
ТСЖ кивают в основном на населе-
ние, то есть жильцов многоквар-
тирных домов, которые якобы не 
торопятся оплачивать коммуналь-
ные ресурсы. А ещё винят непо-
средственно ВоТГК — в приписках 
лишних объёмов сверхнорматив-
ного потребления. Администрация 
города никого не винит, она засту-
пается за население и пытается по-
мочь поставщикам тепла.

Саратовский филиал ВоТГК ин-
формирует общественность о на-
личии и размерах задолженно-
стей ежемесячно, публикуя при 
этом списки самых злостных не-
плательщиков. Стоит отметить, что 
таковыми оказываются не только 
жилищные организации, но и до-
вольно много небедных предпри-
ятий. Но с последними поставщику 
тепла бороться нетрудно. Как пра-
вило, когда компания переходит 
от предупреждений к реальным 
мерам воздействия  — прекраще-
нию поставки ресурса,  — день-
ги на погашение задолженностей 
сразу находятся. Так, например, 
получилось «договориться» с за-
водом АИТ, который копил долг в 
течение нескольких месяцев, ссы-
лаясь на отсутствие финансовых 
средств для оплаты тепла. Но как 
только подавать тепло перестали, 
деньги тут же нашлись, говорят в 
пресс-службе компании. 

«Использование этого спосо-
ба воздействия на неплательщи-
ков из числа УК, ТСЖ или ЖСК для 
нас невозможно в силу особенно-
стей действующего жилищного за-
конодательства. Отключение на-
селения, а речь в данном случае 
идёт именно о нём, от коммуналь-
ных ресурсов недопустимо. Поэто-
му взыскивать оплату задолженно-
стей мы можем только в судебном 
порядке»,  — поясняют в пресс-
службе компаний. 

Здесь же признаются, что делать 
это очень сложно. Даже при нали-
чии положительных решений суда 
тепловикам своих денег просто не 
увидеть. «Мы проводили рейды по 
самым крупным нашим должни-

кам совместно со службой судеб-
ных приставов. И когда речь захо-
дила об описи имущества, за счёт 
которого можно было бы покрыть 
долги, оказывалось, что описы-
вать просто нечего, — объясняют 
нам. — Старая мебель в основном, 
вот и всё, чем располагают такие 
компании. По сути в собственности 
у них только стол, стул и ручка».

Саратов платит — жулики 
не все

Хроническое наращивание 
долгов за тепло потребите-
лями Саратовской области, 

естественно, вызывает недоволь-
ство руководства ОАО «ВоТГК». На 
минувшей неделе директор сара-
товского филиала компании Сер-
гей Попов, комментируя сложив-
шуюся ситуацию, не смог скрыть 
раздражения.  «Этот город, Сара-
тов, не платит денег. Есть жули-
ки, которые не платят на протяже-
нии уже многих лет», — заявил он 
в своём выступлении. При этом год 
назад на своей пресс-конференции 
Попов прямо называл отношение 
саратовцев к платежам за тепло 
воровством. «Процент платежей 
ежегодно составляет 4 процента. 
Это воровство. Если человек берет 
сахар в магазине и не платит, кто 
он? Он вор, а вор должен сидеть в 
тюрьме», — говорил директор са-
ратовского филиала ВоТГК. 

Резкость тона этих высказыва-
ний не осталась незамеченной го-
родскими властями, с которыми 
у Волжской теплогенерирующей 
компании периодически возника-
ют конфликты. Глава Города Олег 
Грищенко на минувшей неделе вы-
ступил с заявлением в защиту горо-
да и его жителей. «Утверждать, что 
весь Саратов не платит, по меньшей 
мере преувеличение,  — отметил 
Олег Васильевич. — Но и отрицать 
наличие проблемы неплатежей 
также неконструктивно». При этом 
Грищенко от имени города выра-
зил готовность перенять опыт уста-
новления платёжной дисципли-
ны у других регионов присутствия 
ВоТГК, если таковой имеется. 

В то же время глава Саратова со-
гласился с тем, что недобросовест-
ные управляющие организации, 
которые много лет копят долги пе-
ред всеми ресурсоснабжающими 
организациями, заслуживают не 
только называться жуликами, но 
и быть наказанными соответству-
ющим образом. «Муниципалитет 
прикладывает максимум усилий, 
чтобы призвать к ответу наруши-
телей платежной дисциплины,  — 
заявил Грищенко.  — Так же как в 
рамках своих полномочий админи-
страция Саратова принимает меры 
по урегулированию задолженно-
сти по неплатежам».

Миллиард не чувствует 
миллионов

По данным пресс-службы ад-
министрации, муниципаль-
ные власти находятся в по-

стоянном взаимодействии с 
энергоснабжающими организа-
циями по урегулированию непла-
тежей со стороны  потребителей. 
Другое дело, что возможности му-
ниципалитета не так широки. Ад-
министрация действует через спе-
циально созданные комиссии, на 
заседания которых приглашают-
ся все заинтересованные стороны 
для обсуждения долговых вопро-
сов и принятия конкретных реше-
ний. Во многом благодаря этой ра-
боте, как считают в администрации 
города, удалось сократить общую 
сумму задолженности за тепло на 
11 процентов с начала года. 

При этом представители муници-
палитета отмечают, что реальных ры-

чагов давления и влияния на управ-
ляющие жилищные организации у 
городской власти нет. Все УК и ТСЖ, 
а также ЖСК — это самостоятельные 
хозяйствующие единицы, взаимодей-
ствие с которыми возможно только 
на уровне разъяснительных бесед, 
убеждений и уговоров. 

Управляющие организации, к 
слову, и без уговоров администра-
ции пытаются бороться со своими 
неплательщиками  — отдельными 
жильцами обслуживаемых домов. 
Кроме поквартирных обходов, вы-
вешивания списков должников, 
обращений в суд и затем в службу 
судебных приставов за взыскани-
ем долгов, УК, ТСЖ и ЖСК освоили 
практику досудебного урегулиро-
вания долговых вопросов. А ещё 
активно оспаривают выставлен-
ные ВоТГК счета. 

И всё же результаты всех прило-
женных усилий  — капля в море. 
Задолженность перед поставщи-
ками тепла в общей сложности со-
кратилась с начала года на пару-
тройку сотен миллионов рублей, 
тогда как речь идёт о паре милли-
ардов в целом. 

 
Время сажать

Ещё одним способом решить 
проблему образовавшейся 
уже задолженности является 

поэтапное её погашение. Об этом, 
в частности, говорил на днях за-
меститель главы администрации 
Саратова по городскому хозяй-
ству Дмитрий Федотов. Он заявил, 
что все проблемы с теплоснабжа-

ющими компаниями город поста-
рался урегулировать посредством 
составления графиков погашения 
задолженностей. 

В ВоТГК наличие этих графиков 
подтвердили, отметив при этом, что 
компания всегда идёт навстречу ор-
ганизациям, готовым избавляться от 
своих долгов. Однако сами по себе 
графики ничего не меняют. «Управ-
ляющие организации сами составля-
ют план, по которому намереваются 
постепенно гасить свою задолжен-
ность. Согласовывают его с нами, но 
на этом, как правило, всё и заканчи-
вается. Никто не соблюдает никакие 
графики, — говорят в компании. — 
На самом деле бороться с неплате-
жами очень тяжело. Несмотря на все 
производимые действия и прикла-
дываемые якобы усилия ничего не 
меняется. Мы обращаемся и в адми-
нистрацию, и в суды, и в прокуратуру, 
и напрямую с УК работаем, но резуль-
тат этой работы оценить легко — до-
статочно посмотреть на цифры».  

Здесь считают, что для решения 
вопроса текущих задолженностей, 
а также для предотвращения но-
вых долгов нужны более жёсткие 
меры и другие наказания для не-
плательщиков. Такие, например, 
как получил руководитель ООО 
«ДомКомплекс», о которое сара-
товский филиал ВоТГК, по призна-
нию директора Попова, «разбил 
носы в кровь». 

В пресс-службе теплогенериру-
ющей компании пояснили, что эта 
организация увиливала от упла-
ты потреблённого тепла несколько 
лет  — регулярно перерегистриро-

валась и меняла названия: «то слитно 
писались, то раздельно, то с малень-
кой буквы, то с большой». Летом те-
кущего года погоня за «ДомКомплек-
сом» закончилась осуждением его 
руководителя  на пять лет лишения 
свободы в колонии общего режима. 

Кстати, Олег Грищенко в своём от-
вете директору саратовского филиа-
ла ВоТГК Сергею Попову заявил, что 
разбирательство с ООО «ДомКом-
плекс», которое «буквально похи-
тило денежные средства жильцов, 
добросовестно оплативших жилищно-
коммунальные услуги», началось ис-
ключительно по инициативе город-
ских властей. А уж пять лет колонии 
директор обозначенной УК получил, 
мол, благодаря принципиальной по-
зиции надзорных органов. 

Теперь вопрос в том, как скоро 
усилиями ВоТГК, администрации 
и/или надзорных органов к ответ-
ственности будут привлечены ру-
ководители других управляющих 
организаций, возглавляющих се-
годня чёрный список должников. 
Например, ООО «Стройкомплект», 
задолжавшее за тепло 206,5 млн 
рублей (по состоянию на 1 октября 
т. г.). Или ООО «Новое жилье», за 
которым числится задолженность 
в сумме свыше 38 миллионов. Или 
ООО «Саратовская ЖЭК» и ООО «УК 
«ЖЭУ-600», недоплатившие ресур-
сопоставщику по 20 с лишним мил-
лионов рублей. 

Получить комментарии в этих 
организациях нам, к сожалению, 
не удалось: телефоны или «молча-
ли», или на месте не оказывалось 
«подходящих» специалистов. 

Реклама
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Казахстан, соседняя с нами страна, 
не волнует большинство моих со-
отечественников. И западную прес-

су, а уж тем более жителей западных 
стран, Казахстан мало волнует. Тамош-
няя пресса называет главу казахстан-
ского государства диктатором. По боль-
шому счету, наверное, да, так оно и есть. 
Потому что никакой политики в этой со-
седней с Россией стране нет. Хотя одна 
главная тамошняя президентская пар-
тия, как я выяснила, заинтересовавшись 
этой страной, совсем не наша безгреш-
ная «Единая Россия», а скорее уж, КПСС, с 
народным контролем и партийной прес-
сой. Критические публикации в ней, как 
правило, чреваты партийным наказани-
ем по принципу: бей своих, чтобы чужие 
боялись. 
Ольга Копшева

Если уж совсем свести всё к схеме, то, на-
верное, можно сказать, что Казахстан — это 
такой Китай в подбрюшье у России. В со-
вершенно недемократической стране зре-

ет экономическое чудо. Чтобы понять это, 
мне хватило трех дней. И я очень благодар-
на организаторам XI Международного фо-
рума межрегионального сотрудничества 
Казахстана и России с участием глав госу-
дарств, который состоялся в последние дни 
сентября, за возможность расширить рамки 
своего сознания. Потому что как еще узна-
ют провинциальные региональные россий-
ские журналисты, как развивается сосед-
няя страна, если не побывают там лично, не 
увидят всё своими глазами. 

Десятки часов разговоров с политика-
ми, бизнесменами, чиновниками крупны-
ми и не очень удивили простым открыти-
ем: в Казахстане растят не политическую 
элиту, а экономическую. Наверное, когда-
нибудь исторические закономерности 
возьмут свое, и новый класс образован-
ных собственников рискнет прорваться к 
власти. Но сегодня в Казахстане есть один 
глава государства, одни главные глаза и 
самые главные уши. Но при этом наблю-
дается удивительный для российского 
сознания прыжок из социализма в ци-
вилизованный капитализм. Может быть, 

«новые казахи» в малиновых пиджаках 
тоже существовали, но нынешние казах-
станские предприниматели, скорее, тру-
женики, чем авантюрные бездельники, 
готовые ловить любую живность в воде 
любой мутности.  

— Почему Казахстан так последователь-
но создает условия для развития бизне-
са?  — спросила одного из своих собесед-
ников в городе Атырау. 

— Потому что у нас такой президент, — 
ответил он. — И потому что наши широко-
лобые мудро понимают, что газ, нефть ско-
ро кончатся. И нам как можно скорее надо 
перейти на другую ступень. Чтобы не быть 
сырьевым придатком цивилизованного 
мира. 

При этом нефть и газ, как выяснилось, ни-
кто не отрицает. Новые месторождения не 
просто открываются. Их тут же начинают 
разрабатывать с помощью самых современ-
ных технологий и с желанием стать лидиру-
ющей мировой державой по добыче угле-
водородов. При этом казахстанцы решили 
обезопасить свое будущее лидирующее по-
ложение углеводородной страны (которое 

уже не за горами) весьма необычным для 
российского ума способом. 70 процентов 
всей добычи и всей переработки ведется 
совместно с лучшими иностранными пред-
приятиями. В Атырау, нефтегазовой столи-
це Казахстана, на улицах праздник наций: 
американские, голландские, французские 
специалисты контролируют правильность 
применения технологий и обеспечивают 
не только сегодняшнюю, но и завтрашнюю 
работу инвестиций, вложенных иностран-
цами. 

С цивилизационной точки зрения мы — 
чистый лист, подчеркивали мои собесед-
ники, демонстрируя понимание миссии 
нынешнего поколения управленцев — вы-
тянуть страну из отсталости, подтолкнуть 
ее сразу к уровню технологически развитых 
государств. Старания эти заметны на боль-
шинстве направлений экономики. Я, напри-
мер, свои два дня, оставшиеся от основной 
программы форума, в основном исследо-
вала организацию казахстанского сельско-
го хозяйства. В Атырау оно составляет все-
го два процента от валового регионального 
продукта. Но какие это два процента! 

Атырауская область Казахстана гра-
ничит с нашей российской Астра-
ханской. Климат похож и на Астра-

хань, и на Волгоград. И виды сельского 
хозяйства тоже. Но разница всё же есть. 
«Ну зачем я попробовал казахстанский 
айран! — не сдержал эмоций волгоград-
ский журналист в нашей делегации. — Я 
теперь точно знаю, что наш — это пой-
ло!» Честно говоря, пробуя казахстанские 
продукты, мы все оказались непатрио-
тичными. Вкуснее они. Качественнее. И 
только в Казахстане я, например, увиде-
ла, что такое настоящее рыбное филе в 
ледяной глазури. И попробовала верблю-
жье молоко. И козий сухой сыр курт, ко-
торый нужно есть обязательно с мёдом. А 
мёд здешний пчелы собирают с верблю-
жьей колючки и с тамариска. Больше ни-
чего в степи летом не цветет. 

Из множества деталек нарисовалось глав-
ное: сельское хозяйство в Атырауской об-
ласти сродни российским помещечьим хо-
зяйствам, где не зацикливаются на каком-то 
одном продукте, а стараются сделать про-
изводство продукции многопрофильным, и 
желательно довести дело до переработки.

И тысячи гусиных «цыплёнков»  
в придачу к осетрам

В поселок Бесикти неподалеку от Аты-
рау нас привез заместитель начальни-
ка областного управления сельского хо-

зяйства Серик Сарсекенов. На берегу пруда 
стоял стол, накрытый для угощения, но мы 
пошли мимо, наблюдать за тысячей линдов-
ских гусей, что гоготали и хлопали крылья-
ми. В зимний период гусиное стадо увеличи-
вается до 7 тысяч, «а когда цыплёнков очень 
много вылупляется в инкубаторе, то часть 
из них отдают за пределы хозяйства — на 
откорм». 

Чтобы увидеть, в каких условиях растет 
рыба стерлядь, пришлось пройти несколь-
ко десятков метров по шатким деревянным 
мосткам. А для того чтобы стерлядь выросла 
до товарных размеров, придется подождать 
7–10 лет. Пока же внизу плещутся годовалые 
особи — где-то пятидесяти сантиметров в 
длину. Вдоль мостка тянутся садки. Затяну-
тые сеткой пространства отгораживают сво-
еобразные загоны глубиной четыре метра. 
Пятнадцать тысяч особей рыбной молоди, 
среди которой, кроме стерлядок, есть еще 
белуга и шип, находятся здесь и зимой, и ле-
том. Через определенные промежутки вре-
мени рыбу переносят из загрязненного сад-
ка в чистый. Сетки промывают от тины, и они 
снова готовы стать пристанищем для стада, 
которое, глазом не успеешь моргнуть, мож-
но будет «доить». Так здесь называют процесс 
сбора икры без убийства ценной рыбы. 

Подробности «дойки» нам рассказывали на 
государственном казенном предприятии по 

производству мальков осетровых. Как толь-
ко наступит апрельское тепло, половозре-
лым осетровым рыбинам, которых выловили 
в Урале, делается укол в гипофиз. Через сут-
ки готов «половой продукт». Можно забирать 
икру. На заводе в Атырау уже пять лет дела-
ют это без вскрытия брюха. Директор Раши-
ден Калидуллин лично провел нашу журна-
листскую группу по территории. Показывал 
емкости с глиной и водой, где икра обескле-
ивается, и из нее через три дня вылупляют-
ся головастики. Когда они станут рыбками, 
их перенесут в пруды. И будут кормить два 
раза в день рыбным фаршем из частиковых 
собратьев с добавлением калифорнийских 
червей и олигохета. Эту вкусную живую до-
бавку к корму готовят в специальном цехе. 
Скармливают червям ячмень, устраивая им 
каждые десять дней в верхнем слое земли 
чистую влажную подстилку. 

Не пройдет и двух месяцев, как 
3–5-граммовых мальков выпустят в Каспий-
ское море. Если мечта о расширении за-
водских площадей станет реальностью, то 
мальков будет получаться не 3,5 миллио-
на, а семь. И тогда можно будет вести разго-
вор о товарном производстве рыбы, чтобы 
деньгами от ее продажи хоть частично пере-
крыть государственные затраты на гумани-
тарную миссию по заполнению Каспийско-
го моря осетровыми видами. 

И вот я рассказываю нашему провожа-
тому Серику про эти планы директора гос
предприятия, а он смеется, что здесь в Аты-
рау почти в каждом хозяйстве осетровых на 
продажу растят в прудах. Так что вполне воз-
можно, что скоро эта рыба станет здесь при-
вычным и доступным по цене блюдом казах-
станцев. 

Астрахань и Волгоград в восторге 
сняли шляпы

Три тонны судака и сазана чистится и 
разделывается в «грязной зоне» фи-
лейного цеха. Начальник его, Сергей 

Курмеш, как песню поет тонкости техноло-
гий. Про то, что разделенная рыба подвер-
гается шоковой заморозке при температуре 
35 градусов. Про то, как только после это-
го глазируется в ледяной воде и потом уже 
укладывается в картонные коробки общим 
весом пять килограммов каждая и отправ-
ляется в хранилища, где выдерживается 18 
градусов мороза. Потом за ними придут ма-
шины емкостью 16 тонн. Пять-шесть раз в 
неделю глазированное филе отправляется 
за границы Казахстана. Большая часть ухо-
дит в страны Евросоюза — Францию, Герма-
нию; Прибалтику и в Азербайджан, Грузию, 
на Украину, в Россию. 

У кооператива «Амангельды», занятого 
глубокой переработкой рыбы, несколько це-
хов. И свой флот с плавцехом. Транспортное 
судно оснащено двумя шокерами по 10 тонн 

и рассчитано на 80 тонн хранения рыбы. Ру-
ководит непростым хозяйством бывший 
спецназовец афганец. Юрист по профессии, 
борец по жизни. И с некоторых пор второй 
хозяйкой стала его жена красавица Айгуль. 

Мы ходим с ней по бытовому сектору. За-
глядываем в спальни, душевые, столовую. В 
основном на производстве работают жите-
ли Узбекистана. Это выгодно не только из-за 
более дешевой рабочей силы, но еще и из-
за того, что живут люди практически на ра-
боте. И всегда готовы к ней. 

Потом Айгуль приглашает всех к столу с 
разнообразными рыбными яствами. Все 
пробуют, не нахвалятся. И она звонит мужу 
счастливая и говорит: «Астрахань и Волго-
град перед нами снимают шляпу!» А он удив-
ляется: «Да ну?!» 

Молочные реки, яблочные ручьи

На молочно-товарной ферме в хозяй-
стве «Первомайское» тоже были вся-
кие сметаны, айраны, молоко от коров 

гольштино-финской породы. Но самое глав-
ное удивление — это всё же цех, где за неде-
лю из 2,5 кг семенного ячменя круглый год 
получается 14 кг зеленой массы. Уникальный 
продукт «гидропоники» стоит в итоге хозяй-
ству около трех наших российских рублей 
за килограмм. Вот такое получилось у казах-
станцев использование испанской техноло-
гии. Любят они своих голштинов, которые 
обошлись хозяйству по 4 тысячи долларов 
за каждого нетеля. Каждая из буренок живет 
теперь с чипом. Компьютер считает количе-
ство шагов, которое она делает. Находится 
корова до определенного числа и отведет ее 
компьютером в зал для осеменения.

А в хозяйство по выращиванию коз оче-
редная партия из 160 животных на днях при-
летела из Голландии чартерным рейсом. До 
этого закупали козочек в Сербии. Сейчас го-
ворят, что пора уже, наверное, остановить-
ся. Среди козочек бродит козел. «Все-таки 
процесс возбуждения им нужен, — говорит 
хозяин Владимир Розметов. — Овцам, коро-
вам укольчика достаточно, а вот козам нуж-
ны ласки. Видите, они трутся друг о друга, 
запах им нужно слышать. Но зато потом коз-
лят рожает по два. А через год козлятки эти 
уже доятся».

Владимир Розметов — уникальная лич-
ность. Таких немного во всем Казахстане. С 
ним сам Назарбаев, один раз согласившись 
поговорить 15 минут, не прекращал беседы 
больше трех часов. По отцовской линии Роз-
метов — немец, из баронов Шеффелей. Отец 
его, 90-летний ныне, еще помнит, как выселя-
ли семью из Пятигорска в Казахстан. По про-
фессии Розметов судостроитель. Блестяще 
отучившись в Совестком Союзе, был послан в 
Голландию набираться технологий и отноше-
ния к делу. Потом уже здесь в Атырау занимал-
ся транспортировкой нефти. И вдруг запал на 
сельское хозяйство. Теперь вот единственный 

крестьянин в Казахстане с тремя орденами за 
успехи в прошлой жизни. В своей нынешней 
крестьянской посадил яблоневый сад. В этом 
году яблонькам, среди которых немало апор-
та, уже семь лет. Под каждым деревцем — ка-
пельное орошение. У него всё на орошении 
этом по израильскому типу. Иначе в степях 
урожаев не добьешься. А ему еще и вино из 
собственных виноградников хочется делать, 
и ореховое варенье варить свое. Мёд уже ка-
чает. Показывает мне верблюжью колючку, на 
которую пчелы летают, рассказывает, от сколь-
ких она болезней. Хочу выкопать ее, а он сме-
ется, что корень 14 метров там. 

Рассказывает, чтобы отбить специфиче-
ский запах у козьего молока, надо козоч-
ке скармливать по морковке или яблоч-
ку в день. Это дедовская премудрость. А в 
остальном на ферме всё самое современ-
ное. Чипы в ногах у козочек считывают еже-
дневно индивидуальное количество молока, 
полученное в ходе дойки. Неподалеку цех, 
где стоит оборудование, сделанное кустар-
ным способом российскими умельцами в 
подмосковном гараже. Выдавливают тут бу-
тылочки для молочных продуктов из турец-
ких пластиковых заготовок…

За столом с молочно-яблочными вкусно-
стями разговариваем на разные темы. 

— После Крыма у нас вообще Путина зау-
важали, — говорит хозяин. — Он молодец. 
Не слушая никого, в принципе свою терри-
торию забрал. И русский народ после этого 
почувствовал себя впервые нацией. 

Не порчу дастархан возражениями. Хоро-
шо помню, что накануне спрашивала у кого-
то, какое телевидение смотрят. Ответили, 
что российское. Потому что казахстанские 
каналы в основном музыкальные. 

Но сама-то я точно знаю, кто настоящий 
герой современного времени после распада 
СССР. Владимир Розметов как должное вос-
принимает, что у них в Казахстане крестья-
нину, начавшему производство, земля пере-
дается в частную собственность бесплатно. 
Но на самом деле, как мне рассказал казах-
станский чиновник Серик Сарсекенов, быв-
ший казахстанский премьер «пожертвовал 
своим креслом, но сказал, что частникам 
земля будет передаваться бесплатно». Он 
продвинул революционный Земельный ко-
декс, и теперь понятно, почему не жалеют 
крестьяне денег на капельное орошение. 
Свою землю поливать — это ведь совсем не 
то что чужую или даже арендованную.

В Казахстане решили догнать 

Мёд из верблюжьей колючки
У каждой нации свой повод гордиться правителями

Владимир Розметов
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В ходе делового совета, который открывал 
форум межнационального сотрудниче-
ства, поднималось много разных важных 

тем. Жалко, что российская делегация была 
представлена, мягко горя, скупо. И предста-
вители казахстанской палаты предпринима-
телей говорили по большому счету в пустоту. 
Хотя им для прорыва в экономике, что намечен 
программой-2020, требуется по нашим меркам 
молниеносное решение проблем. У них там, в 
Казахстане, сказано — сделано. Палата пред-
принимателей во многом диктует правитель-
ству, какие меры сдвинут экономику, какие тор-
моза требуется убрать. При этом все понимают, 
что на сегодняшнем этапе от России не отвер-
нешься. Но если уж идти вместе, то нужно смо-
треть в одну сторону. А понимание находится, 
увы, не всегда.

Вот сейчас, по мнению казахстанцев, для того 
чтобы помочь экспортно ориентированному ма-
лому и среднему бизнесу в обеих странах, нуж-
но разработать единую программу на 3–5 лет с 
единым порталом экономической информации, 
с возможностью  обсуждать существующие усло-
вия и создавать совместно новые. Нужны центры 
поддержки бизнеса, нужны полноценно оборудо-
ванные пункты пропуска в уже существующих ме-
стах пересечения границ. Конечным итогом этой 
работы должно стать понимание способов веде-
ния бизнеса в другой стране. Информированные 
по этим вопросам предприниматели начнут по-
нимать, от кого и от чего зависит бизнес-успех в 
другой стране. 

Несколько докладчиков в ходе делового совета 
подчеркнули, что пока качество таможенного регу-
лирования не позволяет в полной мере удовлетво-
рять ожидания казахстанских бизнесменов. Условия 
работы по Таможенному кодексу уступают по своему 
качеству условиям, которые были до 2010 года. Вся 
надежда теперь на кодекс, который разрабатывает-
ся для Евразийского союза. Он размещен на сайте 
республиканской палаты предпринимателей, и сей-
час важно гласно отработать все неувязки проекта. 
Казахстанцы надеются на совместную работу с рос-
сийским союзом производителей (РСПП), однако уже 
сейчас хорошо понимают, что дело согласования по-
зиций будет нелегким, «но надо помнить, что когда 
мы настойчиво о чем-то просим, есть шанс, что это 
получится». 

Александр Яковлев, торговый представитель Российской 
Федерации в республике Казахстан, в прошлом министр 
экономического развития правительства Саратовской 
области: 

Если выиграть в Казахстане 
тендер на 10 млн долларов,  
то предприятие в Саратовской 
области будет загружено  
на полную мощность

— Чем выгодны для Казах-
стана совместные предпри-
ятия? Там создаются новые 
рабочие места. Чем выгодны 
совместные предприятия, 
например, Саратовской об-
ласти? Если выиграть хоро-
ший тендер, то предприятие 
в Саратовской области будет 
загружено на полную мощь. 
Это уже понимают в Сама-
ре, Оренбурге, Челябинске, 
даже в Свердловске, кото-
рый не граничит с Казахста-
ном. Екатеринбург привез на выставку, приурочен-
ную к форуму, 20 своих предприятий. Это не просто 
так. У них уже товарооборот с Казахстаном около 
миллиарда долларов. Они создают совместные пред-
приятия здесь, инвестируют. С одной стороны, ког-
да предприятие уходит с рынка России в Казахстан, 
можно сказать, что бюджет российского региона по-
терял налоги, но если все просчитать, то смотрите: 
создается дополнительная добавочная стоимость 
уже на нашем, российском предприятии. Потому что 
загрузка начинается сразу более мощная. А здесь, в 
Казахстане, добавочная стоимость будет на самом 
деле небольшая — в виде заработной платы рабо-
чим. А еще нужно понимать, что на российском пред-
приятии появляется особое внимание к качеству. По-
тому что сюда, в Казахстан, не привезешь отсталую 
технологию. Казахстанский запрос на инновацион-
ные технологии заставляет наши российские пред-
приятия выпускать более качественную продукцию. 
В свое время предприятия Саратовской области яв-

лялись центром производства нефтяного и газового 
оборудования. Поэтому для них здесь всё открыто и 
сегодня. Уже около восьми предприятий приезжало 
ко мне, и мы подписали ряд меморандумов. Смотри-
те, в Саратове четыре предприятия выпускают одну 
и ту же продукцию и между собой конкурируют. Что-
бы выдержать эту высокую конкуренцию, нужно соз-
давать совместное предприятие с обязательным ка-
захстанским содержанием. Но нужно понимать, что 
здесь немножко другой подход к ценам. Зарубеж-
ные компании, даже с высокими брендами, прихо-
дят сюда с низкими ценами, а российские предпри-
ятия приходят на казахстанский рынок и сразу цены 
поднимают. 

У совместных предприятий в Казахстане льготное 
налогообложение. Если они выпускают инноваци-
онную продукцию, для них еще ряд льгот предусмо-
трен различными программами. Это очень выгодно 
российским компаниям. Но хочу подчеркнуть такой 
момент. Россияне опаздывают участвовать в тенде-
рах. Соберутся, а там уже заложена продукция ино-
странных государств. Поэтому мы сейчас на своем 
сайте размещаем информацию и про тендеры, и про 
компании, которые могут российское предприятие 
довести до тендера. 

Некоторые губернаторы скептически относят-
ся к созданию совместных предприятий в Казах-
стане. Но вы поймите, что, работая только на рос-
сийский рынок, предприятие может остановиться 
по разным причинам, и тогда регион будет полу-
чать с него вообще ноль налогов, а совместное 
предприятие, выиграв тендер, дает гарантию сбы-
та и возможность работать и в России даже при 
неблагоприятных условиях в экономике. И потом, 
запомните, если предприятие пошло на иностран-
ный рынок, то и российская налоговая инспек-
ция по-другому на него начинает смотреть. И для 
предприятия это выгодно, потому что, находясь на 
рынке за рубежом, оно получает защиту диплома-
тического корпуса. Это одна из прямых задач торг-
предства. В России даже те министерства, которые 
должны защищать бизнес, этого зачастую не дела-
ют: некогда, опасно. 

Жандарбек Какишев, экс-сенатор, председатель 
президиума Союза сервисных компаний: 

И зачем нам Россельмаш  
и разговоры о том, что только 
его продукцию покупаем?

— Все наши люди, у кого 
лоб широкий, собрались и 
посчитали, почему, отме-
няя налог на имущество, 
подоходный налог, отме-
няя по большому счету 
всю доходную часть бюд-
жета, мы в выигрыше оста-
немся? Да ради того чтобы 
получить индустриальный 
парк большой и занять лю-
дей, все льготы разработа-
ны. Мы сейчас прошли пер-
вый этап индустриализации, переходим ко второму. 
Идем, естественно, с ошибками, с шишками набиты-
ми. Но вторая пятилетка все равно двигается по крас-
ной линии, намеченной президентом. У нас в Казах-
стане целомудренное пространство для организации 
индустрии, и мы отстаиваем одну из своих главных 
позиций: нам не нужны старые технологии. А камы-
шинский завод предлагает нам гаечные ключи. Поче-
му директора российских предприятий думают про 
Казахстан, что это какая-то страна отсталая, куда мож-
но привезти гаечные ключи, и здесь все вздохнут с об-
легчением и скажут: наконец-то нам гаечные ключи 
привезли? Поймите, в нашей стране уже поняли, что 
самое главное, чтобы кошка ловила мышей. 

Мы быстро переболели лозунгом «Казахстан для 
казахов». Эта болезнь была, но мы поняли, что в со-
временном мире не может быть казахской экономи-
ки. Создавать ее неправильно. Казахстанская эконо-
мика должна быть открытой. Наш фермер старается 
купить технику, у которой меньшие потери, с широ-
кими колесами, которые не затаптывают поле, в ко-
торой комбайнер сидит при кондиционере. Но вот 
сейчас на заседании прозвучала мысль, что John 
Deere не хотят пускать в Казахстан после начала ра-
боты Евразийского союза. Но те комбайны, что по-
ставляет Россельмаш, утром работают, вечером ло-
маются. И зачем нам Россельмаш и разговоры о том, 
что только их покупаем? Говорят, нашли решение в 
повышении импортных пошлин. Дескать, такой за-
щитный барьер. И что получается, техника и так до-
рогая, а будет еще дороже, и для фермеров станет 
цена неподъемной? 

Небольшой по российским 
меркам городок Атырау ин-
тересен своим подходом к 

застройке. Окраины разные — в 
основном абсолютно советские 
безликие панельки и немнож-
ко купеческих домов конца  
19-го — начала 20 века. Но центр 
города  — картинка из века  
21-го. Уж не знаю, как это проис-
ходило во времени, но в резуль-
тате получилось очищенное от 
жилых домов пространство, где 
размещены современные офи-
сы, гостиницы бизнес-класса, 
городки иностранных специ-
алистов и площади, залитые 
светом и утопающие в цветах. 
Там, где клумб недостаточно, на 
столбах — кашпо с букетами из 
искусственных цветов. Спраши-
вала: не к визиту ли двух прези-
дентов в город такая красота 
приурочена? Сказали: нет, всег-
да так. 

Вокруг Атырау степь да степь 
кругом. И потому место не эко-
номится. Дома ставятся нетесно. 
Так, что даже ровность простран-
ства не мешает видеть перспек-
тивы делового центра и жилой 
застройки. Она в центре города 
тоже есть.  

С Бауржаном Баймухановым, 
известным в республике застрой-
щиком, председателем совета ди-
ректоров АО «Экотон», разгово-
рились за обедом на форуме. 
Выпытывала у него проблемы 
строительной отрасли. 

За год предприятие под его 
началом сдает 10–12 тысяч ква-
дратных метров жилья. При этом 
цикл строительства замкнутый — 
сами себе проектировщики, сами 
строители и финансисты. Бюджет-
ных денег ни на одном из этапов 
стройки нет, работают только на 
рынок. На квартиры стоимостью 
1200–1400 долларов за квадрат-
ный метр  (со стенами в шпаклев-
ке, электричеством, счетчиками) 
покупатели записываются в оче-
редь. Могли бы и увеличить объ-
емы. Но мешают два обстоятель-
ства — нет у строителей длинных 
денег и не решен в Казахстане 
пока вопрос с привлечением де-
шевой рабочей силы. 

Бауржан говорит, что хотя жи-
лье для Казахстана  — больной 
вопрос, не вошло оно пока в «до-
рожную карту» государства. Это 
означает, что строителям не соз-
даются условия для прорыва  — 
не субсидируется процентная 
ставка, например. Бауржану такой 
подход не очень понятен. Он го-
ворит, что если у государства есть 
программа по удешевлению кре-
дитных ресурсов до шести про-
центов для производственников, 
то почему нельзя подключить к 
ней строителей?

— Мы же создаем такие же ра-
бочие места. Мы производим ко-
нечный продукт. Почему, если 
человек выточил гайку, ему госу-
дарство обеспечивает деньги в 
банках под шесть процентов го-
довых? А я эту гайку купил, купил 
цемент, песок, штукатурку, стек-
ла, создал дом, продал его. Я изъ-
ял денежную массу с рынка. И я 
мог бы делать это гораздо актив-
нее. Ведь человек всегда при лю-
бых условиях стремится улучшить 
свои жилищные условия. Удеше-
вить сейчас программу строи-
тельства жилья — и она за собой 
всю экономику потащит. Но день-
ги стоимостью 14 процентов годо-

вых — это очень короткие деньги. 
Их нельзя вкладывать, например,  
в обучение персонала. Я не могу 
даже задумываться об обучении. 
Оно разорит меня. 

Давайте не будем хитрить: лю-
бую экономику поднимают деше-
вые ресурсы, дешевая рабочая 
сила. И каждая экономика долж-
на стремиться пользоваться ре-
сурсами более слабой страны. 
Россия пользуется Казахстаном, 
Казахстан должен пользовать-
ся Узбекистаном. Это нормально. 
Но жители Узбекистана у нас не 
имеют права находиться больше 
двух месяцев. У вас 90 дней могут, 
у нас 60. Мы таким образом яко-
бы защищаем свой рынок. Но мне 
нужны чернорабочие, каменщи-
ки, исполнители специализиро-
ванных работ. А их нет среди жи-
телей Казахстана. Несмотря на то 
что средняя зарплата у моих ра-
бочих 600 долларов. Мы потеря-
ли школу профтехобразования. 

— Вы тоже? — не смогла скрыть 
своего удивления.

— Естественно. Как вы делали, 
так и мы повторяли. Вам не надо 
стало профтехобразования, и нам 
не надо. Знаете, мы из-за вас за-
стряли. Глаза туда повернулись, 
мы начали жить по образцу и по-
добию России, и у нас проблемы 
начались. 

— Чьи глаза?
— У нас одни глаза, — улыбнул-

ся Бауржан.
И мы стали говорить о бизнес-

связях с Россией. Анализировать, 
что изменилось со времен выхода 
Казахстана из состава СССР. Ока-
залось, что этот геополитический 
разворот в бизнес-связях ничего 
особо и не нарушил.

— На протяжении этого време-
ни у нас оставались тесные отно-
шения с российскими произво-
дителями.  Мы постоянно что-то 
покупали в России, пользова-
лись услугами российских компа-
ний. Но после объединения Ка-
захстана и России в Таможенный 
союз ситуация намного ухудши-
лась. Когда мы сходились туда, мы 
ожидали некоторые преферен-
ции в отношении молодых эко-
номик — я о Казахстане говорю. 
Но от России мы их не получили. 
На сегодняшний день российские 
продавцы не обнуляют нам ставку 
НДС. И получается, что нам стало 
легче покупать продукцию у тре-
тьих стран. Потому что при анало-
гичной цене качество товаров там 
выше. Получается, что 18 процен-
тов НДС Российской Федерации 
являются камнем преткновения 
для российских производителей 
в первую очередь. Если поднять 
все поставки после заключения 
Таможенного союза, будет видно, 
что товарооборот с Казахстаном 
у России упал. Газ, нефть, может, 
и остались на прежнем уровне, а 
остальное всё упало. И пока руко-
водство Российской Федерации 
не поймет, что нужно возвращать 
НДС любому человеку, любому 
экспортеру, всё российское будет 
плохо продаваться. Кому хорошо 
от того, что я сейчас закупаю на-
сосы, котлы в Италии? А обнули 
мне российский продавец НДС, 
выгоднее будет покупать в Рос-
сии. Вы не должны пользовать-
ся тем, что ваша экономика мощ-
нее. На рынке диктовать нельзя. 
На рынке надо друг друга пони-
мать и договариваться. Ну, думаю, 
когда-нибудь договоримся.  

и перегнать 
Казахстану не нужны гаечные ключи
Руководители российского бизнеса пока этого не понимают

Знаете, мы из-за вас 
застряли
Любую экономику делают дешевые 
ресурсы

Наши широколобые мудро понимают, 
что газ и нефть скоро кончатся
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Искусство создавать ткань
В Балашове взялись за разрушенный советский текстильный комбинат и превратили его в уникальное 
для России производство

Бездушная машина с огромной скоро-
стью совершает кажущиеся бессмыс-
ленными движения, рядом быстро 

разматывается большая катушка, тянут-
ся нити... В цехе стоит шум. Мне пытают-
ся объяснить схему работы текстильного 
производства — от обилия новых терми-
нов я начинаю теряться. Кто бы мог поду-
мать, что изготовление привычных нам 
синтетических тканей является таким не-
простым делом... Но только не для спе-
циалистов Балашовского текстильного 
комбината («Балтекс»). Сейчас предпри-
ятие из небольшого города в Саратов-
ской области не только снабжает высоко-
качественной тканью Россию и ближнее 
зарубежье, но и в сложных финансовых 
условиях умудряется успешно конкури-
ровать с мировыми производителями.
Роман Дрякин

Уже на подходе к кабинету руководителя 
меня встречают развешенные по стенам ко-
ридора дипломы, грамоты, благодарности. 
Ещё несколько рамок сложены в стопочку 
на столе у секретаря  — наверное, ещё не 
успели повесить. В самом кабинете грамо-
ты и прочие знаки отличия оккупировали 
шкаф, стол и пространство над директор-
ским креслом. Вот синяя прямоугольная ме-
даль за «лучшую ткань года» со столичной 
выставки, вот — круглая золотистая награда 
с красной звездой от министерства оборо-
ны Казахстана, рядом ещё одна выставочная 
медаль с надписью «Химия-2011». По словам 
директора «Балтекса» Александра Мельни-
кова, награды появляются в его кабинете по-
сле возвращения специалистов комбината 
из командировок по разным городам.

Товар без подделки

«Балтекс» специализируется на выпу-
ске курточных, подкладочных, ве-
трозащитных, смесовых и рюкзач-

ных тканей. История этого производства 
уходит корнями в советское прошлое и боль-
ше похожа на синусоиду — с точками высо-
ких взлётов и глубоких падений. Работавшее 
с 1968 года одно из ведущих текстильных 
предприятий СССР к 2010 году находилось в 
состоянии банкротства. Тогда комбинат был 
выкуплен новыми собственниками. «Четыре 
года назад произошло новое рождение ком-
бината,  — рассказывает Мельников.  — На 
модернизацию оборудования было потраче-
но более 270 миллионов рублей. И не зря — 
на нём мы смогли получить новые образцы 
продукции». Синяя медаль как раз была по-
лучена за изобретённый в 2013 году матери-
ал с полиуретановым покрытием «кордон-
500». Награды удостоилась и разработанная 
в 2014 году подкладка для экипировки сило-
вых министерств и ведомств. «Она пока ещё 
находится в процессе утверждения, прохо-
дит ряд и испытаний и экспертиз, — поясня-
ет специалист по маркетингу «Балтекса» Анна 
Зотова. — Но мы уже в курсе, что после полу-
чения всех необходимых документов ведом-
ства будут готовы начать закупать её у нас».

Первая особенность комбината: это един-
ственное в России предприятие, изготавли-

вающее полиамидную ткань. «Тот же самый 
кордон-500  — действительно уникальная 
ткань, которая используется для изготов-
ления рейдовых рюкзаков и специальной 
обуви,  — объясняет Мельников.  — И уни-
кальность её в том, что делается она из по-
лиамидной нити. Такая ткань получается 
очень прочной, износоустойчивой, с боль-
шим запасом истираемости». Вторая фишка 
«Балтекса» — в умелом комбинировании ни-
тей. «Мы делаем много тканей с разной ни-
тью — хлопковой, полиэфирной, — расска-
зывает Мельников. — Это даёт возможность 
использовать разную структуру тканей для 
разного назначения. А специальные покры-
тия придают тканям дополнительные полез-
ные свойства».

Вести рыночную борьбу комбинату при-
ходится как с российскими предприятиями, 
так и с представителями соседней Белорус-
сии. Но главные конкуренты сосредоточи-
лись в Азии — Китае, Корее, Турции... Око-
ло 80 процентов импортных тканей идёт в 
Россию именно оттуда. «Некоторые виды 
тканей они уже по-другому делают  — мир 
в этом направлении далеко ушёл,  — пояс-
няет Мельников.  — У них имеется высоко-
скоростное оборудование, которое мы по 
разным причинам позволить себе пока ещё 
не в состоянии. Но ряд тканей специально-
го назначения мы уже можем достойно из-
готавливать и сами, успешно решая задачи 
по прочности и стойкости. И конечная сто-
имость нашей продукции как раз вписыва-
ется в рыночную цену». Соревноваться по 
цене с зарубежными тканями комбинату по-
могают установленные в России пошлины на 
импорт, а расположение внутри страны даёт 
преимущество в скорости выполнения зака-
за. «Мы можем исполнить заказ достаточно 
быстро  — за месяц-полтора,  — объясняет 
Мельников.  — Заказ за рубежом выполня-
ется дольше — три-четыре месяца. И партии 
у них нужно брать большие, мы же можем 

работать даже с минимальными объёмами. 
В этом тоже наша уникальность». Спрос на 
продукции комбината идёт со стороны сило-
вых структур разных стран, также её исполь-
зуют для изготовления высококачествен-
ной спецодежды. «Конечно, качественная 
ткань — это дорогое удовольствие, и все хо-
тят сэкономить, — поясняет Мельников. — 
Но сейчас в силовых ведомствах усиленный 
контроль, поэтому они используют именно 
те ткани, которые прописаны во внутренних 
стандартах и нормативах. Тут мы как раз мо-
жем предложить свой качественный товар 
без подделки».

  
Восстанавливающаяся цепочка

Ткань получается путём переплетения 
двух видов нити  — идущей горизон-
тально основы и накладывающегося 

вертикального утка. Потом на неё наносят 
специальную пропитку, окраску и рисунок. 
Но это упрощенно. Со всеми подробностя-
ми процесс производства выглядит гораз-
до сложнее. Мне устраивают экскурсию по 
цехам.

Я вижу большую установку, вобравшую в 
себя несколько сотен катушек. Рядом сто-
ит ещё одна машина, между ней и установ-
кой, словно паутина, натянуты десятки тон-
ких белых нитей. Машина сматывает нити 
с катушек и накручивает на большой бара-
бан. «Это наша гордость, — рассказывает на-
чальник ткацкого цеха Ольга Широкова. — 
Ленточно-сновальная машина немецкого 
производства. Она автоматизирована и ра-
ботает с большой скоростью. В следующем 
году, может быть, появится ещё одна». В це-
хах стоят разномастные станки из Германии, 
Бельгии, Франции... Около одной машины 
что-то настраивает гость из Италии — пред-
ставитель зарубежной фирмы-поставщика. 
Комбинат закупает в основном европей-
ское оборудование, российских аналогов 
которому пока не существует. Но рядом с 
зарубежными станками трудятся и станки 
ещё советского производства: например, в 
ткацком цеху работает с десяток ленточно-
сновальных машин СА-180 1968 года выпу-
ска. Разумеется, ни о какой компьютериза-
ции тут нет и речи, скорость работы у них 
по современным меркам невысокая. «Быва-
ет, конечно, они выходят из строя, но нельзя 
сказать, что очень уж часто ломаются, — по-
ясняет Широкова.  — В общем, они нам ещё 
служат». В одном из цехов я вижу облачко 
пара, вырывающееся из проходящей над на-
шими головами трубы: так здесь увлажняют 
воздух. Для создания тканей требуется осо-
бый микроклимат. 

В производстве комбинат использует пре-
имущественно российское сырьё, но и без 
зарубежной продукции обойтись не удаётся. 
«Например, полиамид мы закупаем в Кур-
ске. Хлопок хоть и весь импортный, но пе-
рерабатывается тоже у нас в России, — пе-
речисляет Мельников. — А вот полиэфир, к 
сожалению, приходится закупать в Белорус-

сии. Что касается химии, в Тамбове есть не-
большое изготовление красителей и мою-
щих средств, но в основном все красители и 
покрытия идут к нам из Европы». Причины 
того, что родная страна далеко не всегда мо-
жет дать качественное оборудование и ма-
териалы, вполне логичны. «Мы последние 
20 лет не готовили кадры, не меняли техно-
логии, не развивали науку в этом направле-
нии. Поэтому на сегодняшний день вся эта 
цепочка разрушена  — как исследователь-
ская, так и технологическая, — делится мне-
нием Мельников.  — Есть виды тканей, ко-
торые мы вообще не можем делать, потому 
что заранее знаем, что не пройдём по цене. 
Но сейчас в России кое-что всё-таки восста-
навливается».

Кровь производства

Среди бесчисленных дипломов и грамот 
я примечаю один, очерченный красной 
каймой,  — благодарственное письмо 

от Центра крови Саратовской области за 
«активное содействие и большой вклад в 
развитие корпоративного донорства». Кол-
лектив комбината регулярно сдаёт кровь. 
Иногда на предприятие даже специально 
присылают передвижную станцию. В одном 
из бесконечных коридоров «Балтекса» висит 
объявление: «Продолжается сбор вещей для 
школьников-беженцев с юго-востока Укра-
ины. Вещи сдавать в…» Похоже, что люди 
здесь умеют не только работать, но и помо-
гать ближнему. 

Хорошо, что такой пример могут видеть и 
молодые сотрудники, которых на «Балтексе» 
немало. «На сегодняшний момент треть со-
трудников комбината моложе 35 лет, — рас-
сказывает Мельников.  — Это главное, что 
изменилось за последнее время. Молодёжь 
у нас присутствует на каждом этапе работ. 
Например, нашему главному бухглатеру 25 
лет, коммерческому директору — 28, а глав-
ному технологу красильно-отделочного про-
изводства — 27. Привлекать молодые кадры 
мы планируем и дальше — за счёт стабиль-
но выплачиваемой и постоянно растущей 
зарплаты». Но кадры не только привлекают-
ся, но и обучаются — в современных усло-
виях это просто необходимо. «Мы позволи-
ли себе десять специалистов отправить на 
месячное обучение в Москву,  — рассказы-
вает Мельников. — Ведь нельзя просто ска-
зать: дайте нам станки, и мы сделаем что-то 
новое! Здесь всё в комплексе нужно делать. 
Привезли новое оборудование  — к нему 
нужно подготовить людей. Люди обучены — 
значит, можно выпускать новую продукцию. 
Дальше подтягивается и остальное».

Предприятие развивается: за последнее 
время увеличилась численность персонала, 
выросла зарплата, появились новые виды 
продукции. В 2014 году «Балтекс» внедрил 
в производство высокотехнологичные тка-
ни с металлизированной антистатичной ни-
тью, защищающие от статического электри-
чества. Появились и новые клиенты. «Сейчас 
мы можем говорить о большом внимании 
к нашим проблемам со стороны как прави-
тельства России, так и Саратовской обла-
сти, — рассказывает Мельников. — Если на 
первых этапах действительно приходилось 
доказывать и рассказывать, что мы можем 
что-то делать и готовы стать конкурентоспо-
собными, то сейчас этого уже не требуется. 
За прошедшие четыре года мы конкретны-
ми делами смогли создать себе определён-
ный имидж. Очень помогло нам постанов-
ление правительства об использовании в 
оборонзаказе продукции российского про-
изводства. Сейчас мы вступили в програм-
му научно-исследовательских работ, по ко-
торой будет компенсироваться часть затрат. 
Идёт разговор о программе компенсации 
банковских процентов по кредитам на за-
купку нового оборудования». 

Меня провожают в музей истории комби-
ната: комната плотно завешана фотография-
ми разных лет, украшена кубками, в углу — 
красные знамёна давно минувшего времени. 
Возрождение балашовского текстиля уже 
началось, и хочется верить, что кривая его 
истории в кратчайшие сроки вновь выйдет 
на верхнюю точку. И новые сотрудники смо-
гут с достоинством смотреть на нецветные 
фотографии своих предшественников.

Александр Мельников
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Третий выходной в России — 
угроза для здоровья 
А вот сократить издержки у россиян вряд ли получится

В начале октября эксперт Междуна-
родной организации труда Джон 
Мессенджер в официальном блоге 

МОТ выступил с предложением странам-
участникам  — перейти на четырехднев-
ную рабочую неделю. Несмотря на то что 
это было рабочее предложение, а не офи-
циальный документ, ратифицировать 
который в свое время пришлось бы и 
России, обсудить его решили и в Государ-
ственной думе, и в правительстве РФ. 
Анна Мухина

Мессенджер нашел пять причин, по кото-
рым четырехдневная рабочая неделя выгод-
нее нынешней пятидневки. Так, работники 
испытывают меньший стресс и этим берегут 
здоровье, больше уделяют времени своей 
личной жизни и хобби, что делает их счаст-
ливее, а также повышается эффективность 
их труда, поскольку тот же объем работы 
необходимо выполнять за более короткое 
время. Кроме того, четырехдневка позволя-
ет сократить безработицу, так как компания 
может нанимать на одно место сразу двух 
сотрудников, которые могут работать по-
сменно. А еще это позволит улучшить эколо-
гическую ситуацию за счет снижения коли-
чества поездок на автомобилях на работу. 

Надо отметить, что идея короткой рабо-
чей недели не нова. Ранее с похожими пред-
ложениями выступали гендиректор Google 
Ларри Пейдж и основатель Virgin Ричард 
Брэнсон. 

За эту идею тут же высказались россий-
ские профсоюзные организации, в комитете 
Госдумы по труду обещали собрать круглый 
стол по этой теме. Причем глава комитета 
Андрей Исаев предложил обсудить введе-
ние 36-часовой рабочей недели вместо при-
вычных сорока часов, чтобы россиянам не 
пришлось работать 10 часов в день. Но в 
правительстве РФ четырехдневку не одо-
брили. Вице-премьер РФ Ольга Голодец уже 
заявила СМИ, что «на сегодняшний день мы 
не можем себе этого позволить, четырех-
дневная неделя — это пока для нас мечта». 

Мы решили спросить наших респонден-
тов: нужен ли он, этот лишний выходной? 
И если нужен, то когда его лучше устраи-
вать — в среду или в пятницу?

Зоя Кузьмина, актриса:

Это и возможность 
расслабиться так, как 
только русские люди 
умеют

— В принципе к идее 
четырех рабочих дней я 
отношусь хорошо, но не-
сколько настороженно. 
Три выходных  — в пятни-
цу, субботу и воскресе-
нье  — это возможность 
не только полноценно об-
щаться со своей семьей, 
детьми, не только возможность нормально 
выспаться и отдохнуть, чтобы со свежими 
силами начать новую неделю, но и возмож-
ность расслабиться так, как только русские 
люди умеют. То есть так, что потом нужен 
больничный. И вопрос: а как это скажется 
на зарплате? С одной стороны, три выход-
ных — это разумно, а с другой — слишком 
много «но». 

Кирилл Горшенин, генеральный директор 
ООО «Энергохолдиг», бывший министр 
промышленности и энергетики Саратовской 
области:

Лично мне еще один 
выходной не нужен

— Да и вообще я против этой идеи. Ре-
ально к такому графику работы готовы про-
центов 10–15 людей. Остальные же до сих 

пор работают из-под пал-
ки, так что сокращение ко-
личества рабочих дней 
вряд ли как-то скажется 
на повышении эффектив-
ности их труда. К тому же 
это физиологически тяже-
ло: вместо восьми часов в 
день надо будет работать 
десять, это не каждый сможет. Плюс поду-
майте о детях, которые ходят в школу и бу-
дут внезапно учиться четыре дня. Вырастет 
и без того немаленькая нагрузка на них. 

Мне кажется, если мы хотим добиваться 
роста эффективности и производительности 
труда, необходимо более жестко контроли-
ровать, как сотрудники ходят в отпуск. Наш 
Трудовой кодекс имеет множество лазеек, 
позволяющих не брать отпуска и не отды-
хать полноценно. А по своему опыту знаю, 
что как раз из отпусков сотрудники прихо-
дят свежими, полными сил и идей. 

Алексей Тимаков, инженер-теплоэнергетик: 

Мне ближе 
рекомендательный 
характер реформы

— По моей специфике 
труда оставаться на рабо-
те после окончания рабо-
чего дня приходится по-
стоянно, то есть если мне 
увеличить рабочий день 
на два часа, это будет не 
критично и вполне допу-
стимо. Каких-то аргумен-
тов против я здесь не вижу. По поводу вы-
ходных: с пятницы по понедельник, конечно, 
предпочтительней для отдыха и домашних 
дел. Выходной в среду не слишком удобен, 
это перерыв в недельном рабочем процес-
се. Нужны ли вообще дополнительные вы-
ходные  — вопрос риторический, всегда 
можно найти чем заняться. В общем, мой от-
вет — да, я за введение четырёхдневной ра-
бочей недели с одним дополнительным вы-
ходным в пятницу. 

Если говорить про всю нашу страну, то, 
как мне кажется, введение нового графи-
ка работы как обязательного к исполне-
нию встретит большие трудности, посколь-
ку специфика работы некоторых отраслей 
требует постоянного присутствия и контро-
ля за производством, что относительно реа-
лизуется восьмичасовым рабочим днём, без 
круглосуточной работы. То есть мне ближе 
рекомендательный характер реформы, чем 
обязательный, когда предприятиям самим 
позволят решать, какой график работы для 
них более удобный.

Ирина М., управленец в сфере торговли: 

Мы все равно будем 
работать в прежнем 
объеме, только потеряем 
в зарплате 

— На первый взгляд идея хорошая — тре-
тий выходной еще никому не мешал. Но толь-
ко на первый. А вторым сразу идет вопрос зар-
платы: сохранится ли она на прежнем уровне? 
Как мне кажется, это вряд ли. Скорее всего, 
работники, занятые в сфере торговли, от та-
кого нововведения только потеряют. Даже 
сейчас мы работаем и в выходные, и в празд-
ники (ни один торговый центр не простаивает 
ни в новогоднюю неделю, ни на майские вы-
ходные), но мало где в нашей сфере работу в 
красный день календаря оплачивают согласно 
Трудовому кодексу, равно как не оплачивают 
сверхурочные. И в случае перехода на четы-
рехдневку владельцы магазинов и торговых 
сетей что-нибудь изобретут, что мы все равно 
будем работать в прежнем объеме, только по-
теряем в зарплате и социальных выплатах. Так 
что лично для меня вопрос лишнего выходно-
го бессмысленный. 

Сергей Петунин, шеф-редактор 
«КоммерсантЪ — Средняя Волга»: 

Я сторонник 
тридцатичасовой недели

— Я считаю, что произ-
водительные силы в со-
временном мире доста-
точно развиты, чтобы 
сократить рабочую неде-
лю и увеличить занятость, 
как предлагает Междуна-
родная организация тру-
да. Технический прогресс 
идет, человеческий труд становится легче, а 
мы еще в условиях 100-летней давности, ког-
да 40-часовая рабочая неделя считалась ве-
личайшим достижением. Сейчас в ряде стран 
рабочая неделя составляет от 30 до 40 часов, 
это нормально. Убежден, чем больше у чело-
века свободного времени, тем легче ему ра-
ботать, выше мотивация, выше производи-
тельность. В офисах же, к примеру, никто не 
работает все восемь часов, часа три обяза-
тельно тратится впустую. Я, как вы заметили, 
категорический противник 60-часовой рабо-
чий недели и сторонник 30-часовой. 

Насчет трех выходных дней. Почему бы 
и нет? Но не подряд, а, скажем, в среду. 
2-1-2-2 — это правильно. И рабочая неделя 
в 36 часов. Четыре дня по девять часов. Ра-
ботодатели сначала будут возмущаться, но 
всё поймут, когда повысится производитель-
ность труда. 

Виктория Пшеничная, учитель начальных 
классов: 

Для школы четыре 
учебных дня — это мало

— С практической точ-
ки зрения лишний выход-
ной, конечно, не помеша-
ет. Мы всегда найдем, куда 
его потратить и чем себя 
занять. Но вот с точки зре-
ния финансов сокращение 
учебных часов повлечет и 
сокращение зарплаты, и 
без того не слишком высокой. Есть стандар-
ты, которые четко регламентируют макси-
мальное количество часов, которые ученик 
может проводить в школе. Соответственно, 
в расчете на неделю эти часы сократятся, и 
дети будут получать еще меньше часов рус-
ского языка, математики и так далее. И наше 
образование при таком подходе точно вы-
летит в трубу.

Артем, наёмный служащий: 

Если сделать выходной в 
середине недели, то тогда 
тяжелым будет не только 
понедельник, но и четверг 

— С точки зрения обы-
вателя третий выходной, 
конечно, нужен. Но, я бо-
юсь, в силу российской 
специфики выходная пят-
ница плохо скажется на 
здоровье россиян. Будут 
проблемы с печенью, аб-
стинентный синдром. А 
если сделать выходной в середине недели, 
то тогда тяжелым будет не только понедель-
ник, но и четверг. А если серьезно, то мне 
не кажется, что сокращение рабочего дня 
как-то повысит эффективность работы. Я по 
своему роду деятельности достаточно часто 
сталкиваюсь с государственными бюджет-
ными структурами. И вот у них очень часто 
дела откладываются на завтра, и, насколько 
я знаю, на работе там люди задерживаются 
каждый день. И если сократить рабочую не-
делю, они там вообще ничего не будут успе-
вать. 

Александр Тарасов, директор  
ООО «Электросбытовая компания»: 

Наши люди 
психофизиологически 
готовы работать пять 
дней в неделю

— Я не считаю, что есть 
реальная польза ломать 
сложившуюся систему эко-
номических взаимоотно-
шений путем перехода на 
четыре рабочих дня в не-
делю. Во-первых, мы все, 
скорее всего, потеряем в 
деньгах. Во-вторых, наши 
люди психофизиологически готовы работать 
пять дней в неделю. Это оптимально. А по 
поводу того, что депутаты в Госдуме соби-
рались обсуждать эту идею, так они там вро-
де бы решали еще, какие женщинам носить 
трусы можно, а какие нельзя. 

Сергей Соколов, специалист в сфере инноваций: 

Оптимальная 
длительность рабочего 
дня составляет 8 часов!

— Вы мне какие-то странные вопросы за-
даете, честное слово! Кто-
то где-то что-то сказал, 
все тут же бросились это 
обсуждать, как будто у нас 
реальных проблем нет. За-
рубежные рецепты чаще 
всего неприменимы к на-
шим проблемам. У нас в 
стране большие трудно-
сти с интенсивным развитием экономики — 
как в работе госкорпораций, так и в сред-
нем и малом бизнесе. На дороги асфальт 
плохой кладут, в конце концов. Предложен-
ные экспертом меры для нас не актуальны. 
Основная проблема сегодня — создать эф-
фективные стратегии, программы и добить-
ся быстрого экономического роста в усло-
виях ограниченных ресурсов, а для этого 
необходимо больше и интенсивнее рабо-
тать. При этом оптимальная длительность 
рабочего дня составляет 8 часов, как было 
определено еще 20 веке. Добиться значи-
тельного экономического роста, только со-
кращая затраты, невозможно. Главная про-
блема — достижение реального повышения 
производительности труда во всех отраслях 
народного хозяйства и увеличение товарно-
го выпуска взамен импорта. Для этого нуж-
но разрабатывать конкурентные товары с 
высокой добавленной стоимостью и созда-
вать новые промышленные производства с 
глубокой переработкой сырья, причем и не 
за счет физической силы работников, а на 
основе передовых технологий, автоматиза-
ции и роботизации производства. Именно 
этим и занимались в нашей стране до кри-
зиса 90-х годов. А вы мне предлагаете обсу-
дить, нужен нам еще один выходной или нет. 
Поэтому я считаю нецелесообразным вооб-
ще рассматривать эту тему. 

Василий Коваценко, маркетолог: 

Одного боюсь, что 
вместе с рабочей неделей 
сократят и зарплату

— Идея с лишним вы-
ходным мне очень даже 
нравится. Потрачу его или 
на другую работу, или на 
свое хобби. И хотелось бы, 
чтобы выходной этот при-
ходился на середину не-
дели. Одного боюсь, что 
вместе с рабочей неделей 
сократят и зарплату. А этого совсем не хо-
чется. 
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Пора мудрости наступит 
для каждого Понимая это, сотрудники Балашовской больницы 

заботятся о пожилых людях

Праздник, который принято называть 
Днем пожилого человека, отмечает-
ся ежегодно в начале октября. Про-

ходит он довольно скромно и незаметно 
по понятным причинам, ведь не каждого 
он касается. Но это пока. Дело времени. 
Будьте уверены, что станет он актуаль-
ным для каждого из нас. Свое будущее 
узнать легко: как наше поколение отно-
сится к людям более старшего возрас-
та, какие условия для их жизни мы соз-
даем сейчас, то же самое будет и у нас, 
скажем, через несколько десятков лет. По 
своему предназначению медицинские и 
социальные учреждения уделяют боль-
шое внимание пожилым людям. Для Ба-
лашовской районной больницы это суще-
ственная часть ее работы.
Екатерина Аблаева

Их лечение дает докторам 
положительные эмоции и опыт

Для пожилых людей государственное 
учреждение здравоохранения Сара-
товской области «Балашовская рай-

больница» проводит целый комплекс ме-
роприятий. Не все сельчане, особенно 
немолодые, могут приехать в районную по-
ликлинику. Поэтому поликлиника «выез-
жает» к ним. В рамках нацпроекта больни-
ца получила флюоромобиль и мобильный 
лечебно-профилактический комплекс. В со-
ответствии с планом выездные бригады в 
составе терапевта, окулиста, врача УЗИ, ги-
неколога в первую очередь осматривают 
участников, инвалидов войны, их вдов, тру-
жеников тыла, ветеранов труда. В «поликли-
нике на колесах» медработники делают па-
циентам ЭКГ, ультразвуковое исследование, 
измеряют давление, внутриглазное давле-
ние, берут анализы, в том числе и кровь из 
вены. Пробирки с материалом передают на 
исследование на биохимию крови, на онко-
маркеры в лаборатории больницы. При об-
наружении изменений в анализах пациентов 
работу с ними продолжают. При необходи-
мости врачи райбольницы направляют их в 
медучреждения, оказывающие высокотех-
нологическую помощь.

А в конце сентября, накануне Дня пожило-
го человека, Балашовская районная больни-
ца провела круглый стол «Школа здоровья 
для пожилых людей». Медицинские специ-
алисты беседовали с ними о правильном 
питании, профилактике заболеваний, здо-
ровом образе жизни, обсудили конкрет-
ные вопросы медицинского обслуживания. 
Именно пожилая публика, жаждущая обще-
ния, — самая нескучная, отзывчивая и актив-
ная. Круглый стол получился оживленным и 
обоюдно полезным. Давая профессиональ-
ные рекомендации, врачи и сами получили 
советы от своих слушателей и удовольствие 
от общения с ними, а их пожелания приня-
ли к сведению. По словам одного из орга-

низаторов мероприятия, заместителя глав-
ного врача по лечебной части Балашовской 
районной больницы Наталии Жалейкиной, 
празднику, о котором идет речь, следовало 
бы дать название «День мудрости»…

Кров для брошенных пожилых  

У некоторых пожилых людей нет род-
ственников, которые могли бы ухажи-
вать за ними. Бывает, после лечения в 

больнице им просто некуда идти. Чего уж 
скрывать, есть среди пациентов и страда-
ющие алкоголизмом, и люди без особого 
места жительства с неблагополучным про-
шлым, для которых действительно старость 
не в радость. Не будем разбираться в при-
чинах их жизненных ситуаций. Сложно ска-
зать, кто раньше занимался этой категорией 
людей. Их подлечивали в поликлиниках, на-
пример, в Росказани, Данилкино. Поликли-
ники закрыли, организовали ФАПы, пробле-
ма от этого не исчезла. 15 июля прошлого 
года в Балашовской больнице открылось от-
деление сестринского ухода — это еще одна 
серьезная часть работы больницы и забо-
ты о пожилых людях, жизнь у которых не за-
далась. 

Все 20 коек отделения сестринского ухода 
почти постоянно заполнены. Недавно в от-
делении сделали ремонт. Оно оснащено но-
вой мебелью. Водопровод, канализация, ту-
алет, душ с водонагревателем, передвижное 
кресло для тех, кто не может мыться само-
стоятельно,  — всё здесь есть. Трехразовое 
питание с дополнительным ужином включа-
ет в себя мясные, молочные продукты, ово-
щи. 

В отделении лежат пациенты, непосред-
ственно в лечении не нуждающиеся. Они на-

ходятся под наблюдением медсестер и са-
нитарок и ожидают путевки в интернат для 
инвалидов, пока оформляются все необхо-
димые для этого документы. И всё же у каж-
дого из пациентов своя история болезни, 
что и представляет наибольшую сложность. 
До появления отделения сестринского ухо-
да его сотрудники работали в отделениях 
терапии или гастроэнтерологии. Во вновь 
созданное отделение попадают пациенты, 
перенесшие самые разные заболевания и 
имеющие массу хронических болезней,  — 
многие из них достаточно преклонного воз-
раста, есть те, кому за 90 лет. Кто-то пере-
болел раньше туберкулезом, пневмонией. 
У кого-то случился инсульт, у кого-то пере-
лом шейки бедра, ампутация конечности, 
пролежни, острое нарушение мозгового 
кровообращения, ишемия, сахарный диа-
бет, шизофрения и прочее. Для того чтобы 
ухаживать за такими пациентами, персонал 
должен обладать обширными знаниями. 

И поругать, и пожалеть,  
и помыть — всё как в обычной 
семье

Руководит отделением опытный тера-
певт Валентина Сергодеева, которая за-
ведовала кардиологическим отделени-

ем больницы, возглавляла 1-ю поликлинику, 
а затем — медицинское училище. Валенти-
не Ивановне помогает старшая медсестра 
Нина Горшкова. О профессионализме Нины 
Васильевны говорит 35-летний стаж рабо-
ты в больнице, 28 лет — в должности стар-
шей медсестры. Медицинские сестры с выс-
шей категорией выполняют рекомендации 
узких специалистов. Они доводят лечение 
до конца и оформляют для пациентов до-
кументы, заполняют медкарты, где должны 
быть результаты анализов и отметки осмо-
тров 11 специалистов; с помощью сотруд-
ников органов соцзащиты восстанавливают 
паспорта и другие документы. За год суще-
ствования отделения здесь сложился друж-
ный коллектив из проверенных временем 
сотрудников, в том числе медсестер. 38 лет 
на одном месте проработала Наталья Стер-
ликова, 23 года трудится в больнице Ирина 
Чиркина, стаж Натальи Мирончук — 22 года, 
а Татьяны Гламазовой — 27 лет. Для Надеж-
ды Братухиной нынешний год юбилейный — 
40 лет она посвятила медицине. 

А медсестре Марине Быковой всего-то 23 
года, в больницу она устроилась сразу после 
окончания медучилища. Первое время Ма-
рина переживала, что не справится со сво-
ими обязанностями, но у нее уже был соб-
ственный опыт ухода за тяжело больным 
близким человеком, поэтому молодая мед-
сестра не растерялась, быстро освоила ра-
боту и умело справляется со своими обя-
занностями. Уходить из этого отделения 
Марина не планирует: «Меня не смущают 

сложные больные. Они немолоды, со свои-
ми привычками и капризами, порой не слу-
шаются, могут нагрубить. К каждому нужен 
свой подход. Приходится и воспитывать па-
циентов, как детей. С некоторыми надо быть 
построже. А какой-нибудь бабушке громко 
ответишь, она может расстроиться и запла-
кать. Значит, нужны ласковые слова, надо 
пожалеть. За один-два дня присматриваешь-
ся к больному и находишь ключик для обще-
ния, а он привыкает к тебе. Получается, что 
к нам пациенты начинают относиться с аб-
солютным доверием, большим, чем к про-
ведывающим их родственникам, если тако-
вые имеются». 

Сотрудники отделения, окружая внима-
нием больных, создавая для них уют, на не-
которое время становятся их семьей и вос-
полняют нехватку главного в жизни этих 
пациентов, отсутствие близких людей. Вы-
полнением должностных обязанностей 
здесь не ограничишься. Медработники, как 
сестры милосердия, с состраданием отно-
сятся к своим подопечным. В палатах чисто 
и никаких неприятных запахов, несмотря на 
большое число лежачих пациентов. Неко-
торые из них достаточно тучные. При этом 
ежедневно в определенные часы больным 
необходимо перестилать постель, обраба-
тывать пролежни. Эту процедуру, как прави-
ло, выполняют вдвоем — санитарка и мед-

сестра. Сестра-хозяйка Татьяна Рыбакова, 
казалось бы, не занимающаяся напрямую 
вопросами медицинского ухода за больны-
ми, почувствовала разницу между работой 
в прежнем гастроэнтерологическом отделе-
нии и нынешнем, сестринского ухода:

— С пациентами, не всегда адекватно реа-
гирующими, работать тяжелее и физически, 
и морально: бывает больше уборки, чаще 
приходится менять постельное белье, боль-
ным нужно больше внимания, а от нас мак-
симум терпения. Вот такие они особенные. 
Ничего с этим не поделаешь. Но все мы под-
держиваем друг друга.

— Видели бы вы, в каком состоянии мно-
гие больные попадают к нам,  — говорит 
Нина Горшкова. — Об одной из наших паци-
енток побеспокоились соседи, вызвали ско-
рую. В ее квартире условия, мягко говоря, 
не пригодные для жизни. Наши санитарки 
Валентина Комкова, Татьяна Иванова, Вален-
тина Горнаева отмывают пациентов, стригут, 
бреют. Все больные у нас ухоженные.

— Лежали бы здесь и лежали, — высказы-
ваются некоторые пациенты отделения се-
стринского ухода, которые не привыкли к 
заботе окружающих за пределами стен ле-
чебного учреждения. 

Для них больничные условия сравнимы с 
курортными, а для сотрудников отделения 
это лучшая оценка их работы.
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«Чтобы старость дома  
не застала»
Работники государственного автономного учреждения Саратовской области  
«Комплексный центр социального обслуживания населения Балашовского района»  
оберегают пожилых балашовцев от одиночества 

Почувствовать себя одинокими могут 
даже и те пожилые люди, которым 
помогают родственники в бытовых 

делах, но в силу своей занятости не нахо-
дятся постоянно рядом с ними. Ошибоч-
но думать, что неработающие пенсионе-
ры доживают свой век. Иногда простого 
общения им бывает достаточно, чтобы 
прогнать нахлынувшую хандру и хворь. 
Жить полноценно может каждый человек 
независимо от его возраста и физических 
возможностей, уверены в Балашовском 
комплексном центре социального обслу-
живания населения (КЦСОН). В декабре 
этого года ему исполнится 20 лет.
Екатерина Аблаева

Об этом центре пенсионеры узнают по-
разному. Кому-то приятели советуют по-
бывать там. Но есть пожилые люди, для 
которых соцработник, приходящий на 
дом, — единственная связь с внешним ми-
ром. Сотрудниками КЦСОН оказывается по-
мощь пожилым гражданам, проживающим 
в городе Балашове и Балашовском районе, 
они помогают гражданам пожилого возраста 
и инвалидам продлить полноценную жизнь 
в привычных для них условиях, понять са-
мим пенсионерам, что они могут быть вос-
требованы и необходимы в обществе, по-
нять, что жизнь продолжается. 

Всё продумано: удобно и красиво

Центр социального обслуживания на-
селения занимает небольшое двух-
этажное строение. Меня встречает 

директор ГАУ СО «КЦСОН Балашовско-
го района» Ирина Бобровникова и на-
чинает экскурсию. Уже у самого входа за-
метно, что здание оснащено специальным 
оборудованием для людей с ограниченны-
ми возможностями. С помощью мобильно-

го подъемника, ступенькохода, инвалиды-
колясочники могут подниматься на второй 
этаж. Проходим дальше по современно от-
ремонтированному коридору: для слабос-
лышащих имеется персональный стереофо-
нический усилитель звука, для инвалидов по 
зрению  — звуковые маяки, информацион-
ные светодиодные, тактильные табло и элек-
тронное табло «бегущая строка», специаль-
но оборудована санитарно-гигиеническая 
комната. Стенды с законодательными доку-
ментами, подробной информацией о едином 
портале госуслуг, о социальной, бесплатной 
юридической помощи. Сам коридор — ми-
ниатюрная картинная галерея. Ирина Алек-
сандровна замечает мое удивление:

— Мы знакомим людей с искусством. В 
течение года в рамках проекта «Шаг к му-
зею» совместно с саратовским культурно-
выставочным центром «Радуга» мы провели 

пять передвижных выставок репродукций 
картин знаменитых художников для пожи-
лых сельчан в Репном, Тростянке, Пинеров-
ке, Барках. 

Они приносят «рецепт» против 
одиночества

В Балашовском районе действует 25 отде-
лений социального обслуживания насе-
ления на дому, из них 15 отделений — в 

сельской местности. Ежедневно 259 соци-
альных работников обслуживают 2005 че-
ловек, которым необходима поддержка. В 
среднем каждому соцработнику нужно за 
рабочий день обслужить 10 потребителей 
услуг. Убраться, приготовить, принести про-
дукты, лекарства, совершить гигиенические 
процедуры, оплатить счета. Каждая услуга 
должна быть задокументирована — всё под 
отчет, от количества услуг и их качества за-
висят стимулирующие выплаты соцработ-
нику.

— Если пожилой человек попросит о чем-
то, что не вошло в перечень договора, нуж-
но составить дополнительное соглашение 
на выполнение услуги. Очень тяжело со-
четать человеческий фактор и требования 
строгой отчетности,  — рассказывает заме-
ститель директора КСЦОН по социальному 
обслуживанию Наталия Шевырина. 

Заведующая отделением социального об-
служивания на дому Наталья Новикова тру-
дится в центре почти с самого его открытия, 
долгое время сама была соцработником:

 — У каждого пожилого человека найдут-
ся свои проблемы, поэтому что бы у тебя ни 
происходило в жизни, к своим подопечным 
нужно приходить всегда в хорошем настро-
ении. На этой работе нужно быть и психо-
логом, и врачом, и юристом, и другом для 
пожилого человека. Молодые сотрудни-
ки здесь не задерживаются. Соцработники 
в основном опытные люди, кто уже давно 
привык к специфике нашей сферы.

Отзывчивые и мобильные

Отделение срочного социального об-
служивания располагается на первом 
этаже здания. Именно сюда со свои-

ми проблемами обращаются малообеспе-
ченные граждане и пожилые люди. Юрист 
отделения дает бесплатные консультации, 
специалист по социальной работе помога-
ет пожилым гражданам собирать документы 
для оформления в дом-интернат, документы 
для получения материальной помощи, го-
товит справки для определения граждан в 
очередь на санаторно-курортное лечение. 

Когда я знакомилась с сотрудниками отде-
ления срочного социального обслуживания, 
место психолога пустовало. Специалист от-
правился по адресам. График психолога рас-
писан на неделю вперед. Он консультирует 
и в кабинете, и по телефону, выясняет, нужен 
ли патронаж вновь обратившемуся челове-
ку, проводит тренинги для пожилых людей, 
обучает их методикам расслабления и соз-
дания хорошего настроения. 

В отделении срочного социального об-
служивания действует пункт проката реа-
билитационной техники. Предоставив со-
ответствующие документы, колясками и 
костылями пользуются не только инвалиды, 
но и травмированные люди, которым это 
оборудование временно необходимо.

Как пояснила Ирина Бобровникова, специа-
листы отделения срочного социального обслу-
живания оказывают консультации по «телефо-
ну общения» по правовым, психологическим 
вопросам. Кроме того, в отделении функциони-
рует мобильная бригада, в состав которой вхо-
дят социальный работник, медсестра, юрист, 
психолог, специалист по социальной работе. 
Мобильная бригада выезжает в села по заяв-
кам и оказывает помощь пожилым людям и ин-

валидам. Одним нужна материальная помощь, 
другим необходимы медикаменты, питание, 
одежда, поддержка в бытовых домашних де-
лах, кому-то требуется помощь психолога, юри-
ста, парикмахера. В селах накануне появляются 
объявления о приезде этой группы.

Пожилые люди тоже ходят в клубы

Тем временем в коридоре центра стали 
появляться немолодые женщины, все 
они направлялись к соседней с отделе-

нием срочной службы двери. Оказывается, 
это зал лечебной физкультуры с тренаже-
рами. Женщины ничуть не смутились, когда 
я заглянула туда. Под руководством медсе-
стры и инструктора лечебной физкультуры 
Татьяны Чекановой стройные спортсменки 
очень живо выполняли упражнения и охот-
но отвечали на вопросы.

— Хожу сюда уже второй год, как ушла 
на пенсию,  — рассказывает Галина Вани-
на.  — За последние месяцы похудела на 
пять килограммов. После занятий спина мо-
края, поэтому домой не спешу, а загляну в 
интернет-кафе этого учреждения, что нахо-
дится в соседнем кабинете. Недавно мы от-
мечали день рождения подруги в суши-кафе, 
я фотографировала там своих приятельниц. 
А потом в интернет-кафе показывала им 
снимки, выложила их в «Одноклассниках». 
Замечательно, что у нас есть возможность 
пользоваться Интернетом в ГАУ СО «КЦСОН 
Балашовского района».

Тех, кто не умеет пользоваться компью-
тером, в КЦСОН научат на курсах компью-
терной грамотности в рамках программы «В 
ногу с прогрессом». Запись на обучение ве-
дется уже на январь будущего года. 

— Нас сюда тянет, — говорит Татьяна Му-
равьева.  — И мы стараемся активно жить, 
чтобы старость нас дома не застала. И вну-
кам уделяем время, и сюда успеваем.

Женщины наперебой стали рассказывать, 
какие клубы по интересам они посещают. 
На базе центра работает 15 клубов, из них 
8 клубов на дому, в селах, функционируют 
четыре факультета в университете «Третий 
возраст». За 9 месяцев 2014 года в универси-
тете проведено 12 занятий, приняли участие 
125 человек. Татьяна Муравьева не пропу-
скает занятия православного факультета и 
факультета «Здоровое долголетие». Другим 
слушателям интересны правовой факультет 
и факультет безопасности жизнедеятельно-
сти. Последний обучает в том числе и тому, 

как не стать жертвой мошенников. Во вре-
мя заседаний клубов «Духовное наследие», 
«Золотая осень жизни», «Клуб открытых сер-
дец» (для инвалидов) завсегдатаи центра ак-
тивно общаются. 

Ко Дню пожилого человека был приуро-
чен круглый стол «Активное долголетие», в 
котором приняли участие постоянные по-
сетители центра соцобслуживания, специа-
лист медучреждения, представитель центра 
детского творчества, преподаватели вузов. 
Заместитель директора КЦСОН Наталья Ко-
стрюкова показала мне эксклюзивные аль-
бомы с жизнеописаниями интересных и за-
служенных пожилых балашовцев. Первые 
экземпляры изданий были вручены им в 
их юбилейные даты. Дизайн этих альбомов 
(пока их только четыре), выпущенных в рам-
ках программы «Вспоминая прошлое, живем 
настоящим», не повторяется, они иллюстри-
рованы черно-белыми фотографиями из се-
мейных архивов и будут передаваться из по-
коления в поколение. 

С о т р у д н и к и  о р г а н и з а ц и о н н о -
методического отделения к каждому празд-
нику готовят новые мероприятия и сопрово-
ждают их мультимедийными презентациями, 
приглашают школьников, привлекают спон-
соров, чтобы устраивать чаепития, вручать 
призы и подарки. 

— Мы используем различные инноваци-
онные формы работы, вовлекаем наших по-
допечных в программы, проекты, даём им 
возможность развиваться,  — отмечает На-
талья Кострюкова.  — Любые мероприятия 
мы стараемся проводить в непринужденной 
форме. К сожалению, они ограничиваются 
временными рамками. Но после их заверше-
ния люди находятся в приподнятом настро-
ении, их не остановить, они поют, шутят, не 
хотят расходиться, поэтому их общение про-
должается и за пределами центра. 

На любых городских мероприятиях, вы-
ставках можно увидеть творческие рабо-
ты подопечных центра  — вышитые карти-
ны, вязаные вещи, достижения комнатного и 
декоративного растениеводства. Соцработ-
ники изучают секреты какого-либо мастер-
ства и передают их пожилым людям. Но это 
помимо их основной деятельности — непо-
средственной помощи нуждающимся в ней.

Чем дальше я знакомилась со зданием 
центра, его сотрудниками и посетителями, 
тем больше понимала: в этом небольшом 
здании кипит огромная работа, и умещается 
море позитива и добра. 
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Праздник гурманов
Что под яйцами гладко?

Губернатора Павла Ипато-
ва волновали яйца. Он за-
ботился о том, чтобы они 

были в магазинах и чтобы их 
цена не зашкаливала за воз-
можности прожиточного мини-
мума рядового жителя Сарато-
ва.  Регулярные визиты этого 
губернатора на рынок «Юби-
лейный» служили поводом 
для шуток и были неоднократ-
но зафиксированы на камеры 
фотокорреспондентов. А ему 
всё это было нипочем. Чего, 
действительно, особенного в 
том, что губернатор появляет-
ся перед людьми с яйцом? 

Фотографий губернатора 
Радаева с яйцами у нас нет. А 
жаль. Потому что, оказывает-
ся, в некоторых странах каж-
дую вторую пятницу отмечает-
ся Всемирный день яйца.

Яйцо — универсальный про-
дукт в кулинарии. Воздушные 
безе, соблазнительные бисквиты 
и всевозможные соусы и майоне-
зы — всё это делается с исполь-
зованием яиц. Да что там какие-
то изыски? Яичница-глазунья или 
омлет — идеальные блюда для 

завтрака. Быстро, вкусно, сытно. 
Учитывая всю эту пользу, Меж-
дународная яичная комиссия на 
конференции в Вене и предло-
жила День яйца. Многие страны 
с готовностью согласились отме-
чать этот праздник.

Последние научные исследо-
вания показали, что употребле-
ние яиц в пищу не сказывается 
на уровне холестерина. И съе-
дать одно яйцо в день не только 
можно, но и полезно. Кстати, ли-
дером по поеданию яиц на душу 
населения считаются японцы. А 
они очень следят за своим здо-
ровьем и употреблять в пищу 
абы что не будут. Да и продол-
жительность жизни, как извест-
но, у них самая высокая в мире. 

Яйцо часто крутят так и сяк 
философы. Кому только ни за-
давали вопрос: «Что появилось 
первым — курица или яйцо?»  
Яйца встречаются нам в сказках 
и загадках. Например, такая, из 
словаря Владимира Даля: «Ну-
ка, чтой-то за загадка, что под 
яйцами гладко?» 

Вера Салманова
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Дух «женского сословия»  
в гостинице «Московская»

Участок улицы Московской, при-
мыкающий к главной торговой 
площади Саратова, Верхнему ба-

зару, с конца 1880-х годов становится 
престижным районом города. «Если 
вы направляетесь дальше по Москов-
ской улице, вы встретите еще не-
сколько базаров… Миновав Камы-
шинскую, Ильинскую, Вольскую улицы, 
<…>  вы вступаете на перекресток 
Московской и Александровской ул. 
и сразу чувствуете себя в базарной 
атмосфере. Направо и налево — «но-
мера для приезжающих» и гостиницы  
(в том числе знаменитая «Москва», 
в которой по зимам отхватывают 
свои песни циганки)». 

Вячеслав Давыдов

Все прилегающие к базару улицы были 
застроены трактирами, постоялыми дво-
рами, лавками, магазинами, номерами 
для приезжих и, конечно, гостиницами, 
готовыми  разместить у себя сотни тор-
гующих и покупающих, прибывших на 
базар со всех концов губернии.

Торцевая часть квартала, выходящая 
на три улицы — Московскую, Алексан-
дровскую и Часовенную, — принадлежа-
ла тогда купеческой жене Ольге Фёдо-
ровне Никитиной. Главным заведением 
в имении, конечно, была гостиница, т. к. 
близость к главной торговой площади 
определяла и функциональную принад-
лежность дворового места. 

В 1873 году местная газета сообщи-
ла саратовцам, что купец Г. И. Барыкин 
открыл в доме О. Ф. Никитиной с 1-го 
октября гостиницу со звучным названи-
ем «Москва». А в 1879 году он выкупил у 
О. Ф. Никитиной её огромное дворовое 
место, выходящее на три улицы, с пятью 
каменными домами, четыре из которых 
были двухэтажные, с гостиницей, номе-
рами для приезжих, баней и отдельными 
лавками «разной торговли».

Саратовская газета писала о Барыки-
не: «Он представляет собою яркий тип 
сметливого, находчивого и положитель-
но умного мужика, нащупавшего себе жиз-

ненную дорожку, идя по которой легко 
можно добраться до цели <...> С пустыми 
руками выступив на арену жизни, г. Бары-
кин пошел в гору, зашибив копейку, на-
жил громадный дом, что на углу Алексан-
дровской и Московской улиц, выстроил 
бани, в которых до сих пор омывают свое 
грешное тело саратовцы, открыл гостини-
цу «Москва» и выстроил на берегу Волги 
летний увеселительный вокзал». 

И ещё одна цитата: «Григорий Ива-
нович первый ввел в жизнь и практи-
ку саратовских гостиниц новый, дотоле 
невиданный и неслыханный элемент, — 
поющих и играющих девиц. С его легкой 
руки «оне» брызнули по нашим пахучим 
и скромным гостиницам, в которых пре-
жде духом «женского сословия» и не пах-
ло. Пахло постными пирожками, перего-
релым маслом, испитым чаем, прокислой 
капустой, соленым огурцом, водкой, но 
чтобы женщиной — ни-ни! И вдруг... Пре-
жде всего, появились белокурые немоч-
ки с арфами, цитрами, гуслями и глупы-
ми какими-то песнями; их сопровождали, 
в качестве регентов и распорядителей, 
будто бы все отцы и братья». 

Так что у саратовцев Барыкин был даже 
неким первооткрывателем в гостинич-
ном деле, но, выкупив имение в центре 
города, он перестал заниматься гостини-
цей, сдав её в аренду. Потом он оформил 
в Саратовском обществе взаимного кре-
дита вексель на большую сумму, под ко-
торую заложил недвижимость. И… не су-
мел вовремя погасить долг. В сентябре 
1880 года из-за несостоявшихся торгов 
«залоговым» владельцем имения стало 
это самое Общество взаимного кредита. 
В домах и после этого остались все арен-
даторы и гостиница, исправно функци-
онировавшая круглый год. Одно время 
помещения «Москвы» были отданы под  
«Общежитие иногородних воспитанни-
ков реального училища», но вскоре го-
стиница была вновь открыта.

В 1899 году Общество взаимного 
кредита решило перестроить достав-
шиеся ему по залогу от Г. И. Барыкина 
здания под банк. Смету и проект трёх-
четырёхэтажного здания составил го-

родовой архитектор А. М. Салько. В 
декабре того же года проект и смета 
были утверждены. Здание выстроили в 
1899-1901 годах.

Широкие лестницы, двухсветный ре-
сторанный зал, освещённый парными 
окнами, где почти на десятиметровой 
высоте находились лепные фигуры «мер-
куриев», покровителей торговли, про-
извели громадное впечатление на сара-
товцев. Второй и третий этажи, помимо 
помещений самого общества,  были от-
даны также под гостиницу и многочис-
ленные конторы. С 1902 года здесь раз-
местилась «Северная гостиница». С  1906 
года уже «Большую Московскую» гости-
ницу снимали Таканаев и Ялымов, быв-
шие содержатели «Татарской гостиницы» 
в  доме Кузнецова на углу Театральной 
площади (сегодня здание мэрии). По-
следнее трёхлетие перед революцией 
гостиницу арендовала мещанка Зубова. 
Нижний этаж арендовали под магазины, 
в т. ч. и под знаменитый чайный «Това-
рищества чайной торговли «В. Перлов с 
С-ми». Было в здании и несколько ком-
фортабельных квартир.

Начавшаяся Первая мировая война 
внесла свои коррективы: «В «Большой Мо-
сковской гостинице», арендованной Зем-
ством на три года, будет открыт травма-
тологический институт под наблюдением 
профессоров Разумовского и Спасокукоц-
кого». Годы Гражданской войны вновь пре-
вратили гостиницу в лечебное заведение. 
В 1925 году большую часть здания отдали 
под 2-е студенческое общежитие. Потом 
снова стала функционировать гостини-
ца. В годы финской и Отечественной войн 
здесь размещался эвакогоспиталь для ра-
ненных с ампутацией конечностей.

В послевоенное время на первом эта-
же, на углу, был знаменитый магазин 
«Бакалея-гастрономия № 1», а слева от 
входа в гостиницу — магазин-гастроном, 
получивший собственное название 
— «Ромашка», со стороны ул. Горько-
го работает и сейчас популярный мага-
зин «Кулинария» с мясными, рыбными, 
овощными полуфабрикатами и отличной 
выпечкой от ресторана «Москва».

Прежде всего появились белокурые немочки с арфами, цитрами, гуслями…

Саратов. Октябрь 1914 года
10 октября. Порядок посылки кор-

респонденции русским пленным за гра-
ницу установлен такой же, как в русско-
японскую войну. На конверте, кроме 
фамилии, имени, звания пленного и го-
рода, где он проживает, следует делать 
приписку на французском языке. Лучше 
всего направлять письма пленным в Ав-
стрию и Германию через Петроградское 
бюро военнопленных.  

11 октября. В города завоеванной рос-
сийскими войсками Галиции требуются на 
службу русские городовые. 40 городовых 
из Саратова выразили желание ехать во 
Львов. Жалованье старшего городового 
там составляет 540 рублей, младшего — 
420 рублей в год. Выдаются 30 рублей на 
проезд и 75 копеек — суточные.

П о  и н и ц и а т и в е  к н я г и н и 
Л. Г. Ширинской-Шихматовой в лазарете 
в доме губернатора для раненых устра-
ивают развлечения: днем солдаты слу-
шают граммофон, по вечерам врачи и 
сестры милосердия читают им произве-
дения Гоголя и других авторов. 

12 октября. В городе собирают те-
плые вещи, табак, письма для нижних чи-
нов 82-й пехотной дивизии, сформиро-
ванной преимущественно из саратовцев. 
Их доставит по назначению отбывающий 
на днях на передовые позиции сын члена 
Государственной думы М. А. Масленни-

ков — ординарец штаба дивизии, коман-
дированный в Саратов по делам службы. 

14 октября. До сих пор саратовское 
земство выписывало плуги и другие 
земледельческие орудия из Германии. 
Саратовская уездная управа решила 
заменить их американскими или англий-
скими. Саратовские журналисты предпо-
лагают, что если все земства сделают то 
же самое, это нанесет сокрушительный 
удар по немецкому производству сель-
скохозяйственных орудий, ориентиро-
ванному преимущественно на Россию.

15 октября. За последние три дня 
вверх по Волге прошло более ста барж 
с хлебом.

16-летняя девушка М. С. Чиканакова, 
проживающая на улице Грошовой, оста-
вила родственникам лаконичную запи-
ску: «Не разыскивайте». Предполагают, 
что девушка сбежала на войну.  

16 октября. Пробные умолоты под-
солнуха, гороха и ячменя у крестьян в 
нынешнем году «в общем по губернии 
дают благоприятную картину, хотя по 
сравнению с прошлым, очень хорошим 
годом урожай значительно хуже».

Уполномоченный по закупке для ар-
мии хлебных продуктов К. Н. Гримм за-
браковал на станции Петровск 14 ваго-
нов пшеничной муки. Назначенная из 
представителей государственного кон-

троля и саратовского мукомола Шмид-
та комиссия подтвердила столь низкую 
оценку качества муки.

В городском театре сегодня состоится 
первый вечерний спектакль с билетами 
по сниженным ценам — от 7 копеек до 
1 рубля. Показывают мелодраму «За мо-
настырской стеной». Товарищество ре-
шило ставить такие спектакли ежене-
дельно.    

17 октября. Министр внутренних дел 
уведомил губернаторов, что дни празд-
нования побед наших войск над неприя-
телем будут впредь намечаться синодом. 
И уже по соглашению с духовенством гу-
бернское начальство станет заблаговре-
менно извещать жителей. В этот день по-
сле богослужения будет устраиваться 
колокольный звон в церквах, а дома жи-
телей украшаться флагами.   

18 октября. Министром внутренних 
дел утверждена на 1914 год плата за ле-
чение в земских и городских больницах 
нижних чинов в размере 1 рубля 19 ко-
пеек в сутки на каждого, не считая стои-
мости медикаментов. Погребение умер-
шего солдата обойдется в 3 рубля 60 
копеек, изготовление и установка намо-
гильного креста — 1 рубль 50 копеек.  

Газету «Саратовский листок»  листала 
Наталия Самохвалова

	 [каталог]

У знаменитого американского 
фантаста Дэна Симмонса («Гипе-
рион») есть, среди прочего, цикл 
детективных романов, где дей-
ствует гангстер Джо Курц. Одно-
му из романов, «Hardcase», пред-
послано посвящение «Ричарду 
Старку, который иногда пишет 
под нелепым псевдонимом До-
нальд Уэстлейк». Иронию оце-
нит тот, кто вспомнит, что имен-
но Уэстлейк под именем «Ричард 
Старк» написал множество кру-
тых зубодробительных рома-

нов... Похоже, белгородское издательство «Клуб се-
мейного досуга» порядком запуталось, где имя и где 
псевдоним, а поэтому выпустило роман «Проклятый 
изумруд», традиционно выходивший именно как тво-
рение Уэстлейка, под именем Ричарда Старка (в книгу 
вошел также роман «Огненные вспышки»).

«Проклятый изумруд» был и остается самым луч-
шим, самым гармоничным романом уэстлейков-
ского цикла о Джоне Дортмундере, обаятельном 
воре-неудачнике. Роман принадлежит к редкой раз-
новидности детективов, которые можно перечиты-
вать неоднократно — несмотря на то что мы заранее 
знаем, чем закончится история. Настолько изобрета-
тельно, остроумно, по-писательски «вкусно» сложен 
сюжет. Есть некий драгоценный камень, который яв-
ляется достоянием некой африканской страны, и он 
как реликвия должен быть возвращен на родину. Но 
поскольку камень хитро спрятан, нельзя использо-
вать законные методы для его вызволения. Тут-то и 
подворачивается банда Дортмундера, который обе-
щает сделать всё возможное и невозможное, чтобы 
вернуть владельцу «горячий камушек» (в оригинале 
роман называется The Hot Rock — прямо как извест-
ный рассказ Аркадия Гайдара). А дальше по сюжету 
начинается замечательная клоунада: Дортмундер 
каждый раз разрабатывает блестящий план опера-
ции, практически безупречный, но... каждый рад он 
дает осечку — вмешивается пресловутый «челове-
ческий фактор». В 1972 году режиссер Питер Йетс 
снял экранизацию романа, и роль Дортмундера сы-
грал Роберт Редфорд, но, увы, фильм не стал кино-
событием: не потому, что Редфорд играл плохо (он 
играл хорошо), а потому, что режиссер в ходе ра-
боты над картиной утратил неповторимую ирони-
ческую интонацию романа. История, вышедшая на 
экраны, — это вполне серьезный, драматический 
триллер, из которого повыветрились уэстлейков-
ские легкость и изящество. 

Zodiac 
Sonic Child, 2014 
 
Знаете ли вы группу Zodiac? Любители со стажем 

могут ответить, что знают, конечно, группу «Зодиак», 
созданную в Латвии и считавшуюся нашим ответом на 
популярную тогда французскую группу Space. Элек-
тронная музыка, звуки космоса и так далее.

Zodiac, o котором мы сейчас поведем речь, — это 
совсем другое. Это немецкая группа, созданная в 
2012 году гитаристом Стефаном Галлом и барабанщи-
ком Яношем Ратмером. Позже к ним присоединились 
поющий соло-гитарист Ник Ван Делфт и бас-гитарист 
Роберт Кара. К выпуску третьего альбома Роберт Кара 
был заменен на Рубена Кларо. 

Первый альбом Bit Of A Devil, выпущенный  в 2012 
году, дал основание музыкальной прессе, прежде 
всего, понятно, немецкой, писать о новой надежде в 
жанре хард-рок/тяжелый блюз. Я, к сожалению, этот 
альбом целиком не слышал, но то, что есть в Интер-
нете, например титульная Bit Of A Devil, весьма не-
плохо. 

Второй альбом, Hiding Place, выпущенный уже в 
следующем, 2013 году, я купил, но сейчас, честно го-
воря, не  могу ничего написать о нем. Что-то из серии 
хорошо, но не запоминается. 

Третий альбом начинается с громкого утверждения 
Ника Ван Делфта «Музыка — это я» или «Я — это му-
зыка». Трактовать фразу «Music it’s what I am» можно 
по-разному. До пятой песни альбом выполнен в сти-
ле мелодик-хард-рок. Пятая, Sad Song, согласно на-
званию полуакустическая баллада. Всё хорошо, но 
всё, скажем, так знакомо. Но не спешите разочаро-
вываться. «Откуда у хлопца техасская грусть?» — так 
и хочется спросить, когда слышишь первую половину 
A Penny And A Dead Horse — типичную ковбойскую 
балладу, которая неожиданно срывается в рок с пуль-
сирующими басом и барабанами. Но настоящий ше-
девр — это девятиминутный Rock Bottom Blues. Блюз 
также состоит из двух частей, мелодично связанных 
друг с другом, и, на мой взгляд, является одним из 
лучших тяжелых блюзов последнего времени. 

Скоро Zodiac должен выпустить концертный  аль-
бом. Думаю, он также достоин внимания.
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реклама

Стихи и поезда
Рассказ о том, как я неделю колесил по европейской части России 

Я никогда не летал самоле-
том: если езжу на дальние 
расстояния, то почти всегда 

на поезде. Не то чтобы я фанат 
РЖД, просто так выходит. На-
чало октября у меня выдалось 
чрезвычайно насыщенным в 
плане переездов: Саратов — Са-
мара  — Тольятти  — Самара  — 
Москва  — Орёл  — Москва  — 
Саратов. Этот маршрут ожидал 
меня с 3-го по 10 октября. 

После таких поездок с пере-
садками волей-неволей нач-
нешь проводить параллели с га-
строльными турами артистов, 
благо в некотором роде они 
были оправданы. В Тольятти и 
Москву я ехал в качестве поэта. 
Или, если скромнее, автора сти-
хотворений.

Андрей Сергеев

Беречь Сергея Сумина

Филолог Сергей Сумин часто 
любит бывать в «солнечном 
Саратове», как он сам гово-

рит. Приезжает он обычно с пре-
зентацией тольяттинского лите-
ратурного альманаха «Графит», 
главным редактором которого и 
является. На одной из этих пре-
зентаций мы, собственно, и позна-
комились. Я же время от времени 
люблю ездить к родственникам в 
знаменитый автопромышленный 
город. Тольятти, может, и не такой 
солнечный, как Саратов, зато но-
вая часть города сильно напоми-
нает наш поселок Солнечный. Речь, 
впрочем, не об этом.

Сергей в 2014 году взялся во 
второй раз проводить Фестиваль 
поэзии Поволжья, собирающий 
представителей многих волжских 
городов. Но на деле фестиваль 
еще шире. Так, например, в этом 
году были и люди из столицы, и 
уральский десант. Мимо Саратова 
Сумин пройти не мог и предложил 
нескольким нашим поэтам поехать 
в Ставрополь-на-Волге. В итоге в 
Тольятти направились я и Алек-
сей Александров с Сергеем Труне-
вым, которые представили заодно 
и наш знаменитый журнал «Вол-
га», в котором Алексей редактиру-
ет отдел поэзии, а Сергей печатает-
ся как литературный критик.

Поскольку всю двухдневную 
программу фестиваля охватить 
невозможно, остановимся лишь 
на наиболее значимых меропри-
ятиях, а именно на круглом столе 
на тему «Региональная литература: 
Возрождение?» и междугороднем 
слэме поэтов.

Первое мероприятие проходи-
ло 4 октября в Тольяттинской цен-
тральной библиотеке имени Та-
тищева сразу после презентаций 
сборников и чтений стихов. Сер-
гей Сумин заметил, что для тех же 
уральцев наверняка презентация 
своего творчества в Москве не 
является по определению более 
престижным мероприятием, чем 
аналогичная акция на родине. Из-
датель из Челябинска Марина Вол-
кова подтвердила его мысли: «У 
большинства поэтов УПШ (Ураль-
ская поэтическая школа «Большо-
го Урала», т. е. Екатеринбурга, Че-
лябинска и Перми.  — Прим. авт.) 
стало дурным вкусом равнять-

ся на презентации в Москве. То, 
что происходит в Москве, если су-
дить по сайтам, по журналам, по 
статьям,  — это мертвечина. Фор-
мальная красота есть, а внутрен-
ней остроты не хватает». 

Возвратившийся к общей теме 
самарский литературовед Георгий 
Квантришвили справедливо заме-
тил, что большинство городского 
населения горожанами является 
только во втором-третьем поко-
лении, что тот же Тольятти срав-
нительно недавно вообще стал 
считаться городом, «поэтому мы 
только-только учимся быть гра-
мотными людьми. Региональная 
литература относительно недав-
но появилась, ей неоткуда было 
появляться… Для того чтобы поя-
вилась полноценная региональная 
литература, должен быть пройден 
период ученичества через про-
винциальных Бродских, Приговых 
или Верочек Полозковых… Я ис-
следую региональную литературу 
и хочу сказать, что литература  — 
это в первую очередь не поэты, не 
прозаики и не драматурги, это  — 
три кита: литературоведение, кри-
тика и библиография. От этого всё 
и идет. Я призываю собравшихся: 
если у вас есть время, уделите его 
этим китам — вы принесете свое-
му региону большую пользу, чем 
написав несколько книг стихов». 

Что или кто может объединить 
вокруг себя региональную литера-
туру? Алексей Александров счита-
ет, что гений места «не метафора, а 
некая личность, движущая единица, 
которая создает вокруг себя про-
цесс». Кроме того, это вузы, музеи 
и библиотеки, литературные объ-

единения и клубы, «в конце кон-
цов, люди, устраивающие читки у 
себя на квартире». Третьим же важ-
ным фактором являются амбиции 
города. Взявший слово член ред-
коллегии журнала «Казанский аль-
манах» Эдуард Учаров сделал лю-
бопытное уточнение, что у нас под 
словом «столица» часто подразуме-
вается только Москва, «на мой же 
взгляд, столичная литература охва-
тывает собой все областные цен-
тры. Казань — это тоже столичная 
литература. Пример: в Казани один 
из литературных вечеров собирает, 
скажем, пять поэтов. Они слушают 
друг друга — больше зрителей нет. 
В то же время в Елабугу приезжа-
ет один-единственный поэт, на него 
собирается зал в сто человек и слу-
шает его с раскрытым ртом. Что по-
лучается? У отдаленной провинции 
из регионов всё еще остается свя-
щенное отношение к поэзии».

А вот московский поэт и критик 
Борис Кутенков сразу предложил 
избавиться от деления литературы 
на провинциальную и столичную, 
учитывая, что провинциальность — 
категория не географическая, а ум-
ственная, это «агрессивное неже-
лание выходить за пределы своего 
мирка… Поэтому я согласен с ис-
пользованием безоценочного тер-
мина «региональная».

Вставал на круглом столе и во-
прос о том, стоит ли привлекать к 
литературным мероприятиям чи-
новников, рассчитывать ли на спон-
сорскую поддержку. Большинство 
выступавших отнеслось к идее от-
рицательно, обратив внимание на 
то, что чиновники часто просто не 
разбираются в поэзии, следова-
тельно, могут выдвигать те требо-
вания, которые для организаторов 
будут неприемлемы. Наконец, даже 
помощь власть имущих не являет-

Участники круглого стола «Региональная литература»
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ся панацеей и часто ограничивает-
ся исключительно финансированием 
мероприятия без решения организа-
ционных проблем. Так что же делать, 
чтобы налаживать межкультурные 
связи городов? Предложения звуча-
ли разные: вести просветительскую 
работу в СМИ, приглашать знакомых, 
читать стихи в общественном транс-
порте пассажирам и просто беречь 
Сергея Сумина.

Слэм, сквот, трэш

Вечером в театральном центре 
«Голосова, 20» состоялся межго-
родской слэм с участием почти 

двух десятков — в основном моло-
дых — поэтов. Это было единствен-
ное мероприятие фестиваля, кото-
рое можно описать словом «трэш» со 
всеми отсюда вытекающими послед-
ствиями (например, зрители, активно 
выражавшие свое неудовольствие 
чьим-либо чтением). Даже атмосфе-
ра театрального центра, сильно на-
поминающего эдакий сквот, была 
под стать. Пару слов о том, что собой 
представляет поэтический слэм. Это 
соревнование, в котором участники 
идут по турнирной сетке на выбыва-
ние: 1/8 финала, ¼ финала, ½ финала 
и финал. Участники разбиваются по 
парам и читают стихи: в первом ра-
унде  — 2 минуты, и если повезет и 
они пройдут дальше, по 3, 4 и 5 соот-
ветственно. Решать, кто читал лучше, 
а кто хуже, приходится жюри, в кото-
ром есть два постоянных професси-
ональных участника — Георгий Кван-
тришвили и московский поэт Андрей 
Пермяков, остальные же судьи слу-
чайным образом выбираются из зри-
телей в зале и сменяются после каж-
дого раунда.

Я не буду подробно разбирать по-
эзию участников  — всех не охва-
тишь. Однако замечу, что молодые 
поэты участвовали наряду с опытны-
ми — скажем, я в ¼ финала уступил 
Эдуарду Учарову, в итоге добравше-
муся до финала, где он проиграл в 
свою очередь местной поэтессе Да-
рье Мурановой. С победительницей 
вышла интересная история  — из-
начально она не должна была уча-
ствовать в слэме, так как не успела 
вовремя зарегистрироваться. К сча-
стью, организаторы допустили ее, 
как и других девушек, до соревнова-
ния (ирония судьбы состояла в том, 
что вовремя зарегистрировались 
только мужчины). И Дарья одолела 
сильных соперников: так, в первом 
раунде она с небольшим перевесом 
выбила Виктора Липатова из Киро-
ва — очень интересного и сильного 
поэта. После этого даже разгорелась 
дискуссия: Пермяков считал, что Ли-
патова тоже нужно пропустить даль-
ше по сетке, потому что по набран-
ным баллам он опередил многих 
победителей из других пар. Но с ним 
не согласились — правила есть пра-
вила. Тогда Пермяков от себя лично 
отдал Виктору утешительный приз. 

Пару слов о работе жюри: если вы 
думаете, что здесь, как в условном 
«Ледниковом периоде», показывают 
максимальные баллы, то ошибаетесь. 
Жюри спокойно может взять и «заре-
зать» участника, поставив ему «2» и 
даже «1», в то время как любители из 
зала оценят выступление на «5». По-
чему? Пермяков объяснит: опытные 
поэты, зная свой уровень, иногда по-
зволяют себе расслабиться, мол, я и 
так сильный, какая разница, в каком 
раунде читать те или иные стихи? 
Вот за это их и «резали»: в ¼ ты чи-
таешь сильно, а в ½ чуть хуже — по-
жалуйста, на выход. Чтобы не рассла-
блялся. Вот такой слэм — строгий, но 
справедливый. Этим мероприятием 
завершился первый день.

Что же касается самого фестива-
ля в целом, то это по-настоящему 
крупное литературное событие не 
только для Тольятти, но и для все-
го Поволжья, за что надо сказать от-
дельное спасибо Сергею Сумину — 
он хороший организатор. Фестиваль 
поэзии Поволжья, если его сравнить 
с нашим «Центром весны», кажется, 
пожалуй, более официальным меро-
приятием (не считая упоминавшего-
ся трэша в «Голосова, 20»), в первую 
очередь потому, что стихи читают-
ся не в рок-клубах, а в библиотеках. 
Это не лучше и не хуже, это — дан-

ность. В любом случае в Тольятти 
было очень интересно, был силь-
ный состав участников, толковые 
презентации, а проходных момен-
тов, кажется, не было вовсе. И, что, 
возможно, самое главное: Тольятти 
показал себя не только местом, ко-
торое может принять иногородних 
поэтов, но и той точкой на литера-
турной карте России, которая может 
представить и свои таланты. В том 
числе и молодые.

Стихи не пахнут?

После Тольятти мне надо было 
ехать в Орёл. Прямого сооб-
щения нет, две пересадки — в 

Самаре и Москве. И я отправился в 
столицу.

Наглость, как известно, второе сча-
стье. В мае этого года в Саратов при-
езжал поэт Арсений Молчанов, более 
известный под псевдонимом Арс-
Пегас. Он выступал тогда в антика-
фе «Темная сторона», и мы сделали 
с ним интервью. Когда я в прошлый 
раз был в Москве, то обещался забе-
жать на его выступление отдать но-
мер и не сдержал слова. В этот же раз 
на те несколько часов, что я пребы-
вал в столице, по иронии судьбы при-
шлось очередное, 127-е заседание 
«Литературных понедельников» (они 
же Литпоны) Арс-Пегаса. Я пообещал, 
что теперь уж точно наведаюсь, а по-
том взял и написал: «А мне нельзя бу-
дет затесаться в компанию выступаю-
щих?» Арсений подумал и дал добро.

Позже он скажет, что это был неве-
роятно крутой Литпон. Я молча кив-
ну — мне сравнивать не с чем, я пер-
вый раз был на этом мероприятии. Как, 
видимо, и другие поэты. Или, как и они, 
просто дебютировал. Это было первым 
нашим объединяющим фактором, вто-
рым — то, что все мы были «понаехав-
шими»: Миша Федотовский представ-
лял Вологду, Павел Проспектов — Орёл 
и только Михаил Золотухин — близкие 
Химки. А вот группы «Рыбы» и «DaVinci’s 
Carousel» — москвичи.

Собственно, что такое Литпо-
ны, думаю, вы уже догадались. Это 
традиционные еженедельные вы-
ступления поэтов. Открывает их 
Арс-Пегас, который за все время 
проведения практически ни одно 
заседание не пропустил. Я не буду 
подробно расписывать высту-
пления, однако замечу, что тот же 
Михаил Золотухин  — достаточно 
крепкий, любопытный автор, не ли-
шенный юмора и способности тон-
ко вплетать аллюзии в свои тексты. 
Очень отдаленно он напомнил Тру-
нева — видимо, за любовь к гастро-
номической тематике.

И наконец, пару слов о музыкаль-
ном сопровождении. Не знаю, от-
крою ли я для кого-то секрет, но 
обычно организаторы приглашают 
музыкальные группы на поэтиче-
ские вечера просто для того, чтобы 
пришло больше народа. Я сам, если 
честно, со скепсисом отношусь к 
этой практике, но ничего не поде-
лаешь — она приносит свои плоды. 
Так вот, при взгляде на выступле-
ние москвичей не возникало мыс-
лей, что они здесь лишние. DaVinci’s 
Carousel так вообще достаточно лю-
бопытный проект с духом 60-х и лю-
бовью неформально обходиться с 
творчеством других групп. Напри-
мер, ребята взяли и вплели в свою 
песню знаменитую «Seven Nation 
Army» от The White Stripes.

Самый молодой участник фестиваля — 
Макар (7 лет)
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«Сокол» не справился  
с «Волгой»
В Нижнем Новгороде «Сокол» был очень близок к ничьей, 
но проиграл из-за ошибки вратаря 

Павел Легчилов

Первый тайм выездного матча с нижегородской «Волгой» наша команда прове-
ла слабо (это на послематчевой пресс-конференции подтвердил и главный тренер 
Игорь Чугайнов), но на 29-й получила шанс забить. Он был упущен, но и хозяева под 
самый занавес первого тайма не использовали верный шанс. 

После перерыва «Волга» прибавила, и оборона саратовцев заскрипела. Несколь-
ко раз нашей команде повезло, но на 65-й минуте Эдуард Суханов дальним ударом 
открыл счет. Чугайнов произвел серию замен, направленных на усиление атаки, и 
одна из них сыграла.

Евгений Павлов на 83-й минуте воспользовался передачей Ивана Маркелова и 
сравнял счет, однако удержать ничью саратовцы не смогли. В компенсированное 
время вратарь Сергей Барсуков зачем-то побежал на угол штрафной и сбил игро-
ка соперника. Пенальти четко реализовал ижегородский бразилец Леандро — 2:1 
в пользу «Волги».

Доведя безвыигрышную серию до четырех матчей, «Сокол» покинул десятку силь-
нейших. Теперь он 11-й. 19 октября в 17:00 он принимает астраханский «Волгарь».

«Энергетик» победно открыл 
сезон
Саратовские волейболисты набрали четыре очка в стартовом 
туре высшей лиги чемпионата России	

«Энергетик» готовился к сезону традиционно — в режиме наименьшего благо-
приятствования. Команда не смогла провести в полном составе сборы, лишилась 
основного пасующего Рубена Магакяна (проблемы со спиной) и капитана Вячесла-
ва Семергея (разрыв ахилла), на котором и блок держался, и прием.

Игровую практику саратовцы получили на турнире в Саранске, где за три дня 
провели пять матчей. Все выиграли, уступив соперникам лишь одну партию, заня-
ли первое место. Но в столицу Мордовии не поехал главный тренер Анатолий Го-
даль, который пытался решить дома финансовые проблемы.

Несмотря на отсутствие официальных матчей у всех «конкурентов» («Протон», «Ав-
тодор», «Виктория-Саратов»), «Энергетик» не смог принять тур высшей лиги в ФОК 
«Звездный». Волейболистам пришлось играть в допотопном «Дельфине», куда впер-
вые в истории клуба удалось «проникнуть» зрителю-«колясочнику». Это лишний раз 
доказало, что мужской волейбол в Саратове нужен народу, но почему-то не нужен 
власти (хотя именно в волейбол на досуге поигрывает губернатор Валерий Радаев).

Стартовый матч сезона наша команда убедительно выиграла у «Динамо-ВятГУ» 
(Киров) — 3:0 (25:19, 25:23, 25:15). Небольшие проблемы в игре возникли только во 
второй партии — при счете 20:18 «Энергетик» вдруг «просел» на приеме, и сопер-
ник лидировал на протяжении восьми розыгрышей.

«ИжГТУ-Динамо» (Ижевск) саратовцы тоже должны были обыгрывать, однако 
уступили 2:3 (25:21, 23:25, 25:16, 24:26, 9:15). По ходу матча они вели 2:1 и 23:20 в чет-
вертом сете, и на этом успехи закончились. Главный тренер «Энергетика» Анатолий 
Годаль прокомментировал тур так:

«Потеря по состоянию здоровья Магакяна и Семергея дает о себе знать. Новый 
пасующий Андрей Родионов пока не ведет игру, как это нужно игроку его амплуа. 
Из-за этого нам не хватает атак первым темпом, непредсказуемости доигровки. Кро-
ме того, не дорабатываем в общей игре, слабо подаем. Конечно, это не удивитель-
но — при той подготовке, которую провели. Сборов толком не было, из игровой 
подготовки — только турнир в Саранске, в котором участники оказались заметно 
иже классом. Но ничего, мы увидели, над чем надо работать, и ко второму домаш-
нему туру постараемся исправить ошибки».

Второй тур наша команда тоже проведет в Саратове. 1–2 ноября она сыграет с 
ЮКИОР (Ханты-Мансийск).

«Автодор» дебютировал  
в Единой лиге ВТБ
Саратовские баскетболисты проиграли грандам отечественного 
баскетбола

Стартовый матч в Единой лиге ВТБ «Автодор» проводил в подмосковных Химках 
против местного БК. Один из лучших клубов Европы в стартовой четверти был обе-
скуражен — гости повели 24:19. Пришлось тренерам строго поговорить с подопеч-
ными, и во втором периоде «Химки» резко прибавили в защите. Результат — всего 
11 пропущенных очков.

В двух других четвертях хозяева продолжали надежно обороняться («Автодор» 
не набирал и 15 очков), а в атаке делали ставку на своих дальнобойщиков. В их чис-
ле не было лучшего воспитанника саратовского баскетбола за всю историю Сергея 
Мони, который набрал всего три очка. Впрочем, и без его особого вклада «Химки» 
разгромили соперника — 89:63. 17 очков принес гостям Артем Клименко.

Матч в Казани против УНИКСа получился куда более упорным. «Автодор» прои-
грал первую четверть 15:21, но по ходу матча перехватил инициативу и в четвер-
том игровом отрезке вёл «+8». Казанцам пришлось собрать все силы в кулак, что-
бы не допустить первой в Единой лиге ВТБ сенсации — они выиграл 81:78. Самым 
результативным у нашей команды стал Кортни Фортсон — 18 очков.

19 октября «Автодор» проведет первый матч в рамках Единой лиги ВТБ — в Че-
хии против «Нимбурка».

Остров стабильности
…в новостях на «России-24»

На днях шла мимо вклю-
ченного телевизора и 
зацепила сюжет на ка-

нале «Россия-24». Журна-
лист трагическим голосом 
рассказывал о резком росте 
курса доллара. «Да неуже-
ли», — подумала я и остано-
вилась посмотреть. Однако 
вещали не про падающий 
рубль, а про пикирующую 
вниз гривну. «Официаль-
ный курс сейчас  — 12 гри-
вен за доллар, но эксперты 
говорят, что на самом деле 
американская валюта стоит 
все 14»,  — сообщал корре-
спондент. И это было в тот 
день, когда курс доллара к 
рублю обновил историче-
ский максимум и превысил 
40 рублей за единицу аме-
риканской валюты. 

Анна Мухина

После этого сюжета мне 
стало интересно, какую ре-
альность показывают в ново-
стях на главном новостном 
канале страны. И я потрати-
ла на выяснение этого обсто-
ятельства час времени одним 
погожим осенним утром. Сна-
чала я попала на блок эконо-
мических новостей. Ведущая, 
под сменяющие друг друга 
картинки инфографики, рас-
сказывала телезрителям про 
то, что в мире параллельно 
с уже привычной Большой 
cемеркой, куда входят Вели-
кобритания, США, Япония, 

Франция, Германия и когда-то 
входила Россия, сформирова-
лась еще одна такая же Боль-
шая семерка. В последнюю 
входят Турция, Китай, конеч-
но же, Россия и еще какие-то 
страны. И по экономическим 
показателям семерка новая 
как раз обогнала семерку 
старую и всё увеличивает и 
увеличивает разрыв. Россия 
там пока не на первом месте, 
но стремится. И написали об 
этом не где-нибудь, а в газете 
«Financial Times». После чего 
инфографику сменили кадры 
разрушенных домов, после-
довало сообщение о росте 
безработицы на Украине. Да-
лее нам рассказали о том, что 
в Европе сложная экономиче-
ская ситуация: цены на про-
дукты упали ниже плинтуса, 
экономика стагнирует, инве-
сторы в ужасе бегут. 

Далее последовал блок но-
востей энергетики, которую 
предварил рекламный ро-
лик газопровода «Сила Сиби-
ри»  — довольно длинный по 
хронометражу и очень пафос-
ный. 

Первым в энергетическом 
блоке стала новость о раз-
работке газовых месторож-
дений на Дальнем Востоке, 
в разработку которых гото-
ва вкладываться Роснефть. 
Затем телезрителям расска-
зали, что Канада придумала, 
как обойти запрет США на по-
стройку нового нефтепрово-
да, который США построить 

не давали. Нефтепровод ка-
надцы планируют проложить 
по своей территории к глав-
ным морским портам и прода-
вать нефть в другие страны (в 
какие и какая тут выгода для 
РФ  — осталось за кадром). 
«Пока Канада остается залож-
ником США»,  — прискорбно 
сообщила ведущая и уточни-
ла, что северному соседу Аме-
рики приходится продавать 
Штатам свою нефть с огром-
ными скидками, практически 
себе в убыток.

Общемировые новости от-
крывались сюжетом о лихо-
радке Эбола, от которой в США 
умер первый заболевший. Не-
счастный мужчина, только вер-
нувшийся из очага заражения, 
вынужден был дважды обра-
щаться в клинику, поскольку в 
первый раз медсестра не соч-
ла его симптомы важными и не 
поставила в известность вра-
ча. Напрашивался вывод, что 
медицину в Штатах сильно пе-
рехваливают. 

В блоке спортивных но-
востей показывали россий-
ских игроков лиги НХЛ и 
баскет бо лис тов-росси ян, 
играющих за клубы НБА. 

И только в конце новост-
ного часа наконец-то про-
звучало, что доллар в Рос-
сии обновил исторический 
максимум. Но какое это име-
ет значение, если мы живем 
в единственной благополуч-
ной стране, и только мир ру-
шится вокруг нас.  

[граффити]

Слава богу, что живой
Транспортная история

У нас на поселке ран-
ним пьяным не удивля-
ются. Можно сказать, 

даже относятся с понима-
нием: перебрал мужик вче-
ра, сегодня поправился, да 
сил не рассчитал. Добредет 
до дома — отоспится.
Дмитрий Козенко

Времени было около деся-
ти утра. Мы с женой ждали 
на остановке свою маршрут-
ку, но она все не появлялась. 
Зато появилось двое пьяных, 
один  — поспокойнее, вто-
рой очень активный, можно 
даже сказать, буян. Тот, кото-
рый спокойней был или трез-
вее, явно хотел от своего то-
варища избавиться.  Украшая 
свою речь всем известными 
словами, спокойный пьяни-
ца убеждал своего буйного 
друга уехать. Тот никак не хо-
тел. То есть хотел, но ни один 
автобус не устраивал его. Он 
или заходил в салон и тут же 
выскакивал обратно, иногда 
приземляясь на колени, или 
же, дождавшись, пока води-
тель закроет двери, начинал 
в них барабанить, мол, выпу-

скайте  меня, не хочу я с вами 
ехать.

Не знаю, чем, но ему понра-
вилась именно та маршрутка, 
которую мы ждали. Мы сели в 
салон, он устроился на пасса-
жирское место рядом с води-
телем. И тут же, размахивая 
руками, начал что-то доказы-
вать. Слова, столь нелюбимые 
депутатами Государтсвенной 
думы, разлетались по всему 
салону. 

— Он же мешает вести ма-
шину!  — испуганно восклик-
нула одна из пассажирок.  — 
Мы так разобьемся сейчас! 
Надо его вывести из салона.

Водитель тоже думал так же. 
Притормозил у обочины, рас-
пахнул дверку. Пьяный выхо-
дить никак не хотел. Завязался 
короткий диалог, оба участни-
ка его, не стесняясь, исполь-
зовали те самые слова, кото-
рые русские люди используют 
во всяком конфликте, а чаще 
и в обычной обстановке. 

— Он, б…, еще материт-
ся,  — вконец разозлился во-
дитель, схватил пьяницу за 
плечо и вытолкнул из кабины. 
Тот кулем вывалился из марш-
рутки, вытянулся на пожух-

лой осенней траве и замер, 
уткнувшись лицом в землю. 
Замерли все в салоне. Сзади 
нас остановилась черная БМВ, 
хотя надо сказать, что это по-
лоса только для пассажирско-
го транспорта: мы ехали с Со-
коловой горы в город. И как 
раз напротив парка Победы и 
произошел инцидент. Мужик 
из черной «бэхи», не подходя 
к упавшему, задал вопрос, ко-
торый волновал всех нас:

— Он хоть живой? 
Водитель нашего «форди-

ка» осторожно подошел к ле-
жащему мужику, потряс его 
за плечо. Тот не шевельнул-
ся. Было видно, как выгнулась 
от напряжения спина наше-
го водителя. Он постоял се-
кунд пять, потом перевернул 
человека на спину. Тот спал, 
счастливо чему-то улыбаясь, 
изо рта стекала тонкая струй-
ка слюны.

— Тьфу, мать его!  — полез 
водитель в кабину.

Старушки в салоне напере-
бой загалдели.

— Слава богу, что живой, 
его, может, где семья ждет, — 
и шепотком (вдруг услышит) 
ругали водителя за грубость. 


